
 مسودة الدستور الليبي الجديد :  

أوجه قصور إجرائية وعيوب موضوعية



 

تسمح اللجنة الدولية للحقوقيين بإعادة طبع أجزاء من منشوراتها شرط الإشارة إلى حقوق الطبع وإرسال نسخة عن هذه المنشورات

 إلى مقرهّا على العنوان التالي :

اللجنة الدولية للحقوقيين

Rue des Bains 33

P.O. Box 91

1211 Geneva 8, Switzerland

 

صورة الغلاف محفوظة لنادر الغادي 

©حقوق الطبع محفوظة للجنة الدولية للحقوقيين

تم نشر هذا المؤلف بمساعدة مكتب الشؤون الخارجية لجمهورية المانيا الإتحادية



 الدستور اللیبي الجدید:  سودةم
 ةموضوعǻ وعیوب إجرائǻة قصور وجهأ



2 

  
 4   .....................................................................................................................................تنفیذȏ ملخص

 14   ...........................................................................................................................................  مقدمة

 17   .....................................................................................................................  الدستور صǻاغة عملǻة. أولاً 

 17   ..........................................................................................  الدستور مشروع لصǻاغة التأسǻسǻة الهیئة إنشاء. أ

 20   ...................................................................................................  الصǻاغة عملǻة في ǻةوالشفاف الشمولǻة. ب

 24   ....................................................................................  الصǻاغة عملǻة على والسǻاسǻة الأمنǻة الأوضاع تأثیر. جـ

 26   ...................................................................................................................  القانون  وسǻادة الدستور. ثانǻاً 

 26   .................................................................................................................  السلطات بین الفصل .أ 

 29   .......................................................................................  العقاب من والإفلات والرئاسǻة النǻابǻة الحصانة .ب 

 30   ......................................................................................  الدولي والقانون  الدستور وسمو التشرȂع مصادر .ج 

 32   .....................................................................................  المسلحة والقوات الأمن قوات على المدنǻة الرقاǺة .د 

 34   ....................................................................................................................    الطوارئ  حالة .ه 

 36   ..................................................................................................................  واللامرȜزȂة الفدرالǻة .و 

 37   ....................................................................................................  العامة الشؤون  إدارة في المشارȜة .ز 

 39   ...................................................................................................................  الدستورȂة الهیئات .ح 

 43   ........................................................................................................  الدولǻة والمعاییر الإنسان حقوق . ثالثًا

 Ǻ    ....................................................................................................................   45الحقوق  التعرȂف . أ

1. Ș45   .......................................................................................................    التمییز وعدم المساواة في الح 

 52   .......................................................................................................    الأقلǽة حقوق  .2

3. Șاة في الحǽ55   .......................................................................................................    الح 

 58   ...................................................    المهینة أو اللاإنسانǽة أو القاسǽة العقوǼة أو المعاملة ضروب من وغیره التعذیب حظر .4

 61   .......................................................................................................    والعبودǽة الاسترقاق حظر .5

6. Șة في الحȄ62   ......................................................................................................  الشخصي والأمان الحر 

7. Ș65   .......................................................................................................    العادلة المحاكمة في الح 

 66   .......................................................................................................    والتعبیر الرأȑ حرȄة 8.

 69   .......................................................................................................    والدین والوجدان الفȞر حرȄة .9

10. Ș71   .......................................................................................................    الصحة في الح 

11. Șوالحقوق  العمل في الح  Ȑ72   .........................................................................................    الصلة ذات الأخر 

12. Șم في الحǽ74   .......................................................................................................    التعل 



3 

 76   ................................................................................    العلمي التقدم Ǽفوائد والتمتع الثقافǽة الحǽاة في المشارȞة .13

 77   .............................    الصلة ذات الأخرȐ  والحقوق  والثقافǽة والاجتماعǽة الاقتصادǽة Ǽالحقوق  الخاص الدولي العهد من 10 المادة .14

 77   .......................................................................................................    اللجوء في والحȘ" الأجانب حقوق " .15

 78   ............................................................................................  للحقوق  بها المسموح والاستثناءات القیود . ب

 81   ................................................................................................................  الإنسان حقوق  حماǻة . ت

 85   .........................................................................................................  الدولǻة والمعاییر القضائǻة السلطة. راǺعاً 

 85   ...............................................................................................  القضاء لاستقلال الدستورȂة الضمانات .أ 

 87   ........................................................................................  عمله وطبǻعة للقضاء الأعلى المجلس تشȜیلة .ب 

 89   ................................................................................................  الاستثنائǻة والمحاكم العسȜرȏ  القضاء .ج 

 91   ....................................................................................................................    العامة النǻاǺة .د 

 93   ..................................................................................................................  الدستورȂة المحȜمة .ه 

 97   ....................................................................................................  الانسان حقوق  انتهاكات إرث مواجهة. خامساً 

 98   ..............................................................................................................  الحقǻقة معرفة في الحȖ .أ 

 99   ....................................................................................................................    والمساءلة العدالة .ب 

 101   ............................................................................................  الضرر وجبر الفعال الانتصاف في الحȖ .ج 

 102   ...............................................................................................................  التكرار عدم ضمانات .د 

 105   .............................................................................................................................  التوصǻات. سادساً 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



4 

 
 
 

ȏملخص تنفیذ 
 

نتهاكات واسعة النطاق، جسǽمة Ǽعد عقودٍ طوȄلةٍ رزحت فیها لیبǽا تحت الحȞم الاستبدادȑ لمعمّر القذافي، وعرفت خلالها ا
أُسّست و . 2011ة لحقوق الإنسان، علت الاحتجاجات في الǼلاد لینشب على أثرها صراع أطاح Ǽالقذافي في العام جمنهوم

، وتمّ إصدار إعلان دستورȑ نصّ على انتخاب الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور لǽةت الانتقافǽما Ǽعد المؤسسا
، لم تنجح عملǽة الإصلاحات السǽاسǽة 2011(الهیئة التأسǽسǽة) لتتولّى إعداد دستور جدید للیبǽا. ولكن، منذ العام 

لانتهاكات الساǼقة والحالǽة ل التصدȞȑما لم تنجح في والمؤسساتǽة التي قادتها السلطات الانتقالǽة في إرساء سǽادة القانون، 
في  الأوضاع تدهورتفي الواقع، و لحقوق الإنسان، Ǽحسب ما هو منصوص علǽه في القانون الدولي والمعاییر الدولǽة. 

برلمانین لیبǽا ǼشȞلٍ ملحوȍ في العام الماضي، لا سǽما في ظل تصاعد الصراع بین المیلǽشǽات المتنازعة والذȑ أدȐّ إلى 
 اثناءلا تزال جارȄةً  مفاوضات  تشȞیل حȞومة وحدة وطنǽةȞانت یتنافسان على السلطة واستلام زمام الحȞم في الǼلاد. و 

 . صǽاغة هذا التقرȄر
 
عقدت و الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور.  تنظǽم انتخاǼات تمقبل اندلاع الأزمة السǽاسǽة والأمنǽة الأخیرة، و 

Ǽفبرایر من العام الانتخا/ȋاǼة إلى  2014ات في شǽة المؤدǽة القانونǽهةً وعادلةً. إلاّ أنّ العملȄواعتبرها المراقبون الدولیون نز
المهلة التي ستمنح للهیئة التأسǽسǽة من أجل إتمام عملǽة صǽاغة الدستور،  حولمهمة خلافاتٍ  عرفتǼات Ȟانت قد الانتخا

قاطعت مجموعات من الأقلǽات الانتخاǼات، في و أخرȐ.  امورأعضائها، من بین جملة  وحول تمثیل الأقلǽات والنساء ضمن
مقعداً شاغراً بین مقاعد الهیئة التأسǽسǽة. ولا  13وقتٍ واجهت فǽه العملǽة الانتخابǽة تحدǽات أمنǽة جمة، مما أدȐّ إلى Ǽقاء 

الأمنǽة في درنة وآخران Ǽسبب استمرار  وضاعǼسبب الأالیوم؛ مقعدان منها شاغران إلى تزال أرȃعة من هذه المقاعد شاغرة 
، واجهت الهیئة التأسǽسǽة تحدǽات أمنǽة 2014من العام أغسطس /جماعة الأمازȄغ في مقاطعتها. واعتǼاراً من شهر آب

أنحاء  في أرجاء الǼلاد، ما عرقل Ǽالتالي قدرتهم على إجراء مشاوراتهم في مختلف نقلخطیرة منعت أعضاء الهیئة من الت
الفعلي ؤسساتي Ǽالإضافة إلى ذلك، وقفت الأزمة السǽاسǽة الحالǽة في لیبǽا حجر عثرة في وجه الدعم المو الأراضي اللیبǽة. 
Ǽما في ذلك برلمان  ،، Ǽما في ذلك الدعم المالي واللوجستي، من قبل المؤسسات الحȞومǽة ذات الصلةللهیئة التأسǽسǽة

 لǽة تدیر عملǽاتها على أكمل وجه.ǽحظى بدعم وطني شامل ووزارة ما
 
. وقد تمثلت أولى خطواتها في تشȞیل لجان نوعǽة 2014استهلّت الهیئة التأسǽسǽة أعمالها في شهر نǽسان/أبرȄل من العام و 

منفصلة تتولّى مهمة صǽاغة أقسام مختلفة من الدستور، Ǽما فیها Ǽاب شȞل الدولة، وشȞل ونظام الحȞم، والحقوق 
، نشرت الهیئة 2014في شهر Ȟانون الأول/دǽسمبر من العام و السلطة القضائǽة والمحȞمة الدستورȄة. والحرȄات، و 

التأسǽسǽة لصǽاغة مقترحات لمسودة الدستور ضمنتها أجزاء مختلفة عȞست عمل اللجان النوعǽة (مقترحات Ȟانون 
قامت و لكتاǼة مسودة موحدة للدستور.  ǽة، Ȟَونت الهیئة لجنة عمل داخل2015).  وفي منتصف عام 2014الأول/دǽسمبر 
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(مسودة الدستور). وحتى هذا  2015تشرȄن الأول/أكتوȃر  6لجنة العمل بإحالة "مشروع المسودة الأولى للدستور" في 
 الوقت، ما زالت مسودة الدستور موضوع نقاش ولم یتم تبنیها Ǽعد من قبل الهیئة ȞȞل. 

 
 مهماعددا ، إلا أنّ لترسیخ سǽادة القانون في لیبǽااعدةً معقولةً لوضع حجر الأساس Ǽالرغم من أن مسودة الدستور تشȞّل قو 

شȞل ، من ضمن أمور أخرǼ ،Ȑالمتعلقة ، لاسǽما تلكلقانون الدولي والمعاییر الدولǽةا ها ومقتصǽاتها یتعارض معموادمن 
والحقوق والحرȄات، والسلطة الداخلي، لقانون ل الاخرȐ  جوانبالوسمو الدستور على ، الفصل بین السلطاتالدولة، و 

 . تورȄةالقضائǽة والمحȞمة الدس
 

، مع المعاییر دستورالǼما في ذلك ضمان توافȘ قوانینها وسǽاساتها، Ǽ ،السلطات اللیبǽة ملزمة، ǼحȞم القانون الدوليإن 
على  ارȄخ لیبǽا،نظراً إلى تو . يالدول المنصوص علیها في معاهدات حقوق الإنسان التي صادقت علیها ومع القانون العرفي

في  المنتشر فلات من العقابǼالانتهاكات الجسǽمة والممنهجة لحقوق الإنسان، وفي ظلّ الإالمرتǼط  ،المدیین القرȄب والǼعید
Ș سǽادة القانون، Ǽما في ذلك فǽما یتعلȘ بتحقی ى أساسهاقوم علت ةمتین قاعدةالدستور  Ȟǽون من الضرورȑّ أن فإنه ، الǼلاد

الفصل بین السلطات، واستقلال القضاء، والرقاǼة المدنǽة على قوات الأمن والقوات المسلحة، واعتماد میثاق حقوق شامل، 
 وآلǽات تطبیȘ فعالة من أجل حماǽة حقوق الإنسان. 

 
Ȟما ǽقدّم تحلǽلاً على ضوء التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي والمعاییر الدولǽة.  مسودة الدستورǽحلّل هذا التقرȄر و 

ها، والسلطة ون، وتعرȄف حقوق الإنسان ونطاقللقضاǽا الأساسǽة، Ǽما في ذلك عملǽة صǽاغة الدستور نفسها، وسǽادة القان
وأثناد المرحلة  الانتهاكات التي ارتكبها النظام السابȘحالات القضائǽة، والمحȞمة الدستورȄة والمواد الخاصة Ǽالعدالة في 

 مع القانون الدولي، Ȟما هو موجز أدناه.    توافȘ مسودة الدستورتوصǽاتٍ حول ǽȞفǽة العمل على  عرضوǽ، الإنتقالǽة
 

 الدستور صǽاغة عملǽة
 

جب أن تحظى عملǽة ةً وتشارǽȞةً. وȄملالكي تتوافȘ مع المعاییر الدولǽة، أن تكون شǽفترض Ǽعملǽة صǽاغة الدستور، 
واسعةٍ من الدعم في مختلف أنحاء الǼلاد، الأمر الذȑ یدعّم من مصداقیته  وأن ǽحظى مضمونه Ǽقاعدةٍ صǽاغة الدستور 

اللیبیین على مرّ العام الماضي، لإجراء مشاورات مع  مهمة اجهودǽة. وقد بذلت الهیئة التأسǽسǽة والتزامه Ǽمعاییر الدǽمقراط
ة الدولǽة للحقوقیین أجرت مقاǼلاتٍ مع عقدت لقاءات عامة واجتماعات مع Ǽعض ممثلي المجتمع المدني. غیر أنّ اللجنو 

منظمات من المجتمع المدني التي عبرت، Ǽالإجماع تقرǼȄا، أنّ الهیئة التأسǽسǽة لم تبذل حتى الآن ما Ȟǽفي من الجهد عدة 
سǽسǽة لإشراك المجتمع المدني في العملǽة. ورغم أن الأوضاع الأمنǽة والسǽاسǽة Ȟان لها تأثیر واضح على قدرة الهیئة التأ

أن تتخذ خطوات  یجب على الهیئةأنه  Ȑ اللجنة الدولǽة للحقوقیین تر  أنّ  ، إلاع الجهات الفاعلة والمعنǽةعلى التفاعل م
 Șّات لإشراك هذه الجهات على نحوٍ منظّم ومنسǽة لتوفیر آلǽة وذلك إضافȄعقد مشاورات دور ȘȄمع الأطراف عن طر

لمرحلة من هذا النوع في ا آلǽاتوالنساء. وȄتعیّن على الهیئة التأسǽسǽة أن ترسي الأقلǽات  ذلكالمعنǽة الرئǽسǽة، Ǽما في 
تم أخذ یȞیف  مع توضǽحعقد مشاورات دورȄة مع الجهات المعنǽة،  الآلǽاتمن عملǽة صǽاغة الدستور. وتشمل هذه  المقبلة
قلǽات، والنساء، وغیرها من Ǽعین الاعتǼار، مع بذل جهد خاص من أجل الوصول إلى الأ هامساهماتو  هااقتراحات

 المجموعات المهمّشة لضمان إدماجها في عملǽة إعداد الدستور.
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 سǽادة القانون الدستور و 

 
تنصّ مسودة الدستور على عددٍ من الضمانات والمǼادئ الهامة التي من شأنها ترسیخ سǽادة القانون في الدستور وشȞل 

، والرقاǼة المدنǽة على الجǽش، ات بینهانات، وعددٍ من الضواǼط والتواز لسلطتنص المسودة على مبدأ الفصل بین او الدولة. 
دة، في Ǽعض المجالات والحȘ في المشارȞة في الشؤون العامة، Ǽما في ذلك من خلال الانتخاǼات الدورȄة. إلاّ أن المسو 

أن یرسّخ  یجبوجه الخصوص،  علىو المعاییر الدولǽة، ولا بد من تعدیلها على هذا الأساس. مع  تتسȘ الرئǽسǽة، لا
سǽادة القانون Ǽالكامل في الإطار الخاص Ǽسیر شؤون الدولة، Ǽما في ذلك من خلال إسناد صلاحǽات السلطات الدستور 

  بین السلطات الثلاث.  اتننظام مناسب من الضواǼط والتواز وضع بوضوح، و  التنفیذǽة والقضائǽة والفصل بینهاالتشرȄعǽة و 
  
سمو القانون الدولي لحقوق الإنسان على Ȟذلك الوطنǽة الأخرȐ، و  التشرȄعاتالدستور على  سموتحقیȘ و  ضمانلا بد من و 

سǽادة القانون. ومن المهم أن ǽعترف الدستور نفسه بوضوح ومن مو الدستور عنصراً أساسǽاً لǽشȞّل سو القانون الوطني. 
الواردة في الǼاب  7دولǽة للحقوقیین عن قلقها من المادة القانون الوطني. وتعبّر اللجنة ال علىدون أȑّ غموض Ǽسموه 

الأول من مسودة الدستور والتي تنصّ على أنّ: " الإسلام دین الدولة، والشرȄعة الاسلامǽة مصدر التشرȄع وفȘ المذاهب 
م الدستور وتقید وفقا والاجتهادات المعتبرة شرعًا من غیر إلزام برأȑ فقهي معین منها في المسائل الاجتهادǽة، وتفسر أحȞا

 لذلك".
 

لضمان سمو ر، مما ǽقوّض مبدأ سمو الدستور. و وȄبدو أن هذه المادة تضع الشرȄعة الإسلامǽة في مرȞز أسمى من الدستو 
. وعلاوة على ذلك، 7الدستور ǼشȞلٍ واضح في الإطار القانوني الوطني، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽحذف المادة 

  .ةن الوطنǽانیو القواضحة ولا ǽشوȃها الغموض تقر Ǽسمو الدستور على جمǽع  یجب إضافة مادة
  

وȄجب تعرȄف الرقاǼة المدنǽة على القوات المسلحة وقوات الأمن  Ǽصورة واضحة، Ǽما في ذلك عبر اعتماد آلǽات رقاǼة 
ǽة في القضاǽا المتعلقة Ǽانتهاكات برلمانǽة فعالة والنص على المساءلة القانونǽة للجǽش وقوات الأمن أمام المحاكم العاد

حقوق الإنسان. وǼالإضافة إلى ذلك، یجب أن ینصّ الدستور على أدواتٍ وآلǽاتٍ فعالة تضمن حȘ جمǽع اللیبیین في 
من دون أȑ تمییز. ولا بد من توضǽح أنّ  حقهم في أن ینتخبوا وȄنتخبواالمشارȞة في الشؤون العامة لǼلادهم، Ǽما في ذلك 

هزة الحȞومǽة ملزمة Ǽاحترام حقوق الإنسان وحمایتها وإنفاذها، Ǽغض النظر عن نظام الحȞم المحلّي الذȑ سوف Ȟافة الأج
علاوةً على ذلك، یجب أن ینصّ الدستور على إنشاء مؤسسة وطنǽة لحقوق الإنسان تتسم Ǽالفعالǽة والاستقلالǽة و یتم تبنǽه. 

Ǽ ز حقوق الإنسانȄة وتعزǽل إلیها مهمة حماȞاتوتوǽادئ  شاملة صلاحǼمع م Șما یتوافǼ ،ة لاستقلالیتهاǽافȞ وضمانات
 ǼارȄس المتعلقة Ǽأنظمة المؤسسات الوطنǽة لحقوق الإنسان.

 
 والمعاییر الدولǽة حقوق الإنسان

 
 وعةٍ شاملةٍ من الحقوق یجب أن ینصّ الدستور اللیبي الجدید على مجم، س لإرساء سǽادة القانون الأس وضعǼالإضافة إلى 

. ومن شأن ذلك أن ǽمنح الأفراد والمجموعات مجموعةً واسعةً من الحقوق عالمǽاً Ș مع حقوق الإنسان المعترف بها سالتي تت
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بواسطتها إخضاع الهیئات العامة للمساءلة، وإنفاذ التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي Ǽاحترام  همالدستورȄة التي ǽمȞن
Ȅنصّ Ǽاب "الحقوق والحرȄات" على حماǽة مجموعة واسعة من الحقوق. إلاّ أنّ تعرȄفات و  حقوق الإنسان وتعزȄزها وإحقاقها.

المعاییر الدولǽة. إذ یجب أن تتوافȘ المواد موجب ها Ǽتها ونطاقاتبتعرȄف التزاماً Ȟاملاً ونطاقات Ǽعض الحقوق لا تلتزم 
ونطاقات الحقوق المنصوص علیها في معاهدات المتعلقة Ǽحقوق الإنسان في الدستور اللیبي، على الأقل، مع تعرȄفات 

حقوق الإنسان التي انضمّت إلیها لیبǽا Ȟدولة طرف، Ǽما في ذلك المواد المتعلقة Ǽعدم التمییز، والحȘ في الحǽاة، والحȘ في 
وحظر عقوǼة ، قاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینةالحرȄة والأمان، ومناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة ال

الإعدام، وحظر الرق والعبودǽة، والضمانات الشاملة للحȘ في المحاكمة العادلة، وعدد من الحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة 
 والثقافǽة.

 
حماǽة حقوق الإنسان في  تشملǼشȞلٍ خاص، یجب أن في نطاق هذه الحقوق وتعرȄفاتها. و ǼȄحث هذا التقرȄر وǼالتفصیل و 

Ȅجب أن یتضمّن الدستور بندا عاما وشاملا حول عدم و . ، ولǽس فقط المواطنینفراد الخاضعین لولاǽة لیبǽاالدستور جمǽع الأ
التمییز ǽغطي جمǽع الجوانب المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة Ȟما فسرتها اللجنة 

الأقلǽات، فمن المهم أن ǽعترف الدستور وȄنصّ على  Ǽالتمییز ضدالمتعلȘ المعنǽة Ǽحقوق الانسان. ونظراً إلى تارȄخ لیبǽا 
 ،الخاصة التمتع بثقافتهم في المنتمین الى الأقلǽات الحماǽة الكاملة للحȘ في حرȄة الفȞر والوجدان والدین وȞذلك حȘ الأفراد

یبǽا Ǽموجب العهد الدولي الخاص استعمال لغتهم الخاصة، Ǽما یتماشى مع التزامات لو  والمجاهرة بدینهم وممارسة شعائره،
 Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، والمیثاق العرȃي لحقوق الإنسان (المیثاق العرȃي)، والقانون الدولي ǼشȞل عام.

 
على و لمقتضǽات المتعلقة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة. ا لتوسǽع نطاقأǽضاً تعدیل مسودة الدستور  وȄنǼغي

والاجتماعǽة والثقافǽة وتضمن حمایتها على قدم  المسودة Ǽالحقوق الاقتصادǽة  بد من أن تعترف هذهوجه الخصوص، لا
وȄجب أن تقرّ Ǽالتزام لیبǽا Ǽاتخاذ الخطوات اللازمة، وǼأقصى سرعة ممȞنة، وǼالحدّ  ،المساواة مع الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة

لیها في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة الأقصى من الموارد المتاحة لإنفاذ الحقوق المشار إ
 ǼشȞلٍ تدرȄجي. 

 
Șضا وممّا یدعو إلى القلǽات هو أن  أǽن ان تفرض على الحقوق المقتضȞمǽ القیود والاستثناءات التيǼ في مسودة  المتعلقة

تكون ان على ه ینص أن الاقیود، ع Ǽعض الحقوق لالذȑ وإذ یجیز إخضا القانون الدولي مقتضǽاتلا تتوافȘ مع  الدستور
قد الذȑ وقتٍ الفي و فضلاً عن ذلك، و هذه القیود مشروعةً، ومنطقǽةً، وضرورȄةً، وقابلة للتبرȄر في مجتمع حر ودǽمقراطي. 

قوق الأخرȐ تلجأ فǽه Ǽعض الدول إلى الانتقاص من حقوقٍ معینةٍ في أوقات الطوارئ التي تهدّد حǽاة الأمة، تǼقى Ǽعض الح
هذه الحقوق  تشملو مهما Ȟان مستوȐ خطورتها. و مطلقةً ولا یجوز الانتقاص منها، Ǽما في ذلك في حالات الطوارئ 

، من جملة حقوق أخرȐ: الحȘ في الحǽاة؛ والحȘ في عدم التعرض للتعذیب وغیره من ضروب سوء المعاملة؛ المطلقة
للاختفاء القسرȑ؛ ومبدأ الشرعǽة؛ والجوانب غیر القابلة للانتقاص من وحظر الاعتقال التعسّفي؛ والحȘ في عدم الخضوع 

 الحȘ في المحاكمة العادلة. ولا بد من أن تنعȞس هذه المعاییر في الدستور اللیبي.
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 ،یجب أن ینصّ الدستور صراحة على أنه في حال نشوء أȑ نزاع حول تفسیر وتطبیȘ أحȞام الدستور فإنه یجب الأخذȞما 
 Șصورة ، الأحوالفي مطلǼ هذا المبدأ Șة أكبر للحقوق. ولا بد من أن ینطبǽینص على حما ȑم أو التفسیر الذȞالحǼ

 واضحة على Ȟافة القوانین، سواء ضمن الدستور أو في التشرȄعات الأولǽة والثانوǽة.
 

 والمعاییر الدولǽة السلطة القضائǽة
 

ǽ ȑضمن حماǽة حقوق الإنسان والمساءلة في حال انتهȞت. والحȘ فعّال وقو القضاء شرȋ أساسي لإطار  استقلال وحǽادإن 
طوال عقودٍ من الزمن، فشلت لیبǽا في الامتثال و ة منصوص علǽه في القانون الدولي. یداحمفي سلطة قضائǽة مستقلة و 

تسم النظام القضائي قد اقلالǽة القضاء والمحافظة علیها. ولاحترام استو ضمان لتزاماتها Ǽموجب القانون الدولي Ǽالكامل لا
السابȘ بتدخل السلطة التنفیذǽة في شؤون السلطة القضائǽة، وانتهاك الحȘ في المحاكمة العادلة. من هنا، فإنّ إعداد دستور 

القضاء وتدعǽمه  استقلالتحترم لیبǽا القانون الدولي والمعاییر الدولǽة من خلال ترسیخ  فرصةً مهمة لضمان انجدید ǽشȞّل 
تحتوȑ مسودة و . الانتهاكاتالة، الأمر الذȑ یوفّر حماǽةً أكبر لحقوق المحاكمة العادلة والمساءلة حǽال Ǽضمانات فع

لمعاییر المسودة إلى ا مقتضǽات ، لا ترقىهمةمجوانب الالاستقلال القضاء، ولكن في Ǽعض الدستور على Ǽعض ضمانات 
تعلقة Ǽالمجلس Ȅجب أن تضمن المواد المو والنǽاǼة العامة.  المتعلقة Ǽالمجلس الأعلى للقضاء الدولǽة، Ǽما في ذلك تلك

الهیئة المȞلفة Ǽالإشراف على القضاء، استقلالǽة المجلس وأن Ȟǽون مȞونا من أغلبǽة من القضاة  يالأعلى للقضاء، وه
ءات التأدیبǽة المنتخبین من قبل نظرائهم، ومتمتعا Ǽصلاحǽة الإشراف على اختǽار وتعیین القضاة ونقلهم واتخاذ الإجرا

Ǽحقهم. ولا بد من أن ǽمنح المجلس السلطة الضرورȄة لتعزȄز السیر الفعال للشؤون القضائǽة وحماǽة استقلال القضاء. 
Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن ǽضمن الدستور مبدأ عدم عزل القضاة إلا لأسǼاب العجز أو السلوك الذȑ یجعلهم غیر و 

 على أن تحدد هذه الأسǼاب Ǽما یتوافȘ مع معاییر السلوك القضائي المتعارف علیها.قادرȄن على أداء مهامهم القضائǽة و 
 
Ȅؤدȑ أعضاء النǽاǼة العامة دوراً فاعلاً في حسن سیر نظام العدالة الجنائǽة. وǽفترض بهم أن ǽضمنوا الإدارة الملائمة و 

Ȅجب أن تتمتع النǽاǼة العامة Ǽالحǽاد و لجنائǽة. في مختلف مراحل الإجراءات اضحاǽا للعدالة، وǽحترموا حقوق المتهمین وال
من الجدیر ǼالذȞر أنّ النǽاǼة و وأن Ȟǽون أعضاء النǽاǼة العامة قادرȄن على القǽام Ǽمسؤولǽاتهم المهنǽة على نحوٍ مستقل. 

أعضاء النǽاǼة العامة  ةǽتدخلات السلطة التنفیذǽة. وقد أثّر ذلك الأمر على استقلاللیبǽا قد عانت أǽام القذافي من العامة في 
 Șا وملاحقتها. وحرصاً على طيّ صفحة الماضي، وتحقیǽفي انتهاكات حقوق الإنسان في لیب Șوقدرتهم على التحقی
المساءلة في المستقبل، واحترام المعاییر الدولǽة، لا بد من أن ینصّ دستور لیبǽا الجدید على ضماناتٍ قوǽةٍ لإنشاء نǽاǼة 

تنصّ مسودة الدستور على ضماناتٍ معینة في هذا المجال، Ǽما في ذلك ضمان قǽام و لالǽة والحǽاد. عامة تتمتع Ǽالاستق
النائب العام. ولكن، یجب تعدیل المسودة لضمان التزامها التام  نصبالمجلس الأعلى للقضاء بترشǽح Ǽعض الأفراد لم

العام Ǽحیث Ȟǽون حراً من أȑ سǽطرة في غیر محلها  Ǽالمعاییر الدولǽة، Ǽما في ذلك توفیر ضماناتٍ فعالة لمنصب النائب
من قبل السلطة التنفیذǽة وتعزȄز دوره في مȞافحة الإفلات من العقاب ومعالجة انتهاكات حقوق الإنسان الموروثة من 

لمسلحة. العمومیین وأفراد المجموعات ا سؤولون في لیبǽا، Ǽما في ذلك تلك التي ارتكبها الم حالǽةالالماضي والانتهاكات 
Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن ǽضمن الدستور الاستقلالǽة الفعلǽة والمفترضة للنائب العام عبر تعیینه وفȘ آلǽة مستقلة، و 

وȄجب أن ینصّ على تعیین أعضاء النǽاǼة العامة من قبل النائب العام نفسه. Ȟما یجب أن تفصّل آلǽة تعیین أعضاء النǽاǼة 
 دئ التوجیهǽة للأمم المتحدة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة وغیر ذلك من المعاییر الدولǽة.العامة Ǽما یتماشى مع المǼا
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دستورȄة العمال غیر ضد الأ دستورȄة القوانین وتحميمراقǼة من الضرورȑ ضمان الاستقلال التام للهیئة التي تشرف على و 

 محȞمة إن وجودلیها. الوصول إمن  جمǽع الأفرادن یوتمȞالسلطة التنفیذǽة، وضمان تمتعها بولاǽة شاملة،  بها قومتالتي 
 لحماǽة الحقوق الدستورȄة. ة في مجال المراجعة والرقاǼة الدستورȄة عنصر أساسيǽلتتمتع Ǽصلاحǽات فعمستقلة  دستورȄة

ǽز المقتضȄة في هذا الصدد، ولكن یجب تعزǽمع المعاییر الدول Șات المتعلقة تتجه مسودة الدستور إلى حد ما نحو التواف
 Ǽاستقلال المحȞمة، وشروȋ التعیین فیها، والوصول إلیها.

 
ت الانتهاكا في حالات تور اختصاص المحاكم العسȞرȄة في الدعاوȐ المتعلقة ǼالعسȞرȄینالدس ǽحصرȞما یجب أن 

مام القضاء مدنیین أمحاكمة الأبدا  على أنه لا یجوز صرȄح ǼشȞلوالتنصǽص  ،العسȞرȑ  الإنضǼاȋالمزعومة لقواعد 
 ȑرȞةتكون  وانه یجب ان ،العسǼالانتهاكات المزعومة لحقوق الإنسان المرتكǼ Șالتي تتعل Ȑمن قبل الأفراد  الدعاو

 لمحاكم المدنǽة. ل الحصرȑ  ختصاصالاالموظفین المȞلفین  بإنفاذ القوانین ضمن العسȞرȄین و 
 

 حقوق الإنسان انتهاكاتمواجهة إرث 
 

دت لیبǽا انتهاكات جسǽمة وممنهجة لحقوق الإنسان انتشرت في مختلف أنحاء الǼلاد، تضمّنت في ظل نظام القذافي، شه
من هذه  عددالتعذیب وغیره من ضروب المعاملة السیئة، والاحتجاز التعسّفي، وعملǽات القتل غیر القانونǽة. واستمر 

 تقدǽمالحقǽقة فǽما یتعلȘ بنطاق هذه الانتهاكات، و من أجل التوصل إلى و  ،لذلكو الانتهاكات في الفترة الانتقالǽة دون ردع. 
للمثول أمام العدالة، وضمان الإنصاف وجبر الضرر للضحاǽا، واعتماد إجراءات تضمن عدم تكرار هذه  المسؤولین عنها

لتي ارتكبها الانتهاكات على النطاق ذاته من جدید، یجب إعداد وتنفیذ سǽاسة شاملة تحقȘ العدالة  فǽما یتعلǼ Șالانتهاكات ا
لكي تمتثل لالتزاماتها Ǽموجب القانون الدولي القǽام بهذه التدابیر لیبǽا Ȅجب علي النظام السابȘ وخلال الفترة الانتقالǽة. و 

ǽعالج الǼاب الحادȑ عشر من مسودة الدستور، تحت عنوان "التدابیر الانتقالǽة"، هذه القضاǽا إلى حدّ ما و والمعاییر الدولǽة. 
 إخضاعه لǼعض التعدǽلات حتى یتوافȘ مع المعاییر الدولǽة في هذا المجال، على النحو المبین أدناه.ولكن یجب 

 
 التوصǻات الأساسǻة

 
ضمان حȘ جمǽع إلى وغیرها من السلطات اللیبǽة اللجنة الدولǽة للحقوقیین الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور  دعوت

على نطاقٍ واسعٍ في عملǽة صǽاغة  ضمان مشارȞتهم ذلك عامة لǼلادهم، Ǽما فياللیبیین في المشارȞة في الشؤون ال
تحقǽقاً لهذه الغاǽة، یتعیّن على الهیئة التأسǽسǽة أن تتخذ خطوات و الدستور الجدید وإجراء المشاورات حول مضمونه. 

Ȅجب أن تسعى إلى عقد تور، و لمقبلة من عملǽة إعداد الدسملموسة من أجل تحسین تواصلها مع اللیبیین في المرحلة ا
الهیئة فر و أن ت باجتماعاتٍ دورȄة مع الأطراف المعنǽة وأن تأخذ Ǽعین الاعتǼار Ȟلّ ما ǽقدّم إلیها من توصǽات. Ȟما یج

ترȞیز الجهود و  وشاملة عامةمشاورات لقاءات و  عقدمن خلال Ǽما في ذلك ، لعامالجمهور المشارȞة آلǽات فعالة التأسǽسǽة 
 المجموعات المهمّشة Ȟالأقلǽات والنساء. على إدماج

 
 للأسǺاب المفصّلة أعلاه، یجب أن تضمن الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة مشروع الدستور أنّ الدستور اللیبي:و 
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 ل بین السلطاتیرسّخ سǻادة القانون Ǻالكامل في إطار إدارة شؤون الدولة، Ǻما في ذلك من خلال ضمان الفص .1

 بین السلطات التشرȂعǻة، والتنفیذǻة، والقضائǻة؛ اتنواز تǺط والوإسناد الصلاحǻات والضوا
الوطنǻة، وضمان إصدار القوانین  التشرȂعات على Ǻاقي الدستوریرسخ بوضوح تام ودون أȏ غموض سمو  .2

 من مسودة الدستور لتعȜس هذا السمو؛  7تعدیل المادة یجب فاذها ǺالتوافȖ التام مع الدستور. الوطنǻة وإن
 الدستور القانون الدولي لحقوق الإنسان على القانون الوطني. وتحقǻقا لذلك یجب أن ینصȜǻرس سمو  .3

وǺشȜل قاطع على عدم إمȜانǻة استخدام القانون الوطني، Ǻما في ذلك الدستور، Ȝحجة لعدم الامتثال 
ف. یجب تعدیل للمعاهدات والاتفاقǻات الدولǻة المتعلقة Ǻحقوق الإنسان والتي انضمت إلیها لیبǻا Ȝدولة طر 

 مسودة الدستور لتعȜس ذلك؛ 16المادة 
الحصانة البرلمانǻة أو الرئاسǻة أو أȏ شȜل من أشȜال الحصانة  لا ǻمȜن استخدام هیوضح ǺشȜل خاص أن .4

 لحماǻة شخص متهم Ǻارتكاب انتهاكات جسǻمة لحقوق الإنسان والجرائم الخطیرة Ǻموجب القانون الدولي؛
المتعلقة Ǻحالات الطوارئ في مسودة الدستور مع التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون  المقتضǻاتتتوافǻ Ȗضمن أن  .5

من العهد الدولي الخاص  4الدولي، Ǻما في ذلك عن طرȖȂ إدماج Ȝافة الجوانب المنصوص علیها في المادة 
عنǻة Ǻحقوق Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة، وȜذلك الحقوق غیر القابلة للانتقاص التي أشارت إلیها اللجنة الم

من  200) في المادة 20) و6(14و 13) و2(4والمیثاق العرȁي (المواد  29الإنسان في تعلǻقها العام رقم 
 مسودة الدستور؛

أمام السلطات المدنǻة الشرعǻة  االقوات المسلحة وȂنص على مساءلتهǻعرف ǺشȜل ملائم دور الأجهزة الأمنǻة و  .6
آلǻات برلمانǻة محددة للإشراف على سیر عمل هذه الأجهزة لها. وȂجب أن ǻشمل هذا الإطار  عهاو خضو 

 والقوات، Ǻما في ذلك ضمان احترامهم للقانون ومسائلتهم؛
Ȝǻرس أدواتٍ وآلǻاتٍ فعالة تضمن حȖ اللیبیین في المشارȜة في إدارة الشؤون العامة، Ǻما في ذلك حقهم في  .7

لإلغاء البند الذǻ ȏقضي  85و 70و 46و 38 التصوȂت والترشح دون أȏ تمییز. وعلǻه یجب تعدیل المواد
ولمنصبي رئǻس الجمهورȂة ورئǻس الوزراء من اللیبیین المترشحین لمجلس النواب  Ǻأن Ȝǻون جمǻع

المسلمین، حیث أن هذا الشرط ǻمیز ǺشȜل واضح ضد اللیبین غیر المسلمین ǺشȜل یتعارض مع القانون 
 الدولي وȂجب حذفه؛

الحȜم، مهما Ȝان نوع نظام الحȜم المحلي الذȏ سȜǻرسه الدستور، ملتزمة Ǻاحترام یؤȜد أن تكون جمǻع هیئات  .8
 ؛في إطار سلطاتها عمالهاحقوق الإنسان، وحمایتها وا

ینشئ هیئة وطنǻة فعالة ومستقلة لحقوق الانسان تحمي وتعزز حقوق الانسان، وذات ولاǻة شاملة، ولدیها  .9
 ع مǺادئ ǺارȂس المتعلقة Ǻالمؤسسات الوطنǻة لحقوق الانسان؛ ضمانات Ȝافǻة لاستقلالها وذلك ǺالتوافȖ م

 
 حقوق الإنسان

 
یتضمن ǺاǺا شاملا لحقوق الانسان ǻمتثل الى التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون الدولي لحقوق الانسان ومعاییر  .10

 حقوق الانسان المعترف بها عالمǻا ؛
 ین لولاǻة لیبǻا، ولǻس فقط المواطنین اللیبیین؛ǻضمن أن تشمل حماǻة حقوق الإنسان جمǻع الأفراد الخاضع .11
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 لا یتضمن أحȜاما تُخضع جمǻع النصوص المتعلقة Ǻحقوق الانسان الى القانون الوطني؛ .12
یتضمن بندا عاما وشاملا حول عدم التمییز ǻغطي على الأقل جمǻع الجوانب المنصوص علیها في العهد  .13

 ؛ها اللجنة المعنǻة Ǻحقوق الانسانفسرتالدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة Ȝما 
 ؛ا لجمǻع أشȜال التمییز ضد المرأةȜǻفل حظرا صرȂح .14
) من  مسودة الدستور Ȝǻ11 )2فل عدم التمییز بین الرجال والنساء فǻما یتعلȖ بنقل الجنسǻة تلقائǻا (المادة  .15

 من هذا الحȖ للأم اللیبǻة)؛تمنح فقط الأب اللیبي الحȖ في نقل الجنسǻة تلقائǻا الى الأبناء، دون ان تض
ǻعزز الحȖ في الحǻاة من خلال حمایته قانونا والتنصǻص على أن لا ǻحرم أȏ شخص من حǻاته ǺشȜل  .16

 من المسودة على هذا الأساس؛ 112تعسفي. یجب تعدیل المادة 
 یتضمن حظراً واضحاً ومطلقاً لاستخدام عقوǺة الإعدام. .17

 وضح وǻفصلȜل صرȂح Ȝما جاء في هذه التوصǻة، یجب أن یاذا لم ǻحظر الدستور عقوǺة الاعدام Ǻش  .أ 
 نطاق تطبیȖ هذه العقوǺة والضمانات الاجرائǻة ذات الصلة ǺشȜل ǻمتثل تماما للمعاییر الدولǻة؛

ǻحظر التعذیب وȜافة ضروب المعاملة أو العقوǺة القاسǻة، واللاإنسانǻة أو المهینة وȂتضمن تعرȂفا للتعذیب  .18
  من اتفاقǻة مناهضة التعذیب؛ 1سلوك المعرّف في المادة ǻغطي، على الأقل، ال

 والعبودǻة؛ ǻحظر الرق  .19
البتر  جمǻع أشȜالي ذلك الجلد، والضرب و صرȂحا لجمǻع أشȜال العقاب البدني، Ǻما فو واضحاً یتضمن حظرا  .20

 التشوǻه البدني؛و 
الامن الشخصي، وحظر ǻضمن الحȖ في الحرȂة والأمن في مادة قائمة Ǻحد ذاتها تضم الحȖ في الحرȂة و  .21

الاعتقال التعسفي والحǺس التعسفي، وحظر أȏ حرمان من الحرȂة لǻس قائما على أسس واجراءات محددة 
 Ǻالقانون، والضمانات الأساسǻة الأخرǺ Ȏموجب القانون الدولي؛

أمام  ǻضم ضمانات شاملة للحȖ في المحاكمة العادلة Ǻما في ذلك، من جملة أمور اخرȎ، الحȖ في المحاكمة .22
Ȗمة مستقلة ومحایدة ومختصة، وحȜعة وسبب الاتهام الموجه الشخص  محǻطبǺ التفصیلǺا وȂفي إعلامه فور

إلǻه، وأن Ȝǻون لدǻه الوقت والادوات الكافǻة لتحضیر دفاعه والتواصل مع محام من اختǻاره ǺحرȂة وفي سرȂة، 
سائل الدفاع، وأن لا Ȝǻره أحد على الشهادة وأن ǻحاكَم دون تأخیر لا مبرر له، وأن Ȝǻون هناك مساواة في و 

 ضد نفسه أو الاعتراف Ǻالذنب؛ 
والدین وǻحمǻه، Ǻما یتوافȖ مع التزامات لیبǻا Ǻموجب  معتقدǻعترف اعترافاً Ȝاملاً ǺالحȖ في حرȂة الفȜر وال .23

Ǻ ذلك القانون الدوليȜي، وȁة، والمیثاق العرǻاسǻة والسǻالحقوق المدنǺ ل عام؛العهد الدولي الخاصȜش 
في التمتع بثقافتهم الخاصة أو  هملأقلǻات، Ǻما في ذلك إدماج ضمان حقحقوق اǻشمل ضمانات قوǻة ل .24

استخدام لغتهم الخاصة، والمشارȜة في الحǻاة العامة، والمشارȜة الفعالة في اتخاذ القرارات التي تؤثر علیهم. 
ǻات وحماǻة هوȂتهم، Ǻما في ذلك عن طرȜ ȖȂما یجب أن ینص الدستور على أن الدولة ملزمة Ǻحماǻة الأقل

خلȖ الظروف المواتǻة لتمȜین الأقلǻات من التعبیر عن خصائصهم وتطوȂر ثقافتهم ولغتهم ودینهم وعاداتهم 
 وتقالیدهم؛

25. ǻة  قرǻاسǻة والسǻة على قدم المساواة مع الحقوق المدنǻة والثقافǻة والاجتماعǻحمي الحقوق الاقتصادǻفل وȜǻو
لیبǻا ملزمة Ǻاتخاذ التدابیر اللازمة سرȂعاً، Ǻأقصى الموارد المتاحة للتقدم تدرȂجǻاً نحو تحقیȜ Ȗامل  وǻقرّ Ǻأنّ 

 للحقوق المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛
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ع التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون یتضمّن أحȜاماً تتعلǺ Ȗالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة المتوافقة م .26
 یجب أن ولهذه الغاǻة، .الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻةالدولي وȁوجه خاص العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق 

 نطاق المقترحات الحالǻة لیتضمن الحȖ في الصحة والحȖ في المساعدة الاجتماعǻة والمساعدة الدستور عوسی
 والعمل؛ لǻملإسȜان، وȜذلك الحȖ في التعفي ا

من العهد  7یتضمّن إلزام الدولة Ǻاتخاذ التدابیر المناسǺة لضمان الحȖ في العمل. وحتى تتسȖ مع المادة  .27
الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة، یجب أن تضیف المسودة شرط ضمان الدولة 

 لشروط عمل "عادلة وملائمة"؛
28. ǻفلȜ  التزامȏات أǻمقتض  Ȗقیود على الحقوق مع المعاییرتتعلǺ موجب القانون الدولي، و  االمسموح بهǺ خاصة

في مجتمع وتشȜل تدابیر ضرورȂة،  ،متناسǺةإلا تلك التي نص علیها القانون، وأن تكون قیود  لا یوضع منأ
ل التقیید Ȃجب أن توضّح القیود طبǻعة الحȖ المزمع تقییده، وطبǻعة التقیید، Ȝما یجب ألا یخو  حر ودǻمقراطي.
 بجوهر الحȖ؛

حȖ في عدم ینص على الحقوق غیر القابلة للانتقاص، والتي تضم، ضمن حقوق اخرȎ، الحȖ في الحǻاة، وال .29
من ضروب سوء المعاملة، والحȖ في عدم التعرض للاختفاء القسرȏ، والحȖ  التعرض للتعذیب و غیره

والحȖ في الطعن في شرعǻة  ،الاعتقال التعسفيالأساسي في المحاكمة العادلة، وتطبیȖ مبدأ الشرعǻة، وحظر 
 الاعتقال، وهذه حقوق لا تخضع لأȏ استثناء او انتقاص، حتى في حالات الطوارئ؛

حالات انتهاكات حقوق الإنسان، Ǻما في ذلك في ینصّ على الحȖ في سبل الانتصاف الفعال وجبر الضرر  .30
بجمǻع  الحȖ في جبر الضررو  ،عرفة الحقǻقةوالحȖ في م ،الحȖ في تحقیȖ فورȏ ودقیȖ ومستقل ومحاید

 أشȜاله؛
Ǻما في ذلك هیئة مستقلة لحقوق الإنسان  ،ینصّ على آلǻات فعالة ومستقلة لتعزȂز وحماǻة حقوق الإنسان .31

 بولاǻة شاملة وسلطة قضائǻة مستقلة؛
 

 السلطة القضائǻة 
 

، والفعالǻة والحǻاد تعلقة Ǻالاستقلال،یتضمن نصوصا Ǻشأن النظام القضائي تتوافȖ مع المعاییر الدولǻة الم .32
 ؛والمساءلة

یتǻح المراجعة القضائǻة لتوافȖ القوانین الصادرة من السلطتین التشرȂعǻة والتنفیذǻة مع الدستور، Ǻما في ذلك  .33
 ȎاوȜمة  من خلال شȜد الدستور على أنّ القرارات الصادرة من المحȜة، یجب أن یؤǻالأفراد المعنیین، ولهذه الغا

 ستورȂة نهائǻة، ولا تخضع لأȏ مراجعة أو استئناف وهي ملزمة، وتقوم بإنفاذها Ȝافة السلطات العامة؛الد
ینص على مبدأ عدم قابلǻة عزل القضاة ومبدأ الأمن الوظǻفي للقضاة وعدم عزلهم إلا لأسǺاب العجز أو سوء  .34

الموضوعة اییر السلوك القضائي توافȖ مع معالسلوك على نحو یجعلهم غیر قادرȂن على أداء مهامهم، Ǻما ی
 ؛مسǺقا

للإشراف على السلطة القضائǻة، Ǻما یتوافȖ مع المعاییر الدولǻة، تتولى أو  ینص على إنشاء هیئة مستقلة .35
تقوم Ǻالإشراف Ǻالكامل على عملǻة اختǻار، وتعیین ونقل القضاة واتخاذ الإجراءات التأدیبǻة Ǻحقهم. یجب 

تعدǻلات الواردة في الǺاب الثالث من مسودة الدستور، للمجلس الأعلى للقضاء المتعلقة Ǻاإخضاع المقتضǻات 
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فعالǻة عمل المجلس ولاǻة وصلاحǻات ز تعز و  وان تقوȏ  ،ة لاستقلال القضاءلǻضمانات فعتهدف الى وضع 
فǻما یتعلȖ  مجلس الأعلى للقضاء،أعضاء السلطة القضائǻة لإشراف ال ان یخضعو القضاء وضمان استقلاله، 

 Ǻالعجز عن أداء المهام أو سوء السلوك الوظǻفي؛
ینص على ضمانات مفصلة قانونǻة وعملǻة للاستقلال القضائي، Ǻما في ذلك ما یتعلȖ بإجراءات الاختǻار   .36

 والتعیین، وإجراءات العزل والتأدیب وفقاً للمعاییر الدولǻة وأفضل الممارسات؛
ǺشȜل  امارس مسؤولǻاتهتلا مبرر له، وأن  التنفیذǻة ǺشȜللسǻطرة السلطة ǻضمن عدم خضوع النǻاǺة العامة  .37

حقوق الانسان ومȜافحة الافلات من العقاب في حالات  تعزȂزستقلالǻة وظǻفǻة بهدف احترام و حǻادȏ وǺا
 ص وفي افعالهم؛او مع الموظفین العمومیین والخǺالتحقیȖ  ةكون مختصأن تنسان، و انتهاكات حقوق الا 

38. ǻام تفصیلȜة، وسیر أعمالها، ووضعها القانوني؛ینصّ على أحȂمة الدستورȜات المحǻصلاحǺ Ȗما یتعلǻة ف 
یرسّخ ضمانات استقلال المحȜمة الدستورȂة، Ǻما في ذلك استقلال الأعضاء، واستقلالǻة إجراءات التعیین  .39

 الخاصة  Ǻاختǻار الأعضاء؛
 تعمل الهیئات العامة على تطبǻقها؛ ǻضمن أن تكون قرارات المحȜمة الدستورȂة ملزمةً للسلطات الأخرȎ، وأن .40
 إلى المحȜمة الدستورȂة؛ د والأطراف المعنǻةراǻضمن إمȜانǻة وصول جمǻع الأف .41
المرتكǺة من قبل  عسȜرȏ القواعد الانضǺاط مخالفات العسȜرȂة لتقتصر فقط على قضاǻا ǻقید ولاǻة المحاكم  .42

قوق انسان المرتكǺة من قبل عسȜرȂین أو ن ینص على أن تخضع قضاǻا ادعاءات انتهاكات حأȜرȂین، و العس
 ؛حصرȂا موظفین مȜلفین بإنفاذ القوانین إلى ولاǻة المحاكم المدنǻة

 
 العدالة Ǻشأن الانتهاكات الجسǻمة حقوق الانسان

  
حقوق الانسان لینص على التزام السلطات اللیبǻة بوضع سǻاسة شاملة للعدالة للتصدȏ للانتهاكات الجسǻمة   .43

ظل النظام السابȖ وخلال الفترة الانتقالǻة. وȜجزء من هذه السǻاسة، یجب اتخاذ اجراءات لتعزȂز  المرتكǺة في
الحȖ في الحقǻقة، وفي العدالة وجبر الضرر، وȂجب اتخاذ خطوات لضمان عدم تكرار الانتهاكات الجسǻمة 

 والممنهجة لحقوق الانسان.
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 مقدمة

 
تحت الحȞم الاستبدادȑ لمعمّر القذافي، علت الاحتجاجات المتواصلة في الǼلاد لینشب  Ǽعد عقودٍ طوȄلةٍ رزحت فیها لیبǽا

. ثم مرّت على الǼلاد فترة انتقالǽة أنشئت خلالها مؤسسات حȞم انتقالǽة، 2011على أثرها صراع أطاح Ǽالقذافي في العام 
وأوȞلت  2014هیئة في شǼاȋ/فبرایر من العام وتمّ إصدار إعلان دستورȑ نصّ على انتخاب الهیئة التأسǽسǽة. انتخبت ال

إلاّ أنّ عملǽة الصǽاغة عرقلتها الأزمة السǽاسǽة والأمنǽة المستمرّة في لیبǽا. ولم تتمّ  1إلیها مهمة إعداد دستور جدید للیبǽا.
، عرفت لیبǽا 2012حتى الآن عملǽة الانتقال السلمي إلى نظامٍ دǽمقراطي سارٍ Ȟما توقعه الإعلان الدستورȑ. منذ العام 

انقسامات عدة Ǽحسب الأطǽاف السǽاسǽة، والإیدیولوجǽة، والدینǽة، والقبلǽة. وتحظى هذه الفئات المختلفة Ǽالدعم من 
في لیبǽا الیوم برلمانان في یوجد ف 2مجموعة واسعة من المیلǽشǽات المتصارعة على السلطة والساعǽة للتحȞم Ǽمصیر الǼلاد.

أحد البرلمانین معترف Ǽه من قبل المجتمع الدولي،  3وعات المسلّحة سǽطرتها الفعلǽة على الأرض.وقتٍ تمارس فǽه المجم
وهو مجلس النواب الكائن في طبرق، أما الثاني وǽطلȘ علǽه اسم المؤتمر الوطني العام فمقرّه في طرابلس. انتخب مجلس 

ا المؤتمر الوطني العام فهو في الواقع إعادة تجسید . أم2014النواب Ǽموجب انتخاǼات وطنǽة في حزȄران/یونیو من سنة 
للبرلمان الانتقالي السابȘ الذȞ ȑان من المفترض وفقاً للإعلان الدستورȑ المعدّل أن ǽحلّ محلّه مجلس النواب ولكن عاد 

 ǽفرض 2014.4والتأم عقب تصاعد النزاع المسلّح والصراع على شرعǽة مجلس النواب وصلاحǽاته في آب/أغسطس 
 ،Șعض المناطǼ لاد. وفيǼزة تسیّر شؤون الȞعض مؤسسات الدولة، ولكن ما من سلطة مرǼ طرتهما علىǽاً سǽالبرلمانان حال
قامت مجموعات مسلحة Ǽملء الفراغ في سلطة الدولة ، وفي Ǽعض الأحǽان تم ذلك من قبل جماعات متطرفة وإرهابǽة، Ǽما 

وشهدت أرجاء الǼلاد انتهاكات للقانون  5الإسلامǽة في العراق والشام. في ذلك جماعات تدعي الانتماء لتنظǽم الدولة
الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان خلال النزاع تخللها قصف عشوائي، وحالات إعدام بإجراءات موجزة، 

مشرّدین داخلǽاً Ǽما ǽقدّر عدد الأشخاص ال 6وعملǽات خطف واحتجاز تعسّفي وتعذیب وغیرها من ضروب سوء المعاملة.
                                            

. للاطلاع على صورة عن 2012أیلول/سبتمبر  9لدستورȑ عن المجلس الوطني الانتقالي اللیبي ونشر في الجرȄدة الرسمǽة بتارȄخ صدر الإعلان ا1
، وللاطلاع على النسخة الأصلǽة Ǽاللغة 32001legislation.ly/node-http://www.security/النسخة المصدقة Ǽاللغة الإنȞلیزȄة، راجع 

 http://www.log.gov.ly/downloads/add01.pdf .العرǽȃة، أنقر هنا 
تقرȄر المشترك بین مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان و Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا، "تقرȄر حول أوضاع حقوق الإنسان الراجع 2

  ، على الراǼط التالي:20015الثاني/نوفمبر في لیبǽا"، تشرȄن 
 http://www.ohchr.org/Documents/Countries/LY/UNSMIL_OHCHRJointly_report_Libya_16.11.15_AR.pdf .  

ني وȃناء أنظر تقرȄر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان وعن حالة حقوق الإنسان في لیبǽا وعن الاحتǽاجات ذات الصلة من الدعم التق
(أدناه تقرȄر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، Ȟانون الثاني/ینایر  A/HRC/28/51، الوثǽقة رقم 2015القدرات، Ȟانون الثاني/ینایر 

2015.( 
 المرجع نفسه.3
، وراجع 2015لیبǽا، تشرȄن الثاني/نوفمبر  تقرȄر المشترك بین مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان و Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم فيراجع ال4

، (تقرȄر Ǽعثة الأمم 2015، شǼاȋ/فبرایر  S/2015/144تقرȄر الأمین العام لǼعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا إلى مجلس الأمن، الوثǽقة رقم 
6D27-http://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-)، على الراǼط 2015المتحدة للدعم في لیبǽا، شǼاȋ/فبرایر 

CF6E4FF96FF9%7D/s_2015_144.pdf-8CD3-4E9C. 
 المرجع نفسه.5
 المرجع نفسه.6
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، Ǽعد اندلاع جولة جدیدة 2014ومنذ آب/أغسطس  7ألفاً، Ȟما غادرت أعداد هائلة من اللیبیین إلى الخارج. 394یزȄد عن 
من القتال، تمّ إجلاء أكثرȄة الجهات الفاعلة الدولǽة، Ǽما فیها الأمم المتحدة، والمنظمات الدولǽة غیر الحȞومǽة وموظفو 

ǽة عملهم في الدول المجاورة. وإلى حین صǽاغة هذا التقرȄر، لا تزال المفاوضات جارȄةً بتسهیل من الأمم السفارات، لتأد
 8المتحدة من أجل تشȞیل حȞومة وحدة وطنǽة.

 
في ظلّ هذه الأوضاع، تعدّ الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور المؤسسة الوحیدة المنتخǼة من قبل الشعب والتي 

 2014شǼاȋ/فبرایر انتخاǼات  أنلأقل على الدعم الظاهر من مختلف الفئات اللیبǽة. وقد اعتبر مراقبون تحافظ على ا
وتم تنظǽمها ǼطرȄقة قانونǽة من قبل  2011وȞانت العملǽة منصوصاً علیها في الإعلان الدستورȑ المؤقت لسنة  9عادلة.

لعملǽة القانونǽة المؤدǽة إلى الانتخاǼات قد اصطدمت بخلافات حول البرلمان الوطني، المؤتمر الوطني العام آنذاك. إلاّ أنّ ا
وغǽاب الضمانات الفعالة للأقلǽات وآلǽات تضمن التمثیل الملائم لهم في الهیئة  الزمني لأعمال الهیئة التأسǽسǽة الجدول

العملǽة في توفیر آلǽات ملائمة التأسǽسǽة، ما أدȐّ إلى المقاطعة المستمرة للهیئة من قبل Ǽعض الأقلǽات. هذا ولم تنجح 
لضمان المشارȞة المنظمة والآنǽة والهادفة للأطراف المعنǽة Ǽما فیهم منظمات المجتمع المدني في عملǽة إعداد الدستور؛ 
Ȟما فشلت العملǽة في توفیر الدعم القانوني والمهني والدعم من قبل الخبراء الذȑ تستلزمه الهیئة المنتخǼة لصǽاغة الدستور 

 من أجل إعداد دستور ǽعȞس طموحات الشعب اللیبي وǽفي Ǽالتزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي أǽضاً.
 

، نشرت الهیئة التأسǽسǽة مقترحات لمختلف أبواب الدستور، تعȞس عمل اللجان النوعǽة 2014في Ȟانون الأول/دǽسمبر 
). طُرحت هذه المقترحات للنقاش والتشاور من 2014بر التي تشȞّلت ضمن الهیئة التأسǽسǽة (مقترحات Ȟانون الأول/دǽسم

مسودة موحدة  لتحضیرلجنة عمل داخلǽة التأسǽسǽة ، Ȟَونت الهیئة 2015قبل مختلف الأطراف المعنǽة. وفي منتصف عام 
ستور). (مسودة الد 2015تشرȄن الأول/أكتوȃر  6للدستور. قامت لجنة العمل بإحالة "مشروع المسودة الأولى للدستور" في 

وحتى هذا الوقت، ما زالت مسودة الدستور موضوع نقاش ولم یتم تبنیها Ǽعد من قبل الهیئة ȞȞل، Ȟما ǽعتبرها الǼعض 
"مخرجات" للجنة العمل. ǽشیر هذا التقرȄر إلى هذا النص Ȟمسودة للدستور وǽقوم بتحلیلها على ضوء القانون الدولي 

تجه إلى حد یل المسودة الحالǽة قاعدة معقولة لدستور تمثّ  ǽات Ǽشأن الإصلاح.در التقرȄر توصوالمعاییر الدولǽة، Ȟما ǽص
المسودة مع التزامات لیبǽا Ǽموجب  تماشىفي Ǽعض الجوانب الرئǽسǽة، لا ت. ولكن، ترسیخ سǽادة القانون في لیبǽاما نحو 

ت التي قدمتها الأطراف المعنǽة Ǽما فیها القانون الدولي لحقوق الإنسان أو المعاییر الدولǽة؛ وهي لا تعȞس Ȟافة التوصǽا
 ، الأمر الذȑ أثّر سلǼاً على الطبǽعة التشارǽȞة للعملǽة.تمع المدني إلى الهیئة التأسǽسǽةمنظمات المج

 
، وǽحلّل مسودة ǽ2015قدّم هذا التقرȄر أǽضاً تحلǽلاً لعملǽة صǽاغة مشروع الدستور حتى تشرȄن الأول/ أكتوȃر من العام 

ینقسم هذا التقرȄر إلى فصول تعȞس مختلف أبواب مسودة الدستور. یǼحث أولاً في  10مقارنةً Ǽالمعاییر الدولǽة.الدستور 
                                            

 ، على الراǼط 2015ة لشؤون اللاجئین، ورقة الحقائȘ حول لیبǽا، شǼاȋ/فبرایر راجع المفوضǽة السامǽة للأمم المتحد7
http://www.unhcr.org/4c907ffe9.pdf 

 أعلاه. 4، الحاشǽة 2015راجع تقرȄر Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا، شǼاȋ/فبرایر 8
 راجع تحلیل مرȞز Ȟارتر للانتخاǼات عبر هذا الراǼط: 9
-con-07302014-ercenter.org/resources/pdfs/news/peace_publications/election_reports/libyahttps://www.cart

final.pdf-arabic-drafting 
 .2015تشرȄن الأول/أكتوȃر  6یوم  ،من اللجنة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور اللیبي ةالدستور الصادر مسودة  استند هذا التقرȄر إلى 10
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عملǽة صǽاغة الدستور Ǽما في ذلك الإطار الدستورȑ السابȘ، وإنشاء الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، وشمولǽة 
ǽاسǽاغة وشفافیتها وتأثیر الأوضاع السǽة الصǽادة عملǽسǼ ضاً المواد المتعلقةǽر أȄفحص التقرǽ ماȞ .ةǽة على العملǽة والأمن

القانون Ǽما في ذلك الفصل بین السلطات، ومصادر التشرȄع والمؤسسات الدستورȄة. أما الفصل الثالث من التقرȄر فǽحلّل 
ت حقوق الإنسان التي صادقت علیها Ǽالمقارنة مع معاهدا التعرȄفات المختلفة لحقوق الإنسان ونطاقها في مسودة الدستور

لیبǽا وȞذلك المعاییر الدولǽة. ثم ینظر في الǼاب المتعلǼ Șالسلطة القضائǽة، Ǽما في ذلك الضمانات الدستورȄة لاستقلالǽة 
رافȘ القضاء والتشȞیلة والمهام الخاصة Ǽالمجلس الأعلى للقضاء، والمحاكم العسȞرȄة والاستثنائǽة ومȞتب النائب العام.  وȄت

هذا الǼحث مع تحلیل لǼاب المحȞمة الدستورȄة، وǼما فǽه ضمانات استقلالیتها، وصلاحǽاتها، والوصول إلیها. أما القسم 
 الǼاب المتعلȘ بـ"الإجراءات الانتقالǽة".  الأخیر فیتناول
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 أولاً. عملǻة صǻاغة الدستور
 

 أ. إنشاء الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة مشروع الدستور 
 

، لم Ȟǽن في لیبǽا من إطار دستورȑّ واضح. فعلى أثر الانقلاب العسȞرȑ في 2011وسنة  1969بین سنة ما 
، عملت حرȞة الضǼاȋ الوحدوȄین الأحرار Ǽقǽادة معمّر القذافي على إلغاء الدستور اللیبي 1969سبتمبر من سنة أیلول/
ورȑ. وȞان من المفترض أن Ȟǽون ǼمثاǼة وثǽقة مؤقتة إلى الذȑ أعدّ Ǽعد الاستقلال وتمّ استبداله بإعلان دست 1951لسنة 

، اعتمد إعلان قǽام سلطة الشعب. تألف الإعلان من عشرة مواد ونصّ على 1977سنة  11حین إعداد دستور رسمي جدید.
صول عرفت وما لبثت أن Ȟمّلت تلك المواد من قبل القذافي في سلسلة من الف 12أنّ القرآن الكرȄم شرȄعة المجتمع في لیبǽا.

فǽما یتعلȘ بوضع القانون والدستور، ینصّ الكتاب الأخضر تحدیداً على ما یلي: "الشرȄعة الطبǽعǽة  13بـ"الكتاب الأخضر".
لأȑ مجتمع هي العرف أو الدین. أȑ محاولة أخرȐ لإیجاد شرȄعة لأȑ مجتمع خارجة عن هذین المصدرȄن هي محاولة 

تقوّض هذه المادة الإطار الدستورȑ الحالي في لیبǽا وتخالف  14شرȄعة المجتمع". Ǽاطلة وغیر منطقǽة . الدساتیر لǽست هي
، 2011خلال المراحل النهائǽة للصراع الأولي الذȑ أطاح Ǽالقذافي سنة  ǼشȞلٍ واضح المعاییر الدولǽة حول سǽادة القانون.

ار "إعلان دستورȑ" یرعى المرحلة الانتقالǽة قام المجلس الوطني الانتقالي، وهو ائتلاف من القوȐ المعادǽة للحȞومة بإصد
وȞان هو الوثǽقة التي ألغت الكتاب الأخضر،  15"إلى أن یتم التصدیȘ على الدستور الدائم في استفتاء شعبي عام".

 أǽضاً. 1951، ودستور عام 1969والإعلان الدستورȑ لسنة 
 

خاǼات المؤتمر الوطني العام، یتولّى تشȞیل الهیئة على تنظǽم انت 2011من الإعلان الدستورȑ لسنة  30نصّت المادة 
التأسǽسǽة. خضع الإعلان الدستورȑ فǽما Ǽعد لتعدǽلاتٍ عدة، واصطدمت عملǽة إنشاء الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع 

ǽة. نصّ التعدیل الأول على أن تتألف الهیئة التأسǽلات متتالǽتأجȃاب الوضوح، وǽاسي، وغǽالصراع السǼ ة من الدستورǽس
على أن یتم انتخابها ولǽس تعیینها من قبل المؤتمر الوطني العام.  16،ستین عضواً غیر منتمین إلى المؤتمر الوطني العام

                                            
: "Ǽصدد هذا الإعلان الدستورȑ لȞǽون أساساً لنظام الحȞم في مرحلة استكمال الثورة الوطنǽة 1969لإعلان الدستورȑ لعام ورد في دیǼاجة ا11

لتشرȄع وغیره الدǽمقراطǽة، وحتى یتم إعداد دستور دائم ǽعبر عن الإنجازات التي تحققها الثورة وǽحدد معالم الطرȘȄ أمامها". ǽمȞن العودة إلى هذا ا
-http://securityرȄعات الساǼقة والحالǽة المتعلقة Ǽالإطار الدستورȑ في لیبǽا Ǽاللغتین العرǽȃة والإنȞلیزȄة على الراǼط الإلكتروني: من التش

legislation.ly/ 
 .2)، المادة 1977إعلان قǽام سلطة الشعب (12
الكتاب الأخضر)، متوافر عبر هذا الراǼط ǽسمّى رسمǽاً بـ"الوثǽقة الخضراء الكبرȐ لحقوق الإنسان في عصر الجماهیر"، (13

http://www.security-legislation.ly/node/31865 
 الكتاب الأخضر، الفصل الأول، شرȄعة المجتمع.14
 ، التمهید.2011الإعلان الدستورȑ لسنة 15
 .2012آذار/مارس  13التعدیل الأول للإعلان الدستورȑ، بتارȄخ 16
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أما الشرȋ الخاص Ǽانتخاب الهیئة التأسǽسǽة فنصّ علǽه بداǽةً التعدیل الثالث للإعلان الدستورȑ، الذȑ استبدل Ǽالتعدیل 
 17محȞمة العلǽا ǽقضي Ǽأنّ التعدیل الثالث للإعلان الدستورȑ لم ǽصدر ǼطرȄقة قانونǽة.الخامس Ǽعد صدور قرار من ال

 
نصّ التعدیل الخامس للإعلان الدستورȑ المؤقت على أن یراعي المؤتمر الوطني العام في معاییر وضواǼط انتخاب الهیئة 

لثقافǽة". Ȟما یلزم التعدیل أǽضاً المؤتمر التأسǽسǽة وجوب تمثیل "مȞونات المجتمع اللیبي ذات الخصوصǽة اللغوǽة وا
الوطني العام بإعادة تشȞیل المفوضǽة الوطنǽة العلǽا التي أشرفت على انتخاب المؤتمر الوطني العام لكي تشرف على 

رقم  Ǽشأن إنشاء المفوضǽة الوطنǽة العلǽا للانتخاǼات والقانون  2013لسنة  8ونصّ القانون رقم  18انتخاب الهیئة التأسǽسǽة.
 على انتخاǼات الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور في التشرȄع. 2013لسنة  17
 

على الرغم من الشرȋ القاضي بوجوب تمثیل المȞونات اللغوǽة والثقافǽة، أثیر الجدل حول ضمانات التمثیل الكافي للأقلǽات 
لأقلǽات في عملǽة صنع القرارات. Ȟما Ȟان تمثیل ضمن أعضاء الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، وحماǽة حقوق ا

المرأة في الهیئة التأسǽسǽة مثیرا للجدل. وقد أكّدت أمینة المغیرȃي، رئǽسة لجنة حقوق الإنسان التاǼعة للمؤتمر الوطني العام 
من Ȟامل  %35نسǼة  آنذاك، في اجتماعٍ لها مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین أنهم قد حاولوا تحقیȘ ضمانة أن تشȞّل النساء

، على أن 2013 تموز/یولیو 16ولكن، في نهاǽة المطاف، نصّ القانون الانتخابي الصادر في  .أعضاء الهیئة التأسǽسǽة
تخصّص ستة مقاعد للنساء من أصل المقاعد الستین، وستة مقاعد للأقلǽات: مقعدان للتبو، ومقعدان للطوراق، ومقعدان 

لجة مخاوف الأقلǽات، اعتمد المؤتمر الوطني العام التعدیل الساǼع للإعلان الدستورȑ المؤقت، للأمازȄغ. وفي محاولةٍ لمعا
والذȑ حدّد فǽه المؤتمر الوطني العام الأمازȄغ والطوارق والتبو Ȟـ"مȞونات المجتمع اللیبي ذات الخصوصǽة اللغوǽة 

افȘ في عملǽة صنع القرار داخل الهیئة التأسǽسǽة، وذلك Ȟما أشار نفس التعدیل إلى الحاجة إلى درجةٍ من التو  19والثقافǽة".
ولكن، نظراً  20"مع وجوب التوافȘ مع مȞونات المجتمع اللیبي ذات الخصوصǽة الثقافǽة واللغوǽة في الأحȞام المتعلقة بهم".

ǽقاطعون عملǽة إعداد لتصوّرهم أنّه لم یتم حفظ ضماناتٍ Ȟافǽة للأقلǽات، قاطع الأمازȄغ العملǽة الانتخابǽة وما زالوا 
 . شاغرȄنالدستور، Ǽحیث یǼقى المقعدان التاǼعان لهم في الهیئة التأسǽسǽة 

 
امرأة. جرȐ  65مرشّحاً أسماءهم لانتخاǼات الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، من بینهم  649في الإجمال، سجّل 

% من الناخبین 46سǼة المشارȞة في الانتخاǼات . وȃلغت ن2014شǼاȋ/فبرایر  20التصوȄت لانتخاǼات الهیئة في 
المقیدین Ǽحسب التقارȄر. قǽّمت الانتخاǼات على الشȞل الآتي: "تمت إدارة عملǽة انتخاب الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة الدستور 

Ȅت فǽما یزȄد وقد تعرقلت عملǽة التصو  21".بلیبǽا على نحو سلǽم ولكنها فشلت في تحقیȘ الشمولǽة المرجوة من هیئة تمثیلǽة

                                            
 .2012تموز/یولیو  5رȑ، بتارȄخ التعدیل الثالث للإعلان الدستو  17
 1، المادة الثالثة. التعدیل الراǼع للإعلان الدستورȑ المؤقت بتارȄخ 2013نǽسان/أبرȄل  9التعدیل الخامس للإعلان الدستورȑ المؤقت بتارȄخ  18

 ستور إلى خمسین یوماً (المادة الثانǽة).، نصّ من بین أمور أخرȐ على تمدید مدة انتخاب الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الد2012أیلول/سبتمبر 
) (ب) من الإعلان الدستورȑ 10( 30، المادة الأولى، المعدّل للمادة 2014آذار/مارس  11التعدیل الساǼع للإعلان الدستورȑ المؤقت بتارȄخ  19

 .2011لسنة 
 (ب). 10، 2014آذار/مارس  11التعدیل الساǼع للإعلان الدستورȑ المؤقت، بتارȄخ  20
  راجع التقرȄر الصادر عن مرȞز Ȟارتر: 21

https://www.cartercenter.org/resources/pdfs/news/peace_publications/election_reports/libya-07302014-con-
drafting-arabic-final.pdf  
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 26مرȞزًا للاقتراع جراء أعمال العنف، ما أدȐّ إلى تنظǽم جولة ثانǽة من التصوȄت في المناطȘ المتأثرة تمت في  80عن 
. وأدت عراقیل أخرȐ ومخاوف أمنǽة في مراكز الاقتراع إلى منع إعادة تنظǽم الانتخاǼات في دوائر عدة، 2014شǼاȋ/فبرایر 

ونتیجة لمقاطعة الجماعة الأمازȄغǽة والحالة  22عداً من مختلف أنحاء لیبǽا شاغراً في الفترة الأولى.مق 13ما أدȐّ إلى Ǽقاء 
تزال شاغرة، تشمل مقعدین لا الأمنǽة في درنة التي عرقلت الانتخاǼات هناك، تم إشغال جمǽع المقاعد إلا أرȃعة مقاعد 

بداǽة، قاطع التبو والطوارق أǽضاً العملǽة إلاّ أنّهم، وǼعد في ال 23مخصصین لممثلین من درنة واثنین لجماعة الأمازȄغ.
 21مرور شهرȄن على بدء عمل الهیئة، شغل ممثلو التبو والطوارق مقاعدهم. اجتمعت الهیئة التأسǽسǽة للمرة الأولى بتارȄخ 

التأسǽسǽة خارطةً دستورȄةً ، اعتمدت الهیئة 2014في مطلع آǽار/مایو  24.لها ، فانتخبت رئǽساً ومقرّراً 2014نǽسان/أبرȄل 
، نشرت الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة الدستور مقترحات 2014تضمنت المǼادئ العامة، وفي Ȟانون الأول/دǽسمبر من سنة 

أولى لمشروع الدستور. وǼعد عدة أشهر من المشاورات وورش العمل مع مختلف الخبراء والأطراف المعنǽة، قامت الهیئة 
أطǽاف الهیئة، لكتاǼة مسودة موحدة للدستور. قامت لجنة  مختلف عضوا، ǽمثلون  ǽ12ة مȞونة من Ǽانتخاب لجنة عمل داخل

(مسودة الدستور) لنقاشها واعتماها.  2015تشرȄن الأول/أكتوȃر  6العمل بإحالة "مشروع المسودة الأولى للدستور" في 
Ǽعد من قبل الهیئة ȞȞل. وستكون هذه المسودة  وحتى هذا الوقت، ما زالت مسودة الدستور موضوع نقاش ولم یتم تبنیها

 لتقرȄر.لالأساسي محور ال
 

 التوقیت
 

طرحت المدة المسموح بها قانوناً للهیئة التأسǽسǽة لإتمام عملǽة إعداد الدستور اللیبي الجدید نوعاً من الجدل. وارتǼطت هذه 
Ȟما أقرّ في  Ǽ ،2011موجب الإعلان الدستورȑ لسنة الجدلǽة Ǽمسألة شرعǽة المؤسسات العامة في لیبǽا. لقد منحت الهیئة

الأساس، ستین یوماً من تارȄخ الجلسة الأولى لإتمام وتقدǽم مسودة إلى المؤتمر الوطني العام لاعتمادها. وإذا تحقȘ ذلك، 
ǽأغلب Șخ اعتماده. یتطلّب الدستور توافȄه خلال ثلاثین یوماً من تارǽطرح مشروع الدستور للاستفتاء علǽ ة الثلثین من

الناخبین لیتمّ إقراره. فإذا وافȘ الشعب اللیبي على المشروع Ǽأغلبǽة ثلثي المقترعین، تصادق الهیئة على اعتǼاره دستوراً 
من الإعلان الدستورȑ. وإن لم تتم الموافقة علǽه، تقوم الهیئة  30للǼلاد، وǽحال إلى مجلس النواب لإصداره، وفقاً للمادة 

وǽطرح مرةً أخرȐ للاستفتاء خلال مدة لا تتجاوز ثلاثین یوماً من تارȄخ إعلان نتائج الاستفتاء الأول. وأتى بإعادة صǽاغته 
التعدیل الأول على الإعلان الدستورȑ لǽمدّد مهلة صǽاغة مشروع الدستور واعتماده من ستین یوماً إلى مائة وعشرȄن یوماً، 

 لبǽة الثلثین زائد واحد.وأضاف أنّ قرارات الهیئة التأسǽسǽة تصدر Ǽأغ
 

، وقبل أسبوعین على انتخاǼات الهیئة التأسǽسǽة، أقرّ المؤتمر الوطني العام Ǽأنّ الهیئة التأسǽسǽة 2014شǼاȋ/فبرایر  5في 
یوماً الانتهاء من عملǽة صǽاغة مشروع الدستور. واعتمدت التعدیل السادس  120قد لا یتسنّى لها الوقت الكافي في مهلة 

من أجل وضع خطة "للمرحلة الانتقالǽة الثالثة".  25ن الدستورȑ الذȑ نصّ على تشȞیل لجنة ("لجنة شǼاȋ/فبرایر")للإعلا
Ȟلّفت لجنة شǼاȋ/فبرایر بإجراء تعدیل دستورǽ ȑملي على الهیئة التأسǽسǽة في موعدٍ لا یتجاوز ستین یوماً من أول جلسة 

                                            
 المرجع نفسه.22
 .76الفقرة أعلاه،  2لحاشǽة ا، 2015تقرȄر مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، Ȟانون الثاني/ینایر 23
 انتخب علي الترهوني رئǽساً ورمضان التوȄجر مقررا.24
 للمؤتمر الوطني العام. 12/2014أنشئت لجنة شǼاȋ/فبرایر Ǽموجب القرار رقم 25
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وإذا  26ذȞر فǽه إمȞانǽة استكمال مشروع الدستور في مدة المائة وعشرȄن یوماً.لها بتقدǽم تقرȄر إلى المؤتمر الوطني العام ت
أجابت الهیئة التأسǽسǽة بتعذّر إعداد مشروع الدستور في المدة المحددة، ǽعقد المؤتمر الوطني العام الانتخاǼات الرئاسǽة 

Ȟر ما إذا Ȟان تمدید المائة وعشرȄن یوماً . ولكن لم یذشǼاȋ/فبرایروالبرلمانǽة، Ȟما هو منصوص علǽه في مقترحات لجنة 
سǽمنح أو Ȟیف. عوضاً عن ذلك، ذȞر التعدیل السادس ȞǼلّ Ǽساطة أنّه یجب "ألاّ تتجاوز مدة المرحلة الانتقالǽة الثالثة 

 27".ثمانǽة عشر شهراً من أول جلسة للهیئة التأسǽسǽة، ولا یتم تمدید هذه المدة إلا Ǽاستفتاء شعبي
 

مور تعقیدا، تبت الدائرة الدستورȄة في المحȞمة العلǽا، إلى حین صǽاغة هذا التقرȄر، دعوȐ تطعن في شرعǽة ومما یزȄد الأ
. وǽسعى المدعي إلى إلغاء ما قامت Ǽه الهیئة التأسǽسǽة من أعمال ما 2014عمل الهیئة التأسǽسǽة ما Ǽعد آب/أغسطس 

لمحددة في الإعلان الدستورȑ المعدل. ولا تزال الدعوȐ جارȄة Ȟنتیجة لانقضاء المهلة ا Ǽ2014عد آب/أغسطس من العام 
 البت من قبل المحȞمة العلǽا Ǽطرابلس. 

 
في ظلّ هذه الخلفǽة، لا تزال الهیئة التأسǽسǽة تستكمل أعمالها رغم انقضاء المهلة المحددة لها Ǽالاستناد إلى تفسیرات 

لجاناً نوعǽة منفصلة تتولّى  ، شȞّلت الهیئة2014منتصف عام  في مختلفة للإعلان الدستورȑ وعمل لجنة شǼاȋ/فبرایر.
، Ȟما ذȞر أعلاه، نشرت الهیئة 2014مهمة صǽاغة أقسام مختلفة من الدستور. في شهر Ȟانون الأول/دǽسمبر من العام 

عǽة أدȐّ إلى التأسǽسǽة مقترحات الدستور، عȞست عمل اللجان النوعǽة المختلفة. إلاّ أنّ العمل المتوازȑ للجان النو 
تناقضات داخلǽة ومخالفات ضمن المقترحات، وȞشفت عن مقارȃات مختلفة للقضاǽا الأساسǽة داخل الهیئة. في 

، شȞلت الهیئة التأسǽسǽة لجنة صǽاغة جدیدة لجمع مسودة موحدة. ولكن أثیر الجدل حول هذه اللجنة 2015حزȄران/یونیو 
لأنها تضم في صفوفها ممثلاً واحداً عن جمǽع اوفهم حǽال تشȞیل اللجنة إذ عبر ممثلو أقلǽات الطوارق والتبو عن مخ
تدرك اللجنة   28ونتیجة لذلك، أعادت هاتین المجموعتین، مقاطعة العملǽة. الأقلǽات عوضاً عن ممثل واحد لكل مجموعة.

ǽات ولتشجǽاستحداث لجنة للتواصل مع الأقلǼ ة قامتǽسǽة للحقوقیین أن الهیئة التأسǽة.الدولȞإلى  29عهم على العودة للمشار
 حین صǽاغة هذا التقرȄر لم یتضح الموقف الذȑ سیتبنونه في المرحلة المقبلة من عملǽة الصǽاغة.

 
 ب. الشمولǻة والشفافǻة في عملǻة الصǻاغة

 
تشارǽȞةً، الأمر یجدر Ǽعملǽة صǽاغة واعتماد الدستور، ولكي تمتثل للمعاییر الدولǽة،  أن تكون عملǽةً شمولǽةً، شفافةً و 

 الذǽ ȑضمن أǽضاً شرعǽة الدستور على اعتǼار أنّه سȞǽون الإطار الأساسي للحȞم الدǽمقراطي وسǽادة القانون.
 

) أن ǽشارك في إدارة 1من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على حȘ المواطن في: "( 25تؤȞّد المادة 
وإما بواسطة ممثلین یختارون في حرȄة، (ب) أن ینتخب وȄنتخب، في انتخاǼات نزȄهة  الشؤون العامة لǼلاده، إما مǼاشرةً 

                                            
 ن الدستورȑ)) المعدلة من الإعلا12( 30(المادة  1، المادة 2014شǼاȋ/فبرایر  5التعدیل السادس للإعلان الدستورȑ المؤقت بتارȄخ 26
 المرجع نفسه.27
28http://aawsat.com/node/440416.    
 .http://www.libyaakhbar.com/libya-news/105711.html?source=true، 2015لسنة  21 رقمالهیئة التأسǽسǽة  قرار29
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 30".تجرȐ دورȄاً Ǽالاقتراع العام وعلى قدم المساواة بین الناخبین وǼالتصوȄت السرȑ، تضمن التعبیر الحر عن إرادة الناخبین
، وهي Ǽالتالي ملزمة 1970آǽار/مایو من سنة  15انضمّت لیبǽا إلى العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة في 

الإشراف على تفسیر وتنفیذ Ǽة للأمم المتحدة، والتي Ȟلّفت بتطبیȘ أحȞامه. وقد أعلنت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان التاǼع
ǽاسي واختǽار تضمن حȘ الشعوب "ǼحرȄة تقرȄر مرȞزها الس 25العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة أنّ المادة 

شȞل دستورها أو نوع حȞمها"، وǼموجبها أǽضاً "ǽشارك المواطنون في إدارة الشؤون العامة Ǽصفة مǼاشرة عندما یختارون 
 31".دستورهم أو ǽعدلونه أو یبتون في مسائل عامة عن طرȘȄ الاستفتاءات الشعبǽة أو غیرها

 
Ǽصورةٍ شاملة أو في  ]الاستعراض الدستور[ا من "عدم إجراء العملǽة عن قلقهوقد عبّرت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان مثلاً 

ظروفٍ تمȞن من الحوار ǼحرȄة تامة" وأوصت مؤخراً في حالة السودان أن "تتخذ الدولة الطرف التدابیر اللازمة لضمان 
لمعنǽة مشارȞةً فعالة الشفافǽة في جمǽع مراحل عملǽة الاستعراض الدستورȑ، ولكفالة مشارȞة جمǽع الأطراف الفاعلة ا

وهادفة، Ǽما فیها ممثلو أحزاب المعارضة ومؤسسات المجتمع المدني Ǽأكملها" Ȟما "ینǼغي للدولة الطرف أن تضمن اتساق 
 32".نص الدستور الجدید اتساقاً تاماً مع أحȞام العهد

 
من الوقت والفرص  ومن أجل ضمان حسن المشارȞة وصǽاغة دستور مبني على التوافǽ ،Șقتضي تخصǽص ما Ȟǽفي

Ǽالإضافة إلى ذلك، قد تدعو الحاجة إلى تدابیر خاصة من أجل ضمان فرصة  33في لیبǽا. للتشاور والإجراءات الشفافة
من  7مناسǼة للمشارȞة لجمǽع الجهات المعنǽة Ǽما فیها الفئات المهمّشة من المواطنین Ȟالنساء والأقلǽات. تنصّ المادة 

أشȞال التمییز ضدّ المرأة، والتي تعدّ لیبǽا دولةً طرفاً فیها، على أن "تتخذ الدول الأطراف جمǽع اتفاقǽة القضاء على جمǽع 
أما فǽما یتعلǼ Șضمان حقوق  34التدابیر المناسǼة للقضاء على التمییز ضدّ المرأة في الحǽاة السǽاسǽة والعامة للبلد".

خاص Ǽالحقوق المدنǽة من العهد الدولي ال 27سان أنّ المادة الأقلǽات في المشارȞة، أشارت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإن
تتطلّب "تدابیر قانونǽة إیجابǽة للحماǽة وتـدابیر لضمان المشارȞة الفعالة لأفراد جماعات الأقلǽات في القرارات التي  والسǽاسǽة

                                            
 .Ȟ1966انون الأول/دǽسمبر  16سǽة، نیوȄورك، العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽا30
من  21؛ راجع أǽضاً المادة 6و 2، الفقرتان CCPR/C/21/Rev.1/Add.7، الوثǽقة رقم 25اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 31

حزȄران/یونیو  27 لحقوق الإنسان والشعوب،؛ راجع أǽضاً المیثاق الأفرȄقي Ȟ1948انون الأول/دǽسمبر  10الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، 
 . 13المادة  ،1981

 UN Doc CCPR/C/SDN/CO/4 ،19اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، الملاحظات الختامǽة Ǽشأن التقرȄر الدورȑ الراǼع للسودان، الوثǽقة رقم 32
 .6، الفقرة 2014آب/أغسطس 

، متوافرة ǼالإنȞلیزȄة 4لعام، تقدǽم الأمم المتحدة المساعدة في عملǽات صǽاغة الدستور، المبدأ راجع على سبیل المثال، المذȞرة التوجیهǽة للأمین ا33
-http://www.unrol.org/files/Guidance_Note_United_Nations_Assistance_to_Constitutionعلى الراǼط التالي: 

making_Processes_FINAL.pdf 
على قدم المساواة مع الرجل الحȘ في "التصوȄت في جمǽع الانتخاǼات والاستفتاءات العامة، والأهلǽة  وȄدخل في هذه التدابیر ما Ȟǽفل للمرأة34

للجنة للانتخاب لجمǽع الهیئات التي ینتخب أعضاؤها Ǽالاقتراع العام" وفي "شغل الوظائف العامة على جمǽع المستوǽات الحȞومǽة"؛ راجع أǽضاً ا
التي توصي الدول الأطراف "Ǽأن تحدّد وتنفّذ تدابیر خاصة مؤقتة تكفل  43"، الفقرة 23المرأة، التوصǽة العامة المعنǽة Ǽالقضاء على التمییز ضدّ 

  التمثیل المتساوȑ للمرأة في جمǽع المǽادین".
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ǽص الوقت اللازم واعتماد لضمان المشارȞة على هذا النطاق الواسع، على الهیئة التأسǽسǽة أن تضمن تخص 35تمسهم".
الآلǽات المناسǼة Ǽالتشاور مع عددٍ Ȟبیرٍ من أصحاب الشأن المعنیین في لیبǽا. Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن تضع 

 المعلومات المتعلقة بإجراءات الصǽاغة والمسودة في متناول العامة على نطاقٍ واسع. 
 

للقاءات العامة بهدف شرح عملǽة صǽاغة الدستور لأفراد الشعب ، عقدت الهیئة التأسǽسǽة عدداً من ا2014خلال العام 
شخص وجسّدت محاولات محددة للتواصل مع  400اللیبي. وقد اشتملت هذه اللقاءات على اجتماعات عامة لحوالي 

ب منظمات إلاّ أنّ هذه اللقاءات قد جوȃهت Ǽالانتقادات من جان 36مجموعاتٍ مختلفة Ǽما فیها المجموعات المعنǽة Ǽالمرأة.
المجتمع المدني لكونها غیر ملائمة لعددٍ من الأسǼاب. أولاً، في أغلب الأحǽان، Ȟان ǽعلن عن هذه الاجتماعات قبل یوم أو 

ثانǽاً، غالǼاً ما  37یومین لا أكثر من انعقادها، أو أنه لا یتم الإعلان عنها أصلاً، الأمر الذȑ یؤثر على نسǼة الحضور.
زعماء القǼائل وǼȞار أبناء المجتمع وحدهم، وȞانوا في الواقع یتلقون دعوات خاصة للحضور، وهم  Ȟان ǽحضر تلك اللقاءات

لا ǽمثلون مختلف أطǽاف المواطنین. ثالثاً، لم Ȟǽن للقاءات بنǽة أو تصمǽم محدّد مسǼقاً بل Ȟانت ǼمثاǼة محاضرات لا 
ت الاجتماعات على مناطȘ معینة في لیبǽا؛ أما المدن راǼعاً، اقتصر  38حوارات مبنǽة على الوعي أو استطلاعات للآراء.

الكبرȞ Ȑطرابلس مثلاً فلم تتم زȄارتها Ǽسبب الأوضاع الأمنǽة. Ȟما یبدو أنّ الهیئة التأسǽسǽة لم تقم Ǽالكثیر من الجهود 
سǼما قیل من أجل Ȟما لم تشرك الهیئة التأسǽسǽة المؤسسات التي فوّضت تحدیداً وح 39لالتماس آراء المجموعات المهمّشة.

 40تقدǽم المساعدة اللازمة Ȟالمجلس الوطني للحرȄات العامة وحقوق الإنسان.
 

إضافةً إلى تلك اللقاءات العامة، قامت الهیئة التأسǽسǽة بǼعض الجهود للاجتماع Ǽمنظمات المجتمع المدني على نحوٍ 
ي والهیئة التأسǽسǽة في البǽضاء في Ȟانون مǼاشر. فعلى سبیل المثال، عقد اجتماع بین هیئاتٍ من المجتمع المدن

عضواً من الهیئة  17، التقى خلاله ممثلون من أرȃع منظمات من المجتمع المدني مع 2014الأول/دǽسمبر من سنة 
 41التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور وتǼادلوا الآراء المستقاة من أفرقة المناقشة التي عقدت في أنحاء مختلفة من الǼلاد.

شȞّل هذا الاجتماع خطوةً إیجابǽةً Ǽاتجاه إشراك المواطنین في عملǽة صǽاغة الدستور. ومع ذلك، شعرت مجموعات وقد 

                                            
لǽات اثنǽة أو دینǽة أو من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على أنّه "لا یجوز، في الدول التي توجد فیها أق 27تنصّ المادة 35

ام لغتهم، لغوǽة، أن ǽحرم الأشخاص المنتسبون إلى الأقلǽات المذȞورة من حȘ التمتع بثقافتهم الخاصة أو المجاهرة بدینهم وإقامة شعائره أو استخد
. راجع أǽضاً الاتفاقǽة 7و 6.2الفقرتان  ،Ǽ23الاشتراك مع الأعضاء الآخرȄن في جماعتهم". راجع اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 

 .5الدولǽة للقضاء على جمǽع أشȞال التمییز العنصرȑ، المادة 
 15ي تلقت اللجنة الدولǽة للحقوقیین هذه المعلومات في مقابلة هاتفǽة مع مقرّر الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، رمضان التوȄجر، ف36

 .2015أǽار/مایو 
(تحتفظ اللجنة الدولǽة للحقوقیین في ملفاتها  2015بǽة للمساعدة القانونǽة، في اجتماعٍ مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین، نǽسان/أبرȄل المنظمة اللی37

 Ǽأسماء الأشخاص الذین أجرت معهم المقاǼلات).
اعدة القانونǽة (تحتفظ اللجنة الدولǽة للحقوقیین في تمّ التعبیر عن هذه الآراء خلال اجتماعاتٍ مع ممثلین من "شȞǼة مدافع" والمنظمة اللیبǽة للمس38

 .2015ملفاتها Ǽأسماء الأشخاص الذین أجرت معهم المقاǼلات)، أǽار/مایو 
 .2015عبّرت عن هذا الرأȑ منظمة محامون من أجل العدالة في لیبǽا، وآخرون، في مقابلة هاتفǽة مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین في أǽار/مایو 39
 .2015لأمین العام للمجلس الوطني للحرȄات العامة وحقوق الإنسان مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین، نǽسان/أبرȄل اجتماع ل40
-http://www.creativeassociatesinternational.com/feature-story/drafting-new-constitutionراجع الراǼط التالي: 41

libyan-civil-society-speaks/ 
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المشارȞة في عملǽة من و المتعلقة ǽȞǼفǽة عمل الهیئة،  الكافǽة المعلومات من الحصول على أقصتأخرȞ Ȑثیرة Ǽأنها قد 
أنّ محاولاتها للتأثیر على العملǽة قد  ،نة الدولǽة للحقوقیین Ǽمقابلتهاالصǽاغة نفسها. Ȟما شعرت مجموعات معینة قامت اللج

، على سبیل المثال، Ǽاستطلاع رأȑ شمل 2012بودلت Ǽالتجاهل. قامت منظمة محامون من أجل العدالة في لیبǽا في العام 
جماعة مختلفة، منهم  37مختلف المناطȘ اللیبǽة، وأجرت مقاǼلاتٍ مع ثلاثة آلاف شخص من مختلف الأطǽاف ومن 

الأقلǽات، والنساء في المناطȘ المنعزلة والأطفال، ورفعت تقرȄراً بنتائجها إلى الهیئة التأسǽسǽة في شهر آذار/مارس من سنة 
ولكن، تبیّن من خلال التقیǽم الواسع لمقترحات  42. فتلقت إجاǼةً تفید Ǽأنّ التقرȄر قد تم استلامه وحفظه في الأرشیف.2014
أنّ جزءاً Ǽسǽطاً من المقترحات التي قدمتها المنظمة في تقرȄرها قد اعتمد  2014لأول/دǽسمبر Ǽعد نشرها في العام Ȟانون ا

من قبل الهیئة التأسǽسǽة، وأما التوصǽات التي أخذتها اللجنة Ǽعین الاعتǼار فتناولت قضاǽا اعتبرتها المنظمة "غیر مثیرة 
  43.التعلǽممتحدȑ الإعاقة والحȘ في  للجدل" Ȟحقوق 

 
، التقت Ǽالهیئة التأسǽسǽة مجموعات أخرȐ من ضمنها ائتلاف فضفاض 2014وفي تشرȄن الثاني/نوفمبر من سنة 

لناشطات لیبǽات Ǽاسم "النساء والحوار"، وقدمت هذه المجموعات مقترحات محددة حول ما یجب إدراجه في الدستور في 
ن عدد قلیل فقط من هذه المقترحات قد أخذت Ǽعین الاعتǼار في مسودة مجال حقوق المرأة، ولكن عبّرت عن خیǼة أملها Ȟو 

Ǽعد  تتلȘ ردا رسمǽاولكنها لم  Ȟ2015ما قدمت هذه المجموعة مزȄداً من التوصǽات في شهر آذار/مارس  44الدستور.
هذه المجموعة أنها ونظراً إلى عدم وجود آلǽات رسمǽة لتقدǽم التوصǽات، علمت اللجنة الدولǽة للحقوقیین من  Ǽ45شأنها.

 Ȑة على هامش إحدǽسǽن من أعضاء الهیئة التأسȄمها إلى عضوǽة من خلال تسلǽصورة غیر رسمǼ اتها للجنةǼقدمت طل
نشرت الهیئة التأسǽسǽة "Ȟشفا Ǽمقترحات وأراء اللیبیین في المسائل الدستورȄة" استلمتها الهیئة التأسǽسǽة من   46ورش العمل.

. ومع الأسف، لم یوضح موقع 2014تشرȄن الثاني/نوفمبر  17بداǽة عمل الهیئة وحتى منظمة أو شخص منذ  462
 47الهیئة مضمون هذه المقترحات أو مدȐ أخذه  Ǽعین الاعتǼار من قبل الهیئة التأسǽسǽة.

 
ترȐ أن الهیئة وǼȄقى أنّ وجهات النظر السائدة في أوساȋ منظمات المجتمع المدني التي قابلتها اللجنة الدولǽة للحقوقیین  

لم تبذل الجهود النظامǽة الكافǽة لتحقیȘ الشفافǽة وشرح عملها عبر وسائل الإعلام أو غیرها. Ȟما سجّلت Ǽعض الانتقادات 
من أن التفاعل مع الإعلام Ȟان ǽأتي في معظم الأحǽان Ȟردّة فعل، أو استجاǼة لحوادث أخرȐ بدلاً من أن یجسّد محاولةً 

                                            
 ȑhttp://www.libyanjustice.org/downloads/Publications/destoori-report-ar.pdf على الراǼط راجع تقرȄر دستور 42
المرأة،  ومن القضاǽا الشائȞة التي لم تعȞس النتائج التي توصّلت إلیها محامون من أجل العدالة في لیبǽا المواد المتعلقة بدور الشرȄعة، وحقوق 43

انات للمجتمع المدني. أما القضاǽا غیر المثیرة للجدل والتي تمّ أخذها في الحسǼان فتتضمّن مواد متعلقة Ǽالحقوق وحرȄة الدین، وحرȄة التعبیر، والضم
ǽا في الاقتصادǽة والاجتماعǽة، وحقوق الأشخاص ذوȑ الإعاقة، والحقوق البیئǽة. (وفقاً للآراء التي عبرت عنها محامون من أجل العدالة في لیب

 ).2015ایو مؤتمر هاتفي، أǽار/م
لحقوقیین، عبّرت عن هذه الآراء أعضاء في هذا الائتلاف وفي "هیئة دعم مشارȞة المرأة في صنع القرار" اللیبǽة في اجتماعاتٍ مع اللجنة الدولǽة ل44

 (تحتفظ اللجنة الدولǽة للحقوقیین في ملفاتها Ǽأسماء الأشخاص الذین أجرت معهم المقاǼلات). 2015أǽار/مایو 
 نفسه.المرجع 45
 المرجع نفسه.46
 http://www.cdalibya.org/assets/files/90_1_1419109956.pdf راجع 47
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إلاّ أنّ الهیئة التأسǽسǽة ترȐ أنه من الصعب إثارة اهتمام الإعلام في عملها لأنّ وسائل الإعلام  48امة.استǼاقǽةً لإشراك الع
 Ȟ49انت معنǽةً Ǽقضاǽا أخرȞ Ȑالأوضاع الأمنǽة مثلاً.

 
، تقلȘ ینل التواصل مع المواطنین اللیبیفي حین أن تقر اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن الهیئة التأسǽسǽة قد بذلت جهوداً من أج

اللجنة الدولǽة للحقوقیین من أنّ محاولات الهیئة التأسǽسǽة لضمان المشارȞة في العملǽة قد أثبتت حتى الیوم أنها غیر 
، 2014ها خلال العام متراǼطة بل محدودة من حیث النطاق والمضمون. وǼاستثناء عدد من اللقاءات العامة التي عقدت

فاعلǽة للهیئة التأسǽسǽة مع المجتمع المدني قد جاءت ǼمǼادرة من منظمات المجتمع نّ معظم النشاطات التأǽمȞن القول 
المدني ولǽس من الهیئة التأسǽسǽة نفسها، أو رȃما عقدت على هامش مناسǼات أخرǽ ،Ȑقوم بتنظǽمها عادة أطراف فاعلة 

ي في عملǽة الصǽاغة Ǽحدّ ذاتها. علاوةً دولǽة وتسعى عموماً إلى بناء القدرات ولǽس تشجǽع مشارȞة المجتمع المدني اللیب
تأخذ في لم  سǽسǽة أنّ آراءهمعلى ذلك، شعر أفراد ومجموعات عدة ممن قدّموا توصǽات شفهǽة ومȞتوǼة إلى الهیئة التأ

 50.عین الاعتǼار
 

یهم، من یتعین على اللجنة التأسǽسǽة اتخاذ خطوات من أجل ضمان فرصة المشارȞة المجدǽة للأطراف المعنǽة، Ǽما ف
ضمن مجموعات أخرȐ، منظمات المجتمع المدني ونقاǼة المحامین، والقضاة، والمتضررȄن من انتهاكات حقوق الإنسان 

 وممثلیهم، في جمǽع مراحل عملǽة صǽاغة الدستور، وأخذ Ȟافة طلǼاتهم Ǽعین الاعتǼار.
 

 جـ. تأثیر الأوضاع الأمنǻة والسǻاسǻة على عملǻة الصǻاغة
 

وإلى حین صǽاغة هذا  2014الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور عملها في نǽسان/أبرȄل من سنة  منذ أن Ǽاشرت
التقرȄر، تراجع الوضع الأمني ǼشȞلٍ ملحوȍ في لیبǽا. تسǽطر مجموعات المیلǽشǽات على أجزاء مختلفة من لیبǽا في وقتٍ 

في شرق الǼلاد وجنوȃها. وǼعد عملǽات القصف التي تستمر فǽه المعارك من أجل فرض السǽطرة على الأرض، لا سǽما 
، غادرت المنظمات الدولǽة Ǽمعظمها، Ǽما فیها الأمم المتحدة، Ȟما رحلت 2014استهدفت المطار الدولي في آب/أغسطس 
عن هدف السǽاسیون والقضاة والمدافعون تُ اسیون Ǽسبب المخاوف الأمنǽة. واسالمنظمات غیر الحȞومǽة والموظفون الدبلوم

لا تزال الهیئة التأسǽسǽة تعمل من مقرّها في  51حقوق الإنسان اللیبیون طیلة فترة النزاع وغادر الكثیر منهم الǼلاد أǽضاً.
مدینة البǽضاء وهي منطقة تعدّ آمنةً Ǽالمقارنة مع مناطȘ أخرȐ من لیبǽا. ولكن، بلّغ أعضاء في الهیئة التأسǽسǽة عن 

من الحوادث، Ǽما فیها انفجار لسǽارة مفخخة خارج مقرّ الهیئة ساهمت في تفاقهم المخاوف تهدیداتٍ طالتهم وعن وقوع عدد 

                                            
 .2015لأمین العام للمجلس الوطني للحرȄات العامة وحقوق الإنسان في اجتماع مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین، أǽار/مایو عبّر عن هذا الرأȑ ا48
 15 عبّر عن هذا الرأȑ مقرّر الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، رمضان التوȄجر، في مقابلة هاتفǽة مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین في49

 .2015أǽار/مایو 
من سنة عبّر عن هذا الرأȑ ممثلون لمنظمة "محامون من أجل العدالة في لیبǽا" خلال مقابلة هاتفǽة مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین في أǽار/مایو 50

2015. 
، 2015 راجع التقرȄر المشترك الصادر عن Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا ومفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، آذار/مارس51

 "مدافعو حقوق الإنسان تحت التهدید"، متوافر عبر هذا الراǼط: 
http://www.ohchr.org/Documents/Countries/LY/HumanRightsDefendersLibya.pdf 
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Ȟذلك على عمل الهیئة Ǽسبب    أثّر الوضع الأمني 52الأمنǽة المحǽطة Ǽعمل الهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور.
إلى تلك المناطȘ أو إجراء النشاطات التشاورȄة حالة العنف المستمرة التي أدت إلى عدم إمȞان الهیئة التأسǽسǽة من السفر 

الفعالة فیها، أو ضمان مشارȞة المجتمعات القاطنة هناك في عملǽة صǽاغة الدستور. ولǽس من غیر الشائع السماع عن 
 53تقارȄر لمحاولات التأثیر على القضاǽا السǽاسǽة والقضائǽة عن طرȘȄ استخدام القوة في لیبǽا.

 
ǽاسي بدوره على عمل الهیئة التأسǽسǽة، مما یرجع إلى أسǼاب لǽس أقلها تنافس برلمانین في الǼلاد منذ Ȟما أثّر الوضع الس

، مما ǽعني أنه ما من سلطة واحدة وواضحة في الدولة تدعم عمل الهیئة التأسǽسǽة، الأمر الذȑ 2014آب/أغسطس 
Șلّ ما یتعلȞ ًضاǽة تشمل أǽاتٍ لوجستǼان، صعوǽعض الأحǼ فرض، فيǽ .لȄالتموǼالموظفین وǼ54 

 
دستور، المشروع وȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین السلطات اللیبǻة، لا سǻما الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة 

 :أن
 

مان المشارȜة ضمن حȖ اللیبیین جمǻعاً للمشارȜة في تسییر الشؤون العامة، Ǻما في ذلك من خلال ضت .1
تور والتشاور حول محتواه على نطاق واسع. تحقǻقا لذلك، یجب على الهیئة صǻاغة الدسالواسعة في عملǻة 

التأسǻسǻة أن تتخذ الخطوات الملموسة لتحسین اتصالها Ǻالشعب اللیبي في المرحلة التالǻة من عملǻة صǻاغة 
 مشروع الدستور؛

سǻة، وأن یتم توزȂعها ن نشر جمǻع مسودات الهیئة التأسǻسǻة علنًا، وأن تضاف على موقع الهیئة التأسǻضمت .2
 Ǻصورة ملائمة، وذلك من أجل إنشاء حوار عام وشمولي Ǻشأنهم؛

تخاذ خطوات من أجل ضمان فرصة المشارȜة المجدǻة للأطراف المعنǻة، Ǻما فیهم، من ضمن مجموعات ت .3
أخرȎ، منظمات المجتمع المدني ونقاǺة المحامین، والقضاة، والمتضررȂن من انتهاكات حقوق الإنسان 

 ممثلیهم، في جمǻع مراحل عملǻة صǻاغة الدستور، وأخذ Ȝافة طلǺاتهم Ǻعین الاعتǺار؛و 
 ر تدابیر خاصة وفعلǻة لضمان المشارȜة والتمثیل الكاملین والمتساوȂین للمرأة في عملǻة صǻاغة الدستور؛ توف .4
ǻات في عملǻة صǻاغة ذ التدابیر الإیجابǻة والفعالة لضمان المشارȜة الكاملة والفعالة لجماعات الأقلتخت .5

 الدستور؛
 بذل الجهود الخاصة من أجل إشراك سȜان المناطȖ التي تعاني من النزاع المسلح. ت  .6
 

                                            
 في للدعم حدةالمت الأمم Ǽعثة تقرȄر) 2014 سبتمبر/، أیلولS/2014/653لیبǽا،  في للدعم المتحدة الأمم Ǽعثة عن العام الأمین تقرȄر انظر 52

 التالي الراǼط ، عبر38لیبǽا)، الفقرة 
: http://unsmil.unmissions.org/Portals/unsmil/Documents/Libya%20Report%20final%205%20Sept.%20(1).pdf 

ر عن Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم والتقرȄر المشترك الصاد أعلاه، 4، الحاشǽة 2015راجع تقرȄر Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا، شǼاȋ/فبرایر  53
، الحاشǽة 2015، "مدافعو حقوق الإنسان تحت التهدید" آذار/مارس 2015في لیبǽا ومفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان، آذار/مارس 

 أعلاه. 51
مقابلة هاتفǽة مع اللجنة الدولǽة للحقوقیین عبّر عن هذا الرأȑ المقرّر الخاص Ǽالهیئة التأسǽسǽة لصǽاغة مشروع الدستور، رمضان التوȄجر في  54
 .2015أǽار/مایو  15في 
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 ثانǻاً. الدستور وسǻادة القانون 
 

عقب حقǼةٍ ساد خلالها سوء استخدام السلطة من قبل السلطة التنفیذǽة وانتشرت فیها  ،تطرح عملǽة صǽاغة دستور جدید
فرصةً لا تعوّض لطيّ صفحة الماضي وإنشاء نظام حȞم جدید ǽحترم مبدأ  ،الإنسان على نطاقٍ واسعٍ  انتهاكات حقوق 

سǽادة القانون وȄتوافȘ مع القانون الدولي والمعاییر الدولǽة لحقوق الإنسان. ومن الضرورȑ أن ینصّ الدستور الجدید على 
تعزȄز حقوق الإنسان وحمایتها واحترام سǽادة القانون.  مبدأ الفصل بین السلطات وعلى استقلال القضاء من أجل ضمان

وقد أشارت لجنة الأمم المتحدة المعنǽة Ǽحقوق الانسان أن تطبیȘ سǽادة القانون ǼشȞل فعال وضمان الفصل الواضح بین 
المقرّرة الخاصة أكّدت  55سلطات الحȞومة التشرȄعǽة والتنفیذǽة والقضائǽة مهم لحماǽة حقوق الانسان ولتعزȄز الدǽمقراطǽة.

المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمحامین أنّ "الفصل بین السلطات وسǽادة القانون ومبدأ الشرعǽة عناصر تتراǼط تراǼطاً یتعذّر 
  56".حلّه في مجتمع دǽمقراطي

 
 ،تور لیبǽا الجدیدفي دس ،في سǽاق المرحلة الانتقالǽة للیبǽا، تغلّف عملǽة ترسیخ مǼادئ سǽادة القانون والفصل بین السلطات

وتعȞس مسودة الدستور الصادرة عن الهیئة التأسǽسǽة Ǽعض الالتزام بترسیخ  Ǽما یتوافȘ مع المعاییر الدولǽة أهمǽةً خاصةً.
"شȞل ونظام الحȞم"، یتطرّق إلى مبدأ الفصل بین بـالǼاب الثاني  علȘمبدأ سǽادة القانون في الدستور اللیبي الجدید. یت

ة القانون إلى حدّ ما ولكن ǽأتي مخالفاً للمعاییر الدولǽة في جوانب Ǽارزة. وȄتضمّن ذلك قضاǽا من قبیل السلطات، وسǽاد
ضمان الضواǼط والموازȄن الملائمة بین السلطات الثلاث، والهرمǽة المتعلقة Ǽمصادر القانون. Ǽالإضافة إلى ذلك، وللاتساق 

یبي مسودة الدستور لكي ǽضمن علوǽة القانون الدولي لحقوق الإنسان، مع المعاییر الدولǽة، یجب أن یتخطى الدستور الل
ومساءلة أكثر وضوحا لقوات الأمن والجǽش أمام السلطات المدنǽة والحȘ الراسخ لجمǽع المواطنین اللیبیین في المشارȞة في 

 سیر الشؤون العامة.
 

 الفصل بین السلطات   .أ 
 

Ȟومة إلى ثلاث سلطات منفصلة ومستقلة هي: السلطة التنفیذǽة، والسلطة ینصّ مبدأ الفصل بین السلطات على تقسǽم الح
ǽمȞنه الإشراف على سǽادة القانون وتنفیذها  ،إن إنشاء نظام عدالة مستقل وغیر منحاز 57التشرȄعǽة، والسلطة القضائǽة.

من الضواǼط والموازȄن بین  فضمان الاستقلالǽة القضائǽة، وما إلى ذلك 58وعلى مبدأ الفصل بین السلطات هو أمر أساسي.
سلطات الحȞم أمر لا بدّ منه لحماǽة حقوق الإنسان، لا سǽما في الفترات الانتقالǽة Ǽعد حقǼةٍ انتشرت فیها انتهاكات حقوق 
                                            

 .3، الفقرة 1997آب/أغسطس  CCPR/C/79/Add.79 ،4ملاحظات ختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان سلوفاكǽا، الوثǽقة رقم 55
. راجع أǽضاً اللجنة 17، الفقرة 2010نǽسان/أبرȄل  9م ، تقرȄر المقررة الخاصة للأمم المتحدة المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمحامین، الوثǽقة رق56

Ǽشأن "زȄادة التدابیر الرامǽة إلى تعزȄز الدǽمقراطǽة وتوطیدها"، الوثǽقة رقم  2002/46الساǼقة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، القرار رقم 
E/CN.4/RES/2002/46 ،23  لȄسان/أبرǽ1، الفقرة 2002ن. 

؛ المیثاق الدǽمقراطي للبلدان الدǽمقراطǽة، Ȟما اعتمدته الجمعǽة Ȟ1959انون الثاني/ینایر  10لقانونیین، إعلان دلهي، راجع مثلاً المؤتمر الدولي ل57
؛ ومǼادئ الكومنولث (لاتǽمر هاوس) المتعلقة Ǽمساءلة السلطات 4و 3، المادتان 2001أیلول/سبتمبر  11العامة لمنظمة الدول الأمیرǽȞة في 

 .2003علاقة فǽما بینها (Ȟما وافȘ علیها وزراء القانون واعتمدها رؤساء حȞومات الكومنولث في أبوجا)، نیجیرȄا، الحȞومǽة الثلاث وال
، وراǼطة راجع مǼادئ لاتǽمار هاوس حول السǽادة البرلمانǽة والاستقلالǽة القضائǽة (Ȟما اعتمدت في اجتماع ممثلي الراǼطة البرلمانǽة للكومنولث58

 . 1998حزȄران/یونیو  19لح في الكومنولث، وراǼطة محامي الكومنولث، وراǼطة التعلǽم القانوني)، القضاة وقضاة الص
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الإنسان على نطاقٍ واسع من قبل إحدȐ هذه السلطات Ǽلا رادع (هي السلطة التنفیذǽة في العادة). في الفترات التالǽة 
من الأنظمة الدȞǽتاتورȄة ǽشȞّل استقلال القضاء والإشراف البرلماني الفعال على السلطة التنفیذǽة ضمانةً ضدّ تجدّد  للانتقال

القمع. أكّد المقرر الخاص للأمم المتحدة المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین أنّ "الإلمام Ǽمبدأ الفصل بین السلطات 
التي  –وȄتسم Ǽالتالي Ǽأهمǽة Ǽالغة للبلدان التي تمر Ǽمرحلة الانتقال إلى الدǽمقراطǽة واحترامه شرȋ لازم لوجود الدǽمقراطǽة، 

 59تمیزت نموذجǽاً حتى الآن Ǽعد قǽامها Ǽالفصل بین السلطات".
 

تحدّد مسودة الدستور الأدوار والاختصاصات الخاصة Ǽالسلطات الثلاث في الǼاب الثاني من المسودة (تتجسّد السلطة 
 في مجلس الشورȐ، فǽما تناȋ السلطة التنفیذǽة ǼالحȞومة) والǼاب الثالث (Ǽاب السلطة القضائǽة).التشرȄعǽة 

 
من مسودة الدستور على أنّ لمجلس الشورȐ مجلسان، مجلس النواب ومجلس الشیوخ. ولكلا المجلسین  36وتنصّ المادة 

تنمǽة الاقتصادǽة والاجتماعǽة والموازنة العامة للدولة، "سلطة سن التشرȄع وإقرار السǽاسة العامة للدولة والخطة العامة لل
 ".وذلك على النحو المبین في الدستور

 
 سن "سلطة الشورȐ . وȄتولى مجلس الشیوخمجلسان، مجلس النواب ومجلس  الشورȐ على أنّ لمجلس  36تنصّ المادة 

Ȟما  ".دǽة والاجتماعǽة والموازنة العامة للدولةالتشرȄع، وإقرار السǽاسة العامة للدولة، والخطة العامة للتنمǽة الاقتصا
 ."للمجلسین أǽضاً ممارسة الرقاǼة على أعمال السلطة التنفیذǽة وذلك على النحو المبین في الدستور

 
من مسودة الدستور، لرئǽس الدولة في حال حلّ مجلس النواب، أو عدم انعقاد المجلسین، إصدار مراسǽم  80ووفقاً للمادة 

أȑ قیود سوȐ أنه لا یجوز إصدار أȑ مراسǽم تتعلǼ Șمواضǽع تقع تحت اختصاص مجلس  80انون. لا تدرج المادة Ǽقوة الق
الشیوخ. وȄتم عرض هذه المراسǽم خلال سǼعة أǽام من تارȄخ انعقاد الدورة التالǽة لمجلس النواب لمراجعتها، وذلك بهدف 

 إقرارها أو إلغائها. 
  

أن یوافȘ مجلس الشیوخ على مقترحات مجلس النواب بخصوص التعیین. وفي وقتٍ  الدستورمن مسودة  51وتشترȋ المادة 
قد ǽعتبر فǽه ذلك من الضواǼط الإضافǽة على السلطة التنفیذǽة، یجب تعدیل المادة على الأقل في جانب رئǽسي واحد. 

لدستورȄة الذین یتم اختǽارهم من قبل فمثلا تتضمن مقترحات التعیین الحالǽة، التي تستدعي الموافقة، قضاة المحȞمة ا
السلطة التشرȄعǽة. وȞما سیتم تفصیله أدناه، تتطلب أفضل الممارسات فǽما یتعلǼ Șالمحافظة على استقلال القضاء أن 
تصدر مقترحات التعیین القضائي عن هیئة مستقلة ولǽس عن السلطة التنفیذǽة أو التشرȄعǽة. وǼالتالي، توصي اللجنة 

 60حقوقیین بتقدǽم مقترحات التعیین القضائي، Ǽما فیها المحȞمة الدستورȄة، من خلال عملǽة منفصلة ومستقلة.الدولǽة لل

                                            
، 1995شǼاȋ/فبرایر  E/CN.4/1995/39 ،6تقرȄر المقرّر الخاص للأمم المتحدة المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین، وثǽقة الأمم المتحدة رقم 59

 .55الفقرة 
 .2007علقة Ǽاستقلال ومسؤولǽة القضاة، والمحامین، وممثلي النǽاǼة العامة، جنیف، راجع المǼادئ الدولǽة المت60
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"ǽقوم النظام السǽاسي على مسودة الدستور إلى مبدأ الفصل بین السلطات، Ȟما یلي:  من 9علاوة على ذلك، تشیر المادة 

طة والفصل بین السلطات والتوازن والتكامل بینها على أساس الحȞم مǼادئ التعددǽة السǽاسǽة والتداول السلمي على السل
  ."الرشید القائم على الشفافǽة والرقاǼة والمساءلة

  
تلاحظ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان ǼقلȘ "انعدام الوضوح في تعیین الحدود الفاصلة بین الاختصاصات الخاصة ȞǼلّ من 

 ǽ."61ة مما ǽعرض للخطر تنفیذ مبدأ سǽادة القانون وتنفیذ سǽاسة ثابتة لحقوق الإنسانالسلطات التنفیذǽة والتشرȄعǽة والقضائ
وقد شددت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان على الحاجة إلى تمییز واضح بین السلطتین القضائǽة والتنفیذǽة، على الشȞل 

بوضوح بین وظائف واختصاصات السلطتین الآتي: "لا یتسȘ مع مبدأ استقلال الهیئة القضائǽة أȑ وضع لا ǽُمیّز فǽه 
 62".القضائǽة والتنفیذǽة أو تتمȞن فǽه السلطة التنفیذǽة من السǽطرة على السلطة القضائǽة أو توجیهها

  
ومن المؤȞد أنّ مبدأ الفصل بین السلطات هو الذǽ ȑمهد السبیل أمام إقامة العدل في ظلّ ضمانات الاستقلال والنزاهة 

السلطة عنوان " تحت Ǽاب مسودة الدستورإن مسودة الدستور إلى حد ما استقلالǽة القضاء. ف وتضمن 63والشفافǽة.
، على اعتǼار السلطة القضائǽة مستقلة: "السلطة القضائǽة وظǽفتها إقامة العدل 90"، وهو ینصّ في المادة القضائǽة

وظائفهم لا یخضعون لغیر القانون وȄلتزمون  وضمان سǽادة القانون وحماǽة الحقوق والحرȄات. والقضاة مستقلون في أداء
إن القرارات  92و Ǽ91مǼادئ النزاهة والحǽاد، والتدخل في عمل القضاء جرȄمة لا تسقط Ǽالتقادم". وǼموجب المادتین 

عن  المتعلقة Ǽمهنة القضاة یجب أن تتم وفقا لما جاء Ǽالقانون، والقرارات المتعلقة Ǽعزل القضاة من وظǽفتهم یجب أن تصدر
  المجلس الأعلى للقضاء.

 
قضائي مجرد التأكید على أنّ أعضاء الهیئات القضائǽة استقلالیو وفعالǽة النظام الولكن، یجب أن تتعدȐّ إجراءات ضمان 

مستقلون ومحایدون. ومن المهم أǽضاً أن تكون الهیئات التي تشرف على السلطة القضائǽة مستقلة وتتمتع Ǽالسلطة من أجل 
على تكوȄن المجلس الأعلى للقضاء وعلى  95تنص المادة  . في حین أنǼفعالǽة والمحافظة على استقلالهضاء إدارة الق

 ȑالاستقلال المالي والادارǼ ة، (في  مسودة الدستور الا أن ،تمتعهǽة المجلس الكاملة عن السلطة التنفیذǽلا تحدد استقلال
قتضǽات شرȄعǽة ورئǽس الدولة اختǽار عضوȄن).  یجب تعدیل هذه المعلى أن لكل من السلطة الت 97الحقǽقة، تنص المادة 

ǽة.ة المجلس الأعلى للقضاء لضمان استقلالǽعن السلطة التنفیذ 
  

للقضاء دور فاعل في حفظ سǽادة القانون ǼشȞلٍ عام، ومبدأ الفصل بین السلطات ǼشȞلٍ خاص، وȄتمتع Ǽالصلاحǽات 
لفعالة في الحالات التي تقوم فیها إحدȐ السلطتین التشرȄعǽة أو التنفیذǽة أو الواضحة لتحدید وإصدار سبل المعالجة ا

Ȟلتاهما بتخطي صلاحǽاتهما القانونǽة الممنوحة لهما Ǽموجب الدستور، أو انتهاك حقوق الإنسان، أو التصرف على نحو 

                                            
 .3، الفقرة 1997آب/أغسطس  CCPR/C/79/Add.79 ،4الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان حول سلوفاكǽا، الوثǽقة رقم 61
 .19، الفقرة 2007آب/أغسطس  CCPR/C/GC/32 ،23رقم  ، الوثǽقة32اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 62
 .18، الفقرة 2009آذار/مارس  A/HRC/11/41 (2009) ،24تقرȄر المقرّر الخاص المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین، الوثǽقة رقم 63
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ة القضائǽة على دستورȄة على أن: "تختص المحȞمة الدستورȄة دون غیرها ǼالرقاǼ 108وتنص المادة  64غیر مشروع.
القوانین ولائحتي مجلس النواب ومجلس الشیوخ، ومراجعة المعاهدات والاتفاقǽات الدولǽة قبل التصدیȘ علیها ومراجعة قوانین 
الانتخاǼات والاستفتاءات قبل إصدارها ومراجعة القوانین التي حȞم Ǽعدم دستورȄتها قبل إعادة إصدارها، والنظر في دستورȄة 

ات التعدǽلات الدستورȄة والدعاوȐ المتعلقة Ǽعدم وفاء السلطة التشرȄعǽة Ǽالتزاماتها الدستورȄة، والبت في المنازعات إجراء
 ȑشؤون أعضائها، وأǼ ام الصادرة عنها، والفصل في المنازعات المتعلقةȞینص الناشئة عن تنفیذ الأح Ȑاختصاصات أخر

 ".علیها الدستور
  

للمراجعة القضائǽة حیث إلى حد ما نحو ضمان إخضاع قرارات السلطة التنفیذǽة التقاضي"  Ǽشأن "حȘ 118تتجه المادة 
 ȑة أǽة القضائǽعد من الولاǼستǽ ة القضاء، ولا یجوز أنǼمن رقا ȑقرار إدار ȑأنها تنص على التالي: "لا یجوز تحصین أ

لضمان الولاǽة الصرȄحة للمحȞمة  108ة سلوك ضار Ǽالحقوق والحرȄات أو مهدد لها". ولكن، یجب توسǽع نطاق الماد
  الدستورȄة للنظر Ǽالأخص في دستورȄة جمǽع المراسǽم والقرارات الصادرة من السلطة التنفیذǽة.

 
 الحصانة النǻابǻة والرئاسǻة والإفلات من العقاب    .ب 

 
ضو "لا ǽسأل عن أȑ على تمتع أعضاء مجلس الشورǼ ȐشȞل من أشȞال الحصانة النǽابǽة، حیث أن الع 57تنص المادة 

تصوȄت أو رأȑ یبدǽه أو خطاب یلقǽه في أثناء جلسات المجلس أو جلسات اللجان التاǼعة له". ولكن، ترفع الحصانة وǽحال 
العضو إلى الملاحقة الجنائǽة "في حالة توافر دلائل Ȟافǽة على ارتكاب جرȄمة الخǽانة العظمى أو خرق جسǽم للدستور أو 

أو الشرف أثناء ممارسته لعمله" أو في حالة "إحالته للنائب العام" عقب "الاتهام النǽابي" من "أȑ من  جرائم مخلة Ǽالأمانة
 المجلسین". 

 
وتثیر هذه الأحȞام Ǽعض المخاوف نظراً لغǽاب تعرȄف "الجرائم المخلة Ǽالأمانة والشرف". یبدو هذا النص متشددا وǽمȞن 

الة هذه الإشارة أو تحدید الافعال أو حالات الامتناع عن الفعل التي قد تعتبر استغلاله لأغراض سǽاسǽة. یجب تعدیله لإز 
 "جرائما مخلة Ǽالأمانة والشرف"، أو الاشارة الى تشرȄع ثانوȑ من أجل ضمان التوافȘ التام مع المعاییر الدولǽة. 

 
حصانة النǽابǽة لحماǽة شخص یجب تعدیل هذا النص للتحدید بوضوح على أنه لا یجوز استعمال الناحǽة أخرȐ،  ومن

متهم Ǽانتهاكات جسǽمة لحقوق الإنسان، Ǽما في ذلك جرائم الحرب، والجرائم ضد الإنسانǽة، والإǼادة الجماعǽة، والتعذیب 
والإخفاء القسرȑ. للتنصǽص على مثل هذه الآلǽة في الدستور أهمǽة خاصة، وذلك في ظل القانون الحالي Ǽشأن الحصانة 

                                            
) (د) و"تقرȄر اللجنة الثانǽة، السلطة 2ثاني (راجع إعلان دلهي، الملحȘ "تقرȄر اللجنة الأولى، السلطة التشرȄعǽة وسǽادة القانون"، البند ال  64

)، الملحȘ "تقرȄر اللجنة الثانǽة، إشراف المحاكم والسلطة 1962؛ المؤتمر الدولي للقانونیین، قرار رȄو (4و 2التنفیذǽة وسǽادة القانون"، البندان 
)، المادة 2003لة السلطات الحȞومǽة الثلاث والعلاقة فǽما بینها (التشرȄعǽة على العمل التنفیذȑ". مǼادئ الكومنولث (لاتǽمر هاوس) المتعلقة Ǽمساء

لمحاكم، (آلǽات المساءلة)، البند ج (المراجعة القضائǽة): "أفضل المǼادئ الدǽمقراطǽة تتطلّب أن تكون أعمال الحȞومة خاضعةً للتدقیȘ من قبل ا 7
 الصلة، والقوانین الأخرǼ Ȑما في ذلك القانون المتعلǼ ȘمǼادئ العدالة الطبǽعǽة".لضمان أن القرارات المتخذة متوافقة مع الدستور، والأنظمة ذات 
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ȑ ینص على أنه لا یجوز ملاحقة عضو المؤتمر الوطني العام جنائǽا ولا اتخاذ إجراءات جنائǽة ضده إلا بإذن النǽابǽة والذ
Ȟما للمؤتمر الحǼ Șأن ǽقر وقف الملاحقة ǼحȘ العضو وإخلاء سبیله مؤقتا إلى حین انتهاء عضوȄته  65من المؤتمر.

 تهم Ǽارتكاب انتهاكات جسǽمة لحقوق الإنسان.ملإفلات من العقاب لأȑ نائب ǽشȞل ذلك خطورة ا  Ǽ66المؤتمر.
 

Ǽالخǽانة "في اتهام رئǽس الدولة النواب أو مجلس الشیوخ إلا أنها تتناول حȘ مجلس  57مع المادة  82وتتماثل المادة 
. لدستورȄةقرار الاتهام إلى المحȞمة اأو ارتكاب جرائم مخلة Ǽالشرف أو Ǽالأمانة" وإحالة  لدستورل الجسǽم خرق الالعظمى أو 
وفي حال ، یرفع المجلس الحصانة عن الرئǽس وȄوقفه عن العمل وǽحیل قضیته إلى المحȞمة الدستورȄة. 70وفقاً للمادة 

على أنه "لا یجوز اتخاذ إجراءات جنائǽة ماسة  تنص المادة Ȟمامة قرارا Ǽعزله من منصǼه. Ȟثبوت إدانته، تصدر المح
تعدیل هذه المادة لتعرȄف  یجبȐ الجنائǽة في مواجهته إلا Ǽعد انتهاء مدة ولایته". ǼحرȄة رئǽس الجمهورȄة، أو رفع الدعو 

أن تحدد هذه المادة أن حصانة الرئǽس لا یجوز استعمالها  الأفعال التي تمثل "جرائم مخلة Ǽالشرف أو Ǽالأمانة"، Ȟما یجب
 لحمایته من المساءلة عن الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان. 

 
 التشرȂع وسمو الدستور والقانون الدوليمصادر    .ج 

 
ǽمȞن ضمان مبدأȑ سǽادة القانون والفصل بین السلطات بوضوح من خلال تحدید سمو الدستور صراحةً على Ȟافة القوانین 
 المحلǽة الأخرȐ. فسمو الدستور ǽمنع سوء استخدام السلطة ضمن دوائر الحȞم من خلال إلزام السلطتین التشرȄعǽة والتنفیذǽة

 ومن خلال توفیر إطار تفسیرȑ للمحاكم.
 

من الǼاب الأول أنّ "الشرȄعة الاسلامǽة مصدر التشرȄع وفȘ المذاهب والاجتهادات" و"تفسر أحȞام الدستور  7تقرّ المادة 
قانونها  وتقید وفقا لذلك". Ȟما تثیر شȞوȞًا حول قدرة لیبǽا على إنفاذ التزاماتها الدولǽة في مجال حقوق الإنسان  من خلال

الوطني، Ǽما في ذلك الدستور، في حال اعتبرت هذه الالتزامات مخالفة للشرȄعة الإسلامǽة. فإنّ إخضاع حقوق الإنسان 
ن القوانین الدینǽة، أمر لا المتمتعة Ǽحماǽة المعاهدات الدولǽة للتفسیرات المحتمل أن تكون متعارضة مع الشرȄعة وغیرها م

وقد عبّرت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان عن قلقها "إزاء عدم تقدǽم  67ذه المعاهدات.مع الغاǽة والهدف من ه تفȘی

                                            
. انظر 55م. في شأن اعتماد تعدیل النظام الداخلي للمؤتمر الوطني العام، الفصل الثالث: الحصانة ورفعها، المادة 2013) لسنة 62قرار رقم ( 65

: "الى حین اعتماد 4ة لإعداد مشروع النظام الداخلي للمجلس، والذȑ ینص في المادة Ǽشأن تشȞیل لجنة مؤقت 2014) لسنة 2أǽضا قرار رقم (
م وǼما لا یتعارض مع أحȞام 2013لسنة  62النظام الداخلي للمجلس ǽعمل ǼأحȞام النظام الداخلي للمؤتمر الوطني العام الصادر Ǽالقرار رقم 

 التعدیل الدستورȑ الساǼع".
 المرجع نفسه. 66
، انسحاب Ǽاكستان من Ǽعض التحفظات التي طالبت بها عند مصادقتها على العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، "أنّ راجع مثلاً 67

تطبǼ Șالحد المطلوب لعدم منافاتها مع أحȞام دستور Ǽاكستان، وأحȞام الشرȄعة"، Ǽعد أن اعترضت دول أخرȐ  19، و18، 7، 6، 3أحȞام المواد 
ǽال التمییز ضد المرأة على عدم صلاحȞع أشǽة القضاء على جمǽضاً ردود فعل مشابهة على تحفظات دول عدة على اتفاقǽة هذا التحفظ. راجع أ

 .UN Doc، وثǽقة الأمم المتحدة رقم 24واتفاقǽة حقوق الطفل. راجع أǽضاً اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 
CCPR/C/21/Rev.1/Add.6 )1994(  ةǽالحقوق المدنǼ لنقاشٍ حول الحالات التي لا تنسجم فیها التحفظات مع العهد الدولي الخاص

 14لمصرȑ (والسǽاسǽة. راجع أǽضاً انتقادات الفرȘȄ العامل المعني Ǽقضǽة التمییز ضد المرأة في القانون والممارسة، فǽما یتعلǼ Șمشروع الدستور ا
  )Ȟ2012انون الأول/دǽسمبر 
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في ذلك على  معلومات تبین بوضوح أولوǽة العهد على التشرȄعات الوطنǽة التي تتعارض أو تتناقض مع أحȞام العهد، Ǽما
دئ دینǽة معینة ǼاعتǼارها قواعد أساسǽة"؛ أو "لأن الإشارة إلى مǼا"أو  68أحȞام الشرȄعة والمسائل التي لا تستند إلى الشرȄعة"

القضاة ǽستندون إلى الشرȄعة والفتاوȐ لإصدار قرارات تتعارض مع الحقوق والمǼادئ المنصوص علیها في العهد"؛ و"أن 
مُعرَّفة  التجمعات العامة وتنظǽم المسیرات وتكوȄن الجمعǽات أمور مشروطة Ǽامتثال "المǼادئ الإسلامǽة"، وهي مǼادئ غیر

 Ǽ.69موجب التشرȄعات الوطنǽة"
   

إلیها بتفسیر الشرȄعة الإسلامǽة. وȄدل غموض هذا الأمر  تكلفادة لا تحدّد الهیئة التي سǽمثل ذلك إشȞالǽة خاصة لأن الم
لا  وعدم تحدید نطاق الشرȄعة الإسلامǽة بدقة على أنّ القیود المفروضة على الحقوق Ǽما یخالف القانون الدولي احتمال

ǽمȞن إلغائه. في السǽاق اللیبي، ثمة خوف من أن تǼادر هیئات دینǽة معینة غیر خاضعة للمساءلة ومن خارج الحȞومة 
المنتخǼة دǽمقراطǽاً، Ǽالاستناد إلى هذه المادة وإلى غیرها من مواد الدستور المتعلقة ǼأحȞام الشرȄعة،  لتدعي أنها تتمتع 

لتالي إصدار قرارات Ǽشأن صحة القانون، إن لم Ȟǽن مǼاشرةً فǼصورة غیر مǼاشرة من Ǽصلاحǽة تفسیر أحȞام الشرȄعة وǼا
خلال الضغط على السلطة التشرȄعǽة والسلطة القضائǽة وتقوǽض استقلال القضاء وحǽادیته. ومن شأن هذا الأمر ألاّ 

دنǽة والسǽاسǽة، Ȟما سبȘ للجنة المعنǽة یتوافȘ مع سǽادة القانون والتزامات لیبǽا Ǽموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الم
.Ȑام وممارسات مشابهة في مواقع أخرȞأحǼ Șما یتعلǽحقوق الإنسان أن أعلنت فǼ70 

 
إضافةً إلى ذلك، تمنح هذه المادة أحȞام الشرȄعة دوراً قانونǽاً مهǽمناً وفاعلاً في الدستور، وهو ما لا یتوافȘ مع مبدأ حرȄة 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة  26و 18و، 2ساس الدین، Ǽموجب المواد الدین، وحظر التمییز على أ
 والسǽاسǽة. 

 
 .7وعلǽه، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بإلغاء المادة 

 

                                                                                                                                        
 http://www.ohchr.org/RU/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=12892&LangID=E 

)، 2011تشرȄن الثاني/نوفمبر  UN Doc CCPR/C/KWT/CO/2 )18اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، الملاحظات الختامǽة حول الكوȄت، 68
 .6الفقرة 

فقرة )، ال2011تشرȄن الثاني/نوفمبر  UN Doc CCPR/C/IRN/CO/3 )29اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، الملاحظات الختامǽة حول إیران، 69
ف احترام ("تلاحظ اللجنة Ǽانشغال أن الدولة الطرف تشیر في نظامها إلى مǼادئ دینǽة معینة ǼاعتǼارها قواعد أساسǽة. ینǼغي أن تكفل الدولة الطر  5

("اللجنة قلقة  22عهد")، الفقرة جمǽع التزاماتها Ǽموجب العهد احتراماً Ȟاملاً وعدم التذرع ǼأحȞام قواعدها الداخلǽة لتبرȄر إخلالها Ǽالتزاماتها Ǽموجب ال
) [...] 14 أǽضاً لأن القضاة ǽستندون إلى الشرȄعة والفتاوȐ لإصدار قرارات تتعارض مع الحقوق والمǼادئ المنصوص علیها في العهد (المادة

صدار أحȞام تتعارض مع الحقوق وȄنǼغي أن تكفل الدولة الطرف امتناع القضاة، لدȐ تفسیر التشرȄعات والاعتماد على المǼادئ الدینǽة، عن إ
("ǽساور اللجنة قلȘ إزاء التقیید الشدید للحȘ في حرȄة التجمع وتكوȄن الجمعǽات، وتلاحظ أن  26والمǼادئ المنصوص علیها في العهد") والفقرة 

ئ غیر مُعرَّفة Ǽموجب التشرȄعات التجمعات العامة وتنظǽم المسیرات وتكوȄن الجمعǽات أمور مشروطة Ǽامتثال "المǼادئ الإسلامǽة"، وهي مǼاد
 الوطنǽة")

، أعلنت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان ما 2011، تشرȄن الثاني/نوفمبر 103على سبیل المثال، في ملاحظاتها الختامǽة حول إیران، الجلسة 70
ع الحقوق والمǼادئ المنصوص علیها في العهد واللجنة قلقة أǽضاً لأن القضاة ǽستندون إلى الشرȄعة والفتاوȐ لإصدار قرارات تتعارض م یلي: "
). [...]وȄنǼغي أن تكفل الدولة الطرف امتناع القضاة، لدȐ تفسیر التشرȄعات والاعتماد على المǼادئ الدینǽة، عن إصدار أحȞام تتعارض 14 (المادة

 مع الحقوق والمǼادئ المنصوص علیها في العهد.
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على أن: "تلتزم الدولة Ǽالمعاهدات والاتفاقǽات الدولǽة التي تصادق  تنص مسودة الدستور من 16المادة وǼالرغم من أن 
Ǽما لا " "، الا أن هذه المعادات والاتفاقǽات ǽستوجب أن Ȟǽون ذلك(...) على الدولة اتخاذ التدابیر اللازمة لإنفاذهاعلیها 

یخالف أحȞام هذا الدستور". وتتمثل إحدȐ القواعد العامة للقانون الدولي، Ȟما دونتها اتفاقǽة فیینا لقانون المعاهدات في أنه 
ǽ مبرر لإخفاقه في تنفیذ المعاهدة"لا یجوز لطرف في معاهدة أنȞ وقد أكدت اللجنة 71".حتج بنصوص قانونه الداخلي

المعنǽة Ǽحقوق الإنسان تحدیداً على أنّ العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة ǽمنع الدول الأطراف "من 
عدم أداء أو تنفیذ التزاماتها Ǽموجب الاحتجاج ǼأحȞام القانون الدستورȑ أو غیر ذلك من جوانب القانون المحلي لتبرȄر 

وعند المصادقة على الاتفاقǽات الدولǽة أو الانضمام إلیها، أخضعت لیبǽا نفسها إرادǽاً للالتزامات القانونǽة  72المعاهدة".
Ǽات ملزمةً في إطارها الوطني. ومن الوسائل المǼالتالي، علیها أن تجعل هذه الواجǼة المنصوص علیها فیها. وǽاشرة الدول

الاعتراف صراحةً Ǽسمو القانون الدولي أو على الأقل القانون الدولي لحقوق الإنسان، ضمن الإطار  هي لتطبیȘ ذلك،
، على سبیل المثال: "تلتزم الدولة ȑ2014 مصر الدستور المن  93، تنص المادة النماذج الإقلǽمǽةالدستورȑ. فمن 

الإنسان التي تصدق علیها مصر، وتصǼح لها قوة القانون Ǽعد نشرها وفقا Ǽالاتفاقǽات والعهود والمواثیȘ الدولǽة لحقوق 
 73لدولǽة على التشرȄعات الوطنǽة.وǼالمثل، ینص تصدیر دستور المغرب على سمو المعاهدات ا ". للأوضاع المقررة

 
وانین Ǽما یتوافȘ مع Ȟما یجب أن یتضمّن الدستور أǽضاً شرطاً واضحاً یلزم السلطات اللیبǽة Ǽضمان إنفاذ وتفسیر الق

 التزامات لیبǽا الدولǽة، لا سǽما فǽما یتعلȘ بواجǼاتها Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان.
 

  الرقاǺة المدنǻة على قوات الأمن والقوات المسلحة  .د 
 

الإنسان  یجب أن تخضع قوات الأمن والجǽش دوماً للرقاǼة المدنǽة من قبل حȞومة منتخǼة دǽمقراطǽاً. دعا مجلس حقوق 
الدول "إلى بذل جهود متواصلة لتعزȄز سǽادة القانون والنهوض Ǽالدǽمقراطǽة" عن طرȘȄ خطوات عدة Ǽما فیها "Ǽقاء 

وأضاءت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان  74المؤسسة العسȞرȄة خاضعة للمساءلة أمام السلطات المدنǽة الوطنǽة المختصة".
ت المدنǽة التام ǽادة القانون من خلال التعبیر عن قلقها حǽال "انعدام سǽطرة السلطاعلى أهمǽة هذا الموضوع ǼالنسǼة إلى س

                                            
؛ محȞمة العدل الدولǽة، بلجȞǽا ضدّ Ȟ2008انون الأول/دǽسمبر  22، انضمت إلیها لیبǽا في 1969هدات، ، اتفاقǽة فیینا لقانون المعا27المادة 71

 .113، الفقرة 2012السنغال، 
 .4الفقرة  ،UN Doc. CCPR/C/21/Rev.1/Add.13 (2004) ،31اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 72
جعل الاتفاقǽات الدولǽة، Ȟما صادق علیها المغرب، وفي نطاق أحȞام الدستور، : "على 2011 المغرب ردستو  تصدیر من المعنǽة الفقرة تنص 73

Ǽه تلك وقوانین المملكة، وهوȄتها الوطنǽة الراسخة، تسمو، فور نشرها، على التشرȄعات الوطنǽة، والعمل على ملاءمة هذه التشرȄعات، مع ما تتطل
 المصادقة".

 16، الفقرة 2012نǽسان/أبرȄل  19المتعلȘ بـ"حقوق الإنسان والدǽمقراطǽة وسǽادة القانون"، الوثǽقة رقم ،  19/36قرار مجلس حقوق الإنسان، ال74
")(ȑ)6.(" 
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Ǽالإضافة إلى "غǽاب إطار قانوني واضح ǽحدّد دور قوات   75والفعال على القوات العسȞرȄة وقوات الأمن"، في Ǽعض الدول
  76."الأمن وȄنص على سǽطرة مدنǽة فعالة علیها

  
المدنǽة على القوات المسلحة ولكنها یجب أن تعتمد صǽغة أكثر وضوحاً.  الرقاǼةو Ǽآخر على ǼشȞلٍ أ مسودة الدستور تنصّ 

، ǽحدّد أنّ "رئǽس الجمهورȄة هو القائد الأعلى للقوات المسلحة، و ǽعلن الحرب وǽعقد الصلح وفȘ أحȞام 78في المادة 
الرئǽس المدني Ǽصلاحǽة السǽطرة على القوات  تعدّ هذه المادة على قدر Ȟبیر من الأهمǽة Ǽما أنها تفوّض ".الدستور

ولكن، یǼقى من الضرورȑ اعتماد إطار أوضح  صراحة أن الجǽش "یخضع للسلطة المدنǽة". 187المسلحة. وتنص المادة 
المسألة. إذ یجب أن ینص هذا الإطار على آلǽات برلمانǽة محددة  فǽما یتعلȘ بهذهیتوافȘ مع المعاییر الدولǽة المحددة 

شراف على عمل القوات المسلحة وقوات الأمن، Ǽما في ذلك من خلال ضمان امتثالها للقانون وإخضاعها للمساءلة. للإ
وتشȞّل تونس مثالاً على ذلك، Ǽحیث منح مجلس نواب الشعب التونسي مسؤولǽة السǽطرة المدنǽة على القوات العسȞرȄة إلى 

    77لجنة برلمانǽة خاصة.
  

اد في الدستور تنص على إخضاع أفراد قوات الأمن والقوات المسلحة للمحاكم العادǽة في دعاوȞ Ȑما لا بد من إضافة مو 
في ظل القوانین السارȄة حالǽا في لیبǽا ǽعد التنصǽص على مساءلة قوات الأمن أمرًا ضرورȄًا  78انتهاك حقوق الإنسان.

Ǽشأن الأمن والشرطة  1992لسنة  10انون رقم والتي تنص على حصانات للقوات المسلحة. فعلى سبیل المثال، ینص الق
، اتخاذ أȑ من إجراءات التحقیȘ ورفع الدعوȐ الجنائǽة ضد عضو هیئة الشرطة ه: "لا یجوز في غیر حالات التلǼسعلى أن

العامة  عن الخطأ الذȑ یرتكǼه Ǽسبب أدائه لواجǼاته أو أثناء تأدیته لمهام وظǽفته إلا بإذن Ȟتابي من [أمین اللجنة الشعبǽة
غیر حالات التلǼس ǼالجرȄمة لا  في ، Ǽشأن إنشاء جهاز المخابرات اللیبǽة: "2012لسنة  7وȄنص القانون رقم  79".للعدل]

یجوز اتخاذ أȑ إجراء من إجراءات التحقیȘ مع أȑ من منتسبي الجهاز في جناǽة أو جنحة إلا بإذن Ȟتابي من رئǽس 
قد یؤدȑ في ، مما في انتهاكات حقوق الإنسان سار العدالة والمساءلةمطة المفر الحصانات تعوق مثل هذه  80".الجهاز

الانتهاكات Ȟافة الادعاءات المتعلقة Ǽ في المحاید والفعال لیبǽا وفقا للقانون الدولي، ǼالتحقیȘ الواقع إلى خرق التزامات
  إجراء الملاحقات الجنائǽة Ǽشأنها.Ȟذلك الجسǽمة لحقوق الإنسان و 

  

                                            
 .8؛ الفقرة 1994نǽسان/أبرȄل  CCPR/C/79/Add. 34 ،18الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان: السلفادور، الوثǽقة رقم 75
  .9، الفقرة 1999تموز/یولیو  CCPR/C/79/Add. 11، 28تامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان: رومانǽا، الوثǽقة رقم الملاحظات الخ76
 راجع الموقع الإلكتروني الخاص Ǽمجلس النواب التونسي، لجنة الأمن والدفاع،77
 http://www.arp.tn/site/dep/AR/liste_dep_commissions.jsp?cc=621 

Ȟانون  UN Doc E/CN.4/2006/58 ،13مǼادئ Ǽشأن إقامة العدل عن طرȘȄ المحاكم العسȞرȄة، في وثǽقة الأمم المتحدة رقم ، 9المبدأ رقم 78
 .2006الثاني/ینایر 

  .Ǽ103شأن إصدار قانون الأمن والشرطة، المادة  1992لسنة  10قانون رقم 79
  .80مادة Ǽشأن إنشاء جهاز المخابرات اللیبǽة، ال، 2012لسنة  7قانون رقم 80
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 ئ حالة الطوار    .ه 
 

على أن "لرئǽس الجمهورȄة، Ǽالتشاور مع رئǽس الوزراء ورئǽسي مجلسي النواب والشیوخ،  200تنص المسودة في المادة 
إعلان حالة الطوارئ في حال تعرض الǼلاد لنازلة أو حصار أو خطر یهدد سلامتها". ǽعدّ الشرȋ القاضي Ǽالتشاور مع 

، في الأǽام الثلاثة ابǽاً. ولكن تنصّ المسودة على أن یجتمع مجلس الشورȐ رئǽس الوزراء ورئǽسي مجلس النواب والشیوخ إیج
في جلسة استثنائǽة بناء على طلب الرئǽس لǽقرّر استمرارها أو إلغاءها. نظراً إلى أنّ إعلان حالة الطوارئ  التالǽة للإعلان،

اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽأن Ȟǽون اجتماع  غالǼاً ما ǽستخدم ȞذرȄعة للحد من ممارسة الحقوق والحرȄات الأساسǽة،  توصي
تلقائǽاً من دون طلب من الرئǽس لضمان إشراف البرلمان على هذا الإجراء. فǼحسب ما تنصّ علǽه  الشورȐ مجلس 

المسودة، یجب ألاّ تزȄد حالة الطوارئ عن ثلاثین یوماً ǽمȞن تجدیدها فقط Ǽموافقة أغلبǽة الحاضرȄن من أعضاء مجلس 
 ،Ȑاً. الشورǽعدّ هذا الأمر إیجابǽو  

  
على أنه "وفي جمǽع الاحوال یجب أن ǽحدد إعلان حالة الطوارئ الهدف والمنطقة   Ǽ200الإضافة إلى ذلك، تنص المادة 

فǽما یتعلǼ Șاستخدام إنّ تحدید هذه الجوانب شرȋ أساسي من المعاییر الدولǽة  والفترة الزمنǽة التي تشملها وفقا للقانون".
  الدستور. وȄجب الإǼقاء علǽه فيلطوارئ Ȟأساس لتقیید الحقوق، حالات ا

  
على التالي: "یجوز لرئǽس الجمهورȄة، في حالتي الحرب والتهدید الجسǽم لأمن الǼلاد، أن ǽطلب من  201تنص المادة 

خلالها الرئǽس  مجلس الشورȐ إعلان حالة الأحȞام العرفǽة. على أن ینظر الطلب خلال مدة لا تجاوز ثلاثة أǽام، ǽعلن
  ". حالة الطوارئ في المنطقة المحددة

  
ǽحدد القانون أسǼاب إعلان حالة الطوارئ أو الاحȞام العرفǽة ونطاق Ȟل منهما والمدة  -1على أن: " 202وتنص المادة 

لة الطوارئ أو لا یجوز لرئǽس الجمهورȄة أثناء حا - 2والحقوق التي ǽمȞن تقییدها والاجراءات والتدابیر الجائز اتخاذها. 
الاحȞام العرفǽة فرض قیود على الحقوق والحرȄات الأساسǽة إلا Ǽالقدر الضرورȑ للمحافظة على الأمن العام والسلامة 

  تخضع جمǽع القرارات والتصرفات أثناء حالة الطوارئ والأحȞام العرفǽة لرقاǼة القضاء".  -3العامة للǼلاد. 
  

تحت عنوان "ضواǼط القید على ممارسة الحقوق والحرȄات" والتي تنص  151المادة  مع Ǽالتوازȑ  یجب أن تقرأ هذه المواد
: "أȑ قید على الحقوق والحرȄات یجب أن Ȟǽون ضرورȄا وواضحا ومحددا ومتناسǼا مع المصلحة محل الحماǽة التالي على

جوع على الضمانات المقررة ومع خصائص المجتمع الدǽمقراطي وǼما لا یتعارض مع أحȞام المادة الساǼعة، وǽحظر الر 
  سیتم دراسة هذا النص ǼمزȄد من التفصیل أدناه.قانونا Ǽما لا یتعارض مع أحȞام هذا الدستور". 
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وȃینما ترحب اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽأن هذه المواد تتجه نحو الحفاȍ على سǽادة القانون، وضمانات حقوق الإنسان في 
لǽة للحقوقیین عن قلقها من أن هذه المواد مجتمعة لا تبدو وȞأنها تتناسǼ ȘشȞل Ȟامل مع حالات الطوارئ، تعبر اللجنة الدو 

  المعاییر المعنǽة الواردة في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. 
  

 فǼموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، یجوز إخضاع Ǽعض الحقوق لقیود في أȑ وقت، في حال
.Șفي المادة التي تنصّ على التمتع بهذا الح ȋعض الشروǼ ن تقییدها "في حالات الطوارئ  81توافرتȞمǽ Ȑوثمة حقوق أخر

الاستثنائǽة التي تهدد حǽاة الأمة، والمعلن قǽامها رسمǽاً"، وحتى في هذه الحالات، "في أضیȘ الحدود التي یتطلّبها الوضع، 
لتزامات الأخرȐ المترتǼة علیها Ǽمقتضى القانون الدولي وعدم انطوائها على تمییز Ȟǽون شرȄطة عدم منافاة هذه التدابیر للا

وثمة مجموعة ثالثة من  82).4مبرّره الوحید هو العرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدین أو الأصل الاجتماعي" (المادة 
في حالات الطوارئ التي تهدد حǽاة الأمة (وهي الحقوق المستǼعدة صراحةً عن أȑ احتمال للمخالفة في أȑ وقت، حتى 

   83التي ǽشار إلیها Ǽالحقوق "غیر القابلة للتقیید").
  

Ǽالصور التالǽة. أولا، إن الحد الذȑ یجب فǽه إعلان حالة الطوارئ یجب المعنǽة من مسودة الدستور وǽمȞن تحسین المواد 
  للعامة. أن ǽضم صراحة شرȋ أن تكون حالة الطوارئ قد تم إعلانها 

  
ثانǽا، إنه من الأهمǽة الأساسǽة، تحدید الحقوق التي لا ǽمȞن تقییدها وȄجب إضافة ذلك في الدستور بدلا من ترك ذلك 

). وتضم الحقوق غیر القابلة للتقیید الموجودة في العهد الدولي 1(202لتنظǽمه بتشرȄع ثانوȞ ȑما هو وارد في المادة 
التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو  حظرة (الحȘ في الحǽاة، و لسǽاسǽالخاص Ǽالحقوق المدنǽة وا

تجدر الإشارة إلى أنّ المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان ینص على Ǽعض الحقوق التي لا یجوز  84اللاإنسانǽة أو المهینة).
والسǽاسǽة، وǼما یتوافȘ مع رأȑ اللجنة المعنǽة تقییدها، غیر تلك المذȞورة صراحةً في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة 

                                            
، الوثǽقة 34. اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 22و 21، 19راجع مثلاً العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المواد 81

 .36-21، الفقرات 2011أیلول/سبتمبر  CCPR/C/GC/34 ،12رقم 
، الوثǽقة رقم 29؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 4العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 82

CCPR/C/21/Rev.1/Add.1 ،31  2001آب/أغسطس. 
راجع  أعلاه، 82الحاشǽة ، 29)؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 2( 4العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 83

 ) التي تتضمن حقوقاً إضافǽة لا یجوز مخالفتها.2(4العرȃي لحقوق الإنسان، المادة  أǽضاً المیثاق
لى أحد تتضمن الحȘ في الحǽاة، حظر التعذیب أو المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، أو إجراء أȑ تجرȃة طبǽة أو علمǽة ع84

، حظر سجن أȑ إنسان لمجرد عجزه عن الوفاء Ǽالتزام تعاقدȑ، احترام مǼادئ القانون العامة في دون رضا، حظر الرق والاتجار ǼالرقیȘ، والعبودǽة
من العهد  4القانون الجنائي، الحǼ Șأن ǽعترف لكل إنسان Ǽشخصیته القانونǽة، والحȘ في حرȄة الفȞر والوجدان والضمیر، Ȟما هو محدد في المادة 

ǽاسǽة والسǽالحقوق المدنǼ العام رقم الدولي الخاص Șن إخضاعها لعدم التقید المنصوص علیها في التعلیȞمǽ ضاً الحقوق التي لاǽ29ة. راجع أ 
 .16-13، الفقرات أعلاه 82الحاشǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، 
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Ǽحقوق الإنسان: على سبیل المثال، الحȘ في المحاكمة العادلة، وحȘ الرجوع إلى محȞمة مختصة تفصل  في قانونǽة 
   وهذه أǽضاً یجب أن تستثنى من التقیید الجائز في حالات الطوارئ. 85عملǽة الاعتقال.

  
  .في هذه المواد لحدود التي یتطلبها الوضع" وحظر التمییز"أضیȘ ا یجب إضافة شرȋثالثاً، 

   
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة،  4یجب معالجة هذه المخاوف من خلال إدراج جمǽع جوانب المادة 

 202ي في المادتین المیثاق العرȃنص علیها اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان و  التي أقرتهاوالحقوق التي لا یجوز مخالفتها 
  .151و/أو 

  
فقط على إعلان "حالة الطوارئ" وعدم استخدام "الأحȞام العرفǽة". توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ȟذلك Ǽأن ینص الدستور 

في حین أنه ǽمȞن تبرȄر اتخاذ Ǽعض الإجراءات تحت مبدأ "الأحȞام العرفǽة" حسب الحالة الطارئة، الا ان مبدأ "الأحȞام 
ǽة" في حد ذاته مبدأ فضفاض وȄترك ǼاǼا مفتوحا. ذلك ǽصعّب من التوفیȘ بین "الأحȞام العرفǽة" Ȟمبدأ قانوني واسع العرف

المقتضǽات المتعلقة Ǽحالات الطوارئ في الدستور، وȃین متطلǼات القانون الدولي التي تنص على  النطاق وغیر معرف في
در الأدنى والمتناسب مع Ȟل حالة على حدة. على هذا الأساس، یجب حذف اقتصار الاجراءات الاستثنائǽة قصرا تاما Ǽالق

وادماج مقتضǽاتها المتعلقة بـ"حالتي الحرب والتهدید الجسǽم لأمن الǼلاد" في المادة المتعلقة بـ"إعلان حالة  201المادة 
  الطوارئ"

  
الذȑ ینص على التالي: "Ǽما لا یتعارض  151ادة ه، یجب حذف البند الوارد في المأدناتم مناقشته Ǽالتفصیل سیوأخیرا، Ȟما 

 مع أحȞام المادة الساǼعة".
 

 الفدرالǻة واللامرȜزȂة  .و 
 

من منظور دولي لمراعاة حقوق الإنسان، لا ǽعتبر التوزȄع الداخلي لنظام الحȞم بین السلطات المرȞزȄة والإقلǽمǽة والمحلǽة 
اعǽة Ǽموجب القانون الدولي تتمثل في ضمان احترام الحقوق ذا أهمǽة قصوȐ. فللهیئات الحȞومǽة Ȟلها مسؤولǽة جم

عن أȑ انتهاك للالتزامات الدولǽة. وهو مبدأ  أكّدت علǽه محȞمة  على المستوȐ الدوليوحمایتها وتحقǽقها، والدولة مسؤولة 
الدولي الخاص Ǽالحقوق  Ȟما ینصّ Ȟل من العهد 86العدل الدولǽة، واللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، ولجنة القانون الدولي.

                                            
- 13، الفقرات أعلاه 82الحاشǽة ، للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان 29)؛ التعلیȘ العام رقم 6( 14، 13) 2( 4راجع مثلاً، المیثاق العرȃي، المواد 85

16.  
؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق 27، المادة 1969؛ اتفاقǽة فیینا لقانون المعاهدات، 113، الفقرة 2012محȞمة العدل الدولǽة، بلجȞǽا ضدّ السنغال، 86

مسؤولǽة الدول عن الأفعال غیر المشروعة دولǽاً،  ؛  لجنة القانون الدولي، قواعد حول4، الفقرة  أعلاه 72الحاشǽة ، 31الإنسان، التعلیȘ العام رقم 
 .1.هـ، 4، الفصل (A/56/10) 10، الملحȘ رقم 2001تشرȄن الثاني/نوفمبر 
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المدنǽة والسǽاسǽة والعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على أن تنطبȘ أحȞامهما على جمǽع 
 87الوحدات التي تتشȞّل منها الدول الاتحادǽة "من دون أȑ قید أو استثناء".

تمثیلها لجمǽع مȞونات المجتمع. وقد أكّد الاتحاد البرلماني إضافةً إلى ذلك، یجب أن تعتمد جمǽع المؤسسات آلǽات تضمن 
الدولي في الإعلان العالمي حول الدǽمقراطǽة: "تقوم الدǽمقراطǽة على [...] وجود مؤسسات نǽابǽة على Ȟافة المستوǽات، 

یر عن إرادة الشعب وخاصة برلمان ǽمثل جمǽع عناصر المجتمع، وتتوافر لدǽه السلطات والصلاحǽات التي تمȞنه من التعب
 88".وذلك عن طرȘȄ التشرȄع ومراقǼة أعمال الحȞومة

 
إن ضمان تمتع جمǽع الأفراد Ǽحقوقهم من قبل أجهزة الدول أكّدت علǽه اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة 

قافǽة من أجل تفسیر وتطبیȘ والثقافǽة التي أنشئت Ǽموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والث
غیر  وة أمن قبل السلطات الحȞومǽة سواء Ǽصورة مǼاشر  Ȟما أكدت على ضمان عدم إخضاعهم للتمییز 89،أحȞامه
تتولى الحȞومات المحلǽة مسؤولǽة تأمین وصول الأفراد إلى العدالة وحقوق الإنسان الأساسǽة، Ǽما في ذلك الحȘ  90مǼاشرة.

وقد شددت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة  92علǽم، والصحة، والغذاء والصرف الصحي.والحȘ في الت 91في السȞن،
ǽسهم التزام  94والحȘ في الضمان الاجتماعي. 93والاجتماعǽة والثقافǽة على ذلك في تعلǽقاتها العامة حول الحȘ في الغذاء
في الدستور في حماǽة وتعزȄز حقوق الإنسان على جمǽع الهیئات الحȞومǽة بهذه المǼادئ وǼالقانون الدولي لحقوق الإنسان 

 المستوȐ المحلي. 
 

من  الوطنǽة وغیرها المǼادراتولذلك، أǽا Ȟان شȞل الحȞومة المحلǽة المعتمدة، لا بد من أن ینص الدستور على أن جمǽع 
یجب أن ینص الدستور على  ة.تتوافȘ مع الدستور اللیبي وتكون قابلة للطعن أمام المحȞمة الدستورȄ أعمال السلطات العامة

 ȑافةمن التزام دستورȞ  احترام حقوق الإنسانمؤسسات الدولةǼ ما یǼة، وأنǽا الدولǽمع التزامات لیب Șمؤسسات  تلزم تواف
Ȅتهاالدولة دستورȞضمان مشارǼ ل منها الفعالة في إنفاذ حقوق  اȞ اتǽالإنسان في إطار صلاح. 

 
 المشارȜة في إدارة الشؤون العامة  .ز 

 

                                            
 .28؛ العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، المادة 50العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 87
أیلول/سبتمبر  16، القاهرة، 161لماني الدولي، الإعلان العالمي حول الدǽمقراطǽة، Ȟما اعتمده الاتحاد البرلماني الدولي في دورته رقم الاتحاد البر 88

 .11، المادة 1997
، الفقرة 2008/فبرایر شǼاE/C.12/GC/19 ،4 ȋ، رقم الوثǽقة 19اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم  89
 ".: "تأخذ الهیئات الإدارȄة Ǽعین الاعتǼار  متطلǼات العهد في عملǽة صنع القرار9
 .73المرجع نفسه، الفقرة 90
 .Ȟ2014انون الأول/دǽسمبر  A/HRC/28/62 ،22التقرȄر السنوȑ للمقررة الخاصة المعنǽة ǼالسȞن اللائȘ، الوثǽقة رقم 91
 1، ص. 2005ق الإنسان، الحȞومات المحلǽة وحقوق الإنسان: تقدǽم الخدمات الجیدة، جنیف المجلس الدولي لسǽاسات حقو 92
 U.N. Doc. E/C.12/1999/5، وثǽقة الأمم المتحدة رقم 12اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 93

 .U.Nة والتوصǽات العامة التي اعتمدتها الهیئات المنشأة Ǽموجب معاهدات حقوق الإنسان، ، أعیدت طǼاعتها في مجموعة التعلǽقات العام(1999)
Doc. HRI/GEN/1/Rev.6 at 62 (2003) 21، الفقرة. 

 .2008، شǼاȋ/فبرایر E/C.12/GC/19، 19التعلیȘ العام رقم اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، 94
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من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، Ȟǽون لكل مواطن الحȘ في أن ینتخب وȄنتخب  Ǽ25موجب المادة 
.Ȑعات الأخرȄة في الدستور والتشرǽالحما Șلقى هذا الحȄشارك في إدارة الشؤون العامة، وǽ ة  95وأنǽوقد عرّفت اللجنة المعن

على أنه "ممارسة السلطة السǽاسǽة  وعلى وجه الخصوص، السلطات التشرȄعǽة  Ǽحقوق الإنسان مفهوم إدارة الشؤون العامة
والتنفیذǽة والإدارȄة؛ وهو ǽشمل شتى أوجه الإدارة العامة Ȟما یخص تحدید وتنفیذ السǽاسة العامة التي ستتǼع على الأصعدة 

 96".الدولǽة والوطنǽة والإقلǽمǽة والمحلǽة
 

الاقتراع  37المادة تتضمن ون العامة. ؤ مواد المتعلقة ǼحȘ المشارȞة في إدارة الشتتضمن مسودة الدستور مجموعة من ال
على حȘ تشȞیل  136حȘ التصوȄت لكل مواطن، والمادة على  135العام فǽما یتعلǼ Șمجلس النواب، وتنص المادة 

على الدولة اتخاذ التدابیر  "خارجحقوق اللیبیین في الـ"المتعلقة ب 149 المدة وتملي الأحزاب السǽاسǽة والانضمام إلیها. 
  .اللازمة لضمان مشارȞة اللیبیین في الخارج في العملǽة الانتخابǽة

  
لكن، ǽقوم عدد من المواد في الǼاب الثاني و  حȘ المشارȞة. إرساءنحو إلى حد ما من الواضح أن مسودة الدستور تتجه 

على انتخاب أعضاء  37 فǽه مع المعاییر الدولǽة. تنصّ المادةالحȘ إلى حدّ لا یتوافȘ بتقیید هذا نظام الحȞم المتعلȘ ب
 38السرȑ المǼاشر على ألا ǽقلّ عمر الناخب عن ثماني عشرة سنة.  إلاّ أنّ المادتین  العام الحر مجلس النواب Ǽالاقتراع

أن Ȟǽون  85و 70ن الشیوخ لیبǽاً مسلماً، Ȟما تشترȋ المادتیتشترطان أن Ȟǽون المترشح لمجلس النواب ومجلس   46و
من العهد الدولي الخاص  25و 2وهو أمر یخالف صراحةً المادتین  رئǽس الجمهورȄة ورئǽس الوزراء لیبیین مسلمین.

وǽحظر هذا التمییز  Ǽ97الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة Ǽما أنه ǽمارس التمییز ǼحȘ اللیبیین غیر المسلمین على أساس الدین.
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. من هنا، یجب إلغاء هذا  25و 2على نحوٍ صرȄح في المادتین 

 وذلك لضمان امتثالهما للقانون الدولي لحقوق الإنسان.   85و 70و 46و 38و 37المواد الشرȋ من 
 

: "تحل Ȟافة  الاحزاب يلالتاعلى المادة تنص فتخالف المعاییر الدولǽة.  197المادة  أن تقلȘ اللجنة الدولǽة للحقوقیین من
السǽاسǽة وتوقف اجراءات تأسǽسها خلال فترة ارȃع سنوات من تارȄخ نفاذ الدستور، ǽصدر خلالها قانون تتم ǼموجǼه إعادة 

من ناحǽة الحȘ في حرȄة تكوȄن الجمعǽات المصون Ǽموجب العهد الدولي الخاص  صارخة تشȞیلها". ǽمثل ذلك إشȞالǽة
تجمع السلمي والحȘ في حرȄة تكوȄن والتي أكد المقرر الخاص المعني ǼالحȘ في حرȄة ال 98سǽة،Ǽالحقوق المدنǽة والسǽا

من مسودة الدستور نفسها، والتي تنص  136تخالف هذه المادة المادة  99الجمعǽات أن الجمعǽة تشمل الأحزاب السǽاسǽة.
على الوحدة الوطنǽة وشفافǽة التموȄل ونبذ العنف  على التالي: "(...) تضمن الدولة حرȄة تشȞیل الأحزاب السǽاسǽة القائمة

 .197وخطاب الكراهǽة". توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽحذف المادة 
  

                                            
 .25لخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة العهد الدولي ا 95
 .5، الفقرة 1996تموز/یولیو  CCPR/C/21/Rev.1/Add.7 ،12، الوثǽقة رقم 25اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم  96
 .3، الفقرة المرجع نفسه 97
لكل فرد حȘ في حرȄة تكوȄن الجمعǽات مع آخرȄن، Ǽما في ذلك  : ") من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على1(22تنص المادة 98

  حȘ إنشاء النقاǼات والانضمام إلیها من أجل حماǽة مصالحه". 
، 2012أǽار/مایو  A/HRC/20/27 ،21تجمع السلمي والحȘ في حرȄة تكوȄن الجمعǽات، تقرȄر المقرر الخاص المعني ǼالحȘ في حرȄة ال 99

  .52الفقرة 
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تنص المادة النظر في إدراج مادة تنص على زȄادة مشارȞة المرأة في الحǽاة العامة. یجب على القائمین Ǽصǽاغة الدستور 
تتخذ الدول الأطراف جمǽع التدابیر المناسǼة للقضاء على التمییز ضد المرأة: "اتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال من  7

أ) ( :التمییز ضد المرأة في الحǽاة السǽاسǽة والعامة للبلد، وȃوجه خاص تكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل، الحȘ في
مǽع الهیئات التي ینتخب أعضاؤها Ǽالاقتراع التصوȄت في جمǽع الانتخاǼات والاستفتاءات العامة، والأهلǽة للانتخاب لج

وقد أشارت اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء على التمییز ضد المرأة إلى أنّ "إزالة العقǼات القانونǽة ضرورȄة، ولكنها غیر العام". 
روثة ضد وعلǽه، فإنّ ضمان حصة للمرأة خطوة إیجابǽة وهامة، وȞذلك اتخاذ التدابیر لمعالجة الممارسات المو  Ȟ100افǽة".

تأسف اللجنة في هذا الصدد،  المرأة على المستوȐ القانوني والعملي وذلك لإیجاد حل لانعدام المساواة على المدȐ الطوȄل.
% Ȟحصة للمرأة في 30والتي نصت على  2014الدولǽة للحقوقیین لحذف مادة من مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر 

حقوقیین Ǽأن یتضمن الدستور بندا یلزم الدولة Ǽاتخاذ خطوات إیجابǽة لضمان انتخاǼات متتالǽة. توصي اللجنة الدولǽة لل
ǽمثل الدستور المصرȑ أحد النماذج الإقلǽمǽة في هذا الصدد، حیث ینص على  101زȄادة مشارȞة المرأة في الحǽاة العامة.

ثقافǽة لسǽة والاقتصادǽة والاجتماعǽة واأن: "تكفل الدولة تحقیȘ المساواة بین المرأة والرجل في جمǽع الحقوق المدنǽة والسǽا
وفقا لأحȞام الدستور. وتعمل الدولة على اتخاذ التدابیر الكفیلة Ǽضمان تمثیل المرأة تمثǽلاً مناسǼًا في المجالس النǽابǽة، على 

دولة والتعیین في النحو الذǽ Ȑحدده القانون، Ȟما تكفل للمرأة حقها في تولى الوظائف العامة ووظائف الإدارة العلǽا في ال
 102".الجهات والهیئات القضائǽة، دون تمییز ضدها

  
، Ǽغض أن ینص الدستور على إجراءاتٍ وضمانات ملائمة للیبیین من أجل المشارȞة في إدارة الشؤون العامة الضرورȑ من 

حȞم على ید سلطة تنفیذǽة . وǽعدّ هذا الأمر ذا صلة نظراً إلى التارȄخ لیبǽا الحدیث من الالنظر عن انتماءاتهم الدینǽة
تمارس سلطةً مفرطةً، وغǽاب المؤسسات المدنǽة، وفي ظلّ فرص قلیلة إن لم تكن معدومة لمشارȞة الأفراد في القرارات 
الرئǽسǽة المتعلقة بإدارة شؤون الǼلاد. وعلǽه، فإنّ تأكید الدستور على ضمانات إضافǽة للمشارȞة المدنǽة أمر Ǽالغ الأهمǽة 

 .على المدȐ الǼعیدنتقالǽة في لیبǽا و للفترة الا
 

 الدستورȂة لهیئاتا  .ح 
 

تعتبر الأمم یجب أن ینصّ الدستور على إنشاء مؤسسة وطنǽة واحدة أو أكثر تكلف Ǽحماǽة حقوق الإنسان وتعزȄزها.  
الدولǽة لحقوق  هذه المؤسسات أساساً لأȑ نظام حماǽة وطني فعال لحقوق الإنسان، وأداةً هامة لتطبیȘ المعاییر المتحدة

                                            
 .15، الفقرة A/52/38، 1997: الحǽاة السǽاسǽة والعامة، 23عنǽة Ǽالقضاء على التمییز ضد المرأة، التوصǽة العامة رقم اللجنة الم100
 25)، الحǽاة السǽاسǽة والعامة، والتوصǽة العامة رقم 1997( 23راجع الجنة المعنǽة Ǽالقضاء على التمییز ضد المرأة، التوصǽة العامة رقم  101

من الاتفاقǽة (التدابیر الخاصة المؤقتة)، توجد النسخة العرǽȃة من التوصیتین في وثǽقة الأمم المتحدة رقم  4من المادة  1)، الفقرة 2004(
HRI/GEN/1/Rev.9 (Vol. II)   

102  ȑ11، المادة 2014الدستور المصر.  
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لجنة حقوق الإنسان على الدور الفاعل الذȑ أدته المؤسسات الوطنǽة لحقوق أكّدت  103الإنسان على المستوȐ الوطني.
 104من خلال إسداء النصح للهیئات المعنǽة Ǽقضاǽا حقوق الإنسان وتعزȄز حقوق الإنسان. لا سǽما، الإنسان

 
قوق الإنسان استكمال عمل الآلǽات الدولǽة التي تفتقر إلى صلاحǽات ǽمȞن للمؤسسات الوطنǽة لحǼالإضافة إلى ذلك، 

النهج القائم على حقوق الإنسان حǽال التنمǽة، وذلك من خلال  تحسّن من استدامةالإنفاذ على المستوȐ الوطني. Ȟما أنها "
نهم یتحلون Ǽالمسؤولǽة تحدید وتمȞین أصحاب الشȞاوȐ من التمسك Ǽحقوقهم وتحدید المȞلفین Ǽالمهام والتأكد من أ

ومن  105".وǼالصلاحǽات والموارد اللازمة للقǽام بواجǼاتهم. وهو أمر ǽسهم بدوره في إشاعة ثقافة مبنǽة على حقوق الإنسان
بین وظائفهم "ضمان الإدارة الفعالة للعدالة، لا سǽما فǽما یتعلǼ Șالوصول إلى العدالة، والقضاء، وإنفاذ القوانین، 

یجب أن تتمتع المؤسسات الوطنǽة لحقوق الإنسان، لكي تؤدȑ مهامها Ǽفعالǽة،  106".مرافȘ الاحتجازوالإصلاحǽات، و 
الجمعǽة العامة للأمم المتحدة معاییر في هذا الخصوص ("المǼادئ  ǼالحرȄة والاستقلالǽة، وتعددǽة الأعضاء؛ وقد أنشأت

 107(مǼادئ ǼارȄس)"). المتعلقة Ǽأنظمة المؤسسات الوطنǽة لتعزȄز وحماǽة حقوق الإنسان
 

 عدةالمستقلة دور وصلاحǽات ونطاق اختصاص  الدستورȄة المتعلǼ Șالهیئاتو  یǼحث الǼاب الساǼع من مسودة الدستور
هیئات دستورȄة مواضǽعǽة. Ǽالرغم من أنّ معظم هذه الهیئات لدیها اختصاص له علاقة Ǽحقوق الإنسان، إلا أن المجلس 

 الوطني) ǼشȞلٍ خاص سیتمتع بتفوǽض خاص ǼمراقǼة أوضاع حقوق الإنسان. حقوق الإنسان (المجلسلالوطني 
 

ǼمراقǼة أوضاع حقوق الإنسان ورصد الانتهاكات Ǽشأنها  مسودة الدستورمن  165دة مایختص المجلس الوطني Ǽموجب ال
ǽعة ذلك، والتوصǼغ الجهات المختصة بها ومتاǽأو الانضمام للعهودوتبل ȘالتصدیǼ ة الخ ةǽما الدولȞ .حقوق الإنسانǼ اصة

لا یتسم Ǽالشمولǽة الكافǽة. فمن  بندهذا ال إلا أنّ  ".اً ǽیتولى "دعم المواطنین في الحصول على حقوقهم المقررة دستورȄاً وقانون
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة المتعلǼ ȘالحȘ في سبل الانتصاف الفعال،  2المعروف أنّ المادة 

حال مǼادئ ǼارȄس، لا تفرض أȑ قیود تتمثل في أن تنطبȘ أحȞامها على "المواطنین"، فالأحȞام تنطبȘ على جمǽع حالها 
یخضع لولاǽة الدولة. Ǽالمبدأ إذاً، یجب أن یتولّى المجلس الوطني لا دعم  داخل الأراضي أو"Ȟل شخص"  "الأفراد" و

ى حقوقه. وǼالتالي یجب استبدال Ȟلمة "مواطنین" في المادة من أجل الحصول عل في لیبǽا المواطنین فحسب بل Ȟل شخص
 "أفراد".ـب 165

 

                                            
مجلس الأمم المتحدة  –مج الأمم المتحدة الإنمائي مجلس الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، عدة أدوات برنا –برنامج الأمم المتحدة الإنمائي  103

  . راجع:2، ص.2010لحقوق الإنسان للتعاون مع المؤسسات الوطنǽة لحقوق الإنسان، Ȟانون الأول/دǽسمبر 
 http://www.ohchr.org/Documents/Countries/NHRI/1950-UNDP-UHCHR-Toolkit-LR.pdf 

نǽسان/أبرȄل  E/CN.4/RES/1996/50 ،19ات الوطنǽة لحماǽة وتعزȄز حقوق الإنسان، الوثǽقة رقم اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، المؤسس 104
1996. 

 . 1ص. أعلاه، 103الحاشǽة  مجلس الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، –برنامج الأمم المتحدة الإنمائي  105
، 2008تشرȄن الأول/أكتوȃر  24- 21وق الإنسان، نیروȃي، Ȟینǽا، إعلان نیروȃي: المؤتمر الدولي التاسع للمؤسسات الوطنǽة لتعزȄز وحماǽة حق 106

 .19الفقرة 
 ، الملحȞ1993.Șانون الأول/دǽسمبر  20)، 1993( 48/134الجمعǽة العامة للأمم المتحدة، القرار رقم   107
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الوطني بتضمینه اختصاص شǼه قضائي للاستماع إلى الشȞاوȐ الفردǽة صلاحǽات المجلس Ȟما من الممȞن تحسین 
Ǽاستماع ودراسة  ن]نساالمجالس الوطنǽة لحقوق الإ[تنصّ مǼادئ ǼارȄس على أن "تقوم  المتعلقة Ǽانتهاكات حقوق الإنسان.

شأنها أن تنشئ مجلساً قوǽاً یتولى  وهذه الصلاحǽات الإضافǽة من 108".الشȞاوȐ والطلǼات المتعلقة Ǽالأحداث المنفصلة
 109حماǽة حقوق الإنسان Ǽما یتوافȘ مع معظم الهیئات الوطنǽة لحماǽة حقوق الإنسان في العالم.

 
، والتي منحت 2014أن حذف مادة من مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر تعرب اللجنة الدولǽة للحقوقیین عن أسفها Ǽش

توصي اللجنة الدولǽة  الإنسان.حقوق والنظم الداخلǽة المتعلقة Ǽمفوّض المجلس حȘ الطعن في دستورȄة التشرȄعات 
نفسه، في  یجب أن Ȟǽون لمفوض المجلس الوطني الحȘ في الطعن، ومن تلقاء ابإعادة إدخال هذا البند، Ȟم للحقوقیین

دستورȄة التشرȄعات، والنظم الداخلǽة، وأȑ ممارسة للسلطة العامة، على أساس أن المادة أو الممارسة المعنǽة تنتهك حقوق 
.Ȑصورة هادفةً وذات مغزǼ ات الإشرافǽالإنسان، وذلك من أجل استخدام صلاح 

  
سواء Ǽالانتخاب أو غیر ذلك، وأن تتم العملǽة  تنصّ مǼادئ ǼارȄس على أن یتم تكوȄن المؤسسة الوطنǽة وتعیین أعضائها

وفقاً لإجراءات تتǽح جمǽع الضمانات الملائمة لكفالة التمثیل التعددȑ للقوȐ الاجتماعǽة Ǽما في ذلك المنظمات غیر 
و غیر أما شرȋ تعددǽة الأعضاء فه 110الجامعات أو الخبراء المؤهلون.و الحȞومǽة، والتǽارات في الفȞر الفلسفي أو الدیني، 

 .المجلس الوطنيفي  اللیبي ، وȄجب إضافته لضمان تمثیل واسع للمجتمعمسودة الدستورمنصوص علǽه في 
 

هیئات الدستورȄة تتمتع، ǼحȞم القانون، التنص على أن  Ȟ160ما تعبر اللجنة الدولǽة للحقوقیین عن قلقها من أن المادة 
"رقاǼة  أنǼش 162تضیف المادة ، الǽة، ما ǽمثل خطوة أولى إیجابǽةǼصفة قانونǽة منفصلة وǼاستقلالǽة تقنǽة وإدارȄة وم

ǽقوض هذا الشرȋ استقلالیتهم،  ".أن الهیئات الدستورȄة تخضع "لرقاǼة السلطة التشرȄعǽة السلطة التشرȄعǽة على الهیئات"
مهام المجلس الوطني لحقوق  الرامǽة إلى تحقیȘ قل فǽما یتعلǼ ȘالمؤسساتوȄجب إلغائه أو مراجعته إلى حد Ȟبیر، على الأ

 الإنسان. 
 

أن تضمن أن الدستور  الدستور مشروع الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغةوȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین 
 اللیبي:

 
یرسّخ سǻادة القانون Ǻالكامل، في إطار إدارة شؤون الدولة، Ǻما في ذلك من خلال ضمان الفصل الواضح بین  .1

 إسناد الصلاحǻات، والضواǺط والموازȂن في الفصل بین السلطات التشرȂعǻة، والتنفیذǻة، والقضائǻة؛السلطات، و 
 ینصّ على المراجعة القضائǻة لأعمال السلطتین التشرȂعǻة والتنفیذǻة؛ .2

                                            
 .Ȟ1993انون الأول/دǽسمبر  20، 48/134الجمعǽة العامة للأمم المتحدة، القرار رقم   108
، 149- 148، 49، 33-32، 23-22، 2 أعلاه، 103الحاشǽة  مجلس حقوق الإنسان التاǼع للأمم المتحدة،-مم المتحدة الإنمائيبرنامج الأ  109
254-255 
 .Ȟ1993انون الأول/دǽسمبر  20، 134/ 48الجمعǽة العامة للأمم المتحدة، القرار   110
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یرسخ بوضوح تام ودون أȏ غموض سمو النصوص الدستورȂة فǻما یتعلȜǺ Ȗافة الجوانب التشرȂعǻة الوطنǻة،  .3
من مسودة  7صدار القوانین الوطنǻة وإنفاذها ǺالتوافȖ التام مع الدستور. ولا بد من تعدیل المادة وضمان إ

 الدستور لتعȜس هذا السمو؛ 
Ȝǻرس سمو القانون الدولي لحقوق الإنسان على القانون الوطني. وتحقǻقا لذلك یجب أن ینص وǺشȜل قاطع  .4

ي ذلك الدستور، Ȝحجة لعدم الامتثال للمعاهدات والاتفاقǻات على عدم إمȜانǻة استخدام القانون الوطني، Ǻما ف
 الدولǻة المتعلقة Ǻحقوق الإنسان والتي انضمت إلیها لیبǻا Ȝدولة طرف؛

لا ǻمȜن استخدامها لحماǻة شخص متهم Ǻارتكاب ، سواء Ȝانت نǻابǻة أو رئاسǻة أو غیره، أن الحصانةǻحدد  .5
 57لخطیرة Ǻموجب القانون الدولي. وǺالتالي، یجب تعدیل المادتین انتهاكات جسǻمة لحقوق الإنسان والجرائم ا

 من مسودة الدستور لتعȜس ذلك؛ 82و
، لتحدید الشروط التي Ǻموجبها، وفي ظلّ غǻاب حالة الطوارئ، ǻمȜن للرئǻس ǻ80حذف أو أقله ǻعدل المادة  .6

ذه المراسǻم التي ǻصدرها إصدار مراسǻم Ǻشأن مواد هي عادة من اختصاص البرلمان والتأكید على أن ه
 أǻام؛ 7الرئǻس توقف تلقائǻاً عن العمل إلا في حال الموافقة علیها من قبل مجلس الشورȎ في مهلة 

ǻعرف ǺشȜل ملائم دور الأجهزة الأمنǻة والقوات المسلحة وȂنص على مساءلتهم أمام السلطات المدنǻة الشرعǻة  .7
ت برلمانǻة محددة للإشراف على سیر عمل هذه الأجهزة عهم لها. وȂجب أن ǻشمل هذا الإطار آلǻااخضإ و 

 والقوات، Ǻما في ذلك ضمان احترامهم للقانون ومسائلتهم؛
ǻفرض مزȂداً من القیود على صلاحǻات الرئǻس أو السلطة التشرȂعǻة Ǻاتخاذ  تدابیر تنتهك حقوق الإنسان  في  .8

Ȃة على مقتضǻات مسودة الدستور المتعلقة حالات الطوارئ. وعلى وجه الخصوص ینǺغي إدخال تعدǻلات جوهر 
Ǻحالات الطوارئ لتتوافȖ مع التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون الدولي؛ Ǻما في ذلك عن طرȖȂ إدماج Ȝافة الجوانب 

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة، وȜذلك الحقوق المطلقة  4المنصوص علیها في المادة 
) 2(4والمیثاق العرȁي (المواد  29نة المعنǻة Ǻحقوق الإنسان في تعلǻقها العام رقم التي أشارت إلیها اللج

من مسودة الدستور. وȂتضمن ذلك إدراج الحقوق التي لا  202و 151) في المادتین 20) و6(14و 13و
 حظر التمییز؛نها وإضافة شرط الضرورة القصوȎ و یجوز الانتقاص م

Ȗ اللیبیین في المشارȜة في إدارة الشؤون العامة، Ǻما في ذلك حقهم في Ȝǻرس أدواتٍ وآلǻاتٍ فعالة تضمن ح .9
لإلغاء البند الذǻ ȏقضي  85و 70و 46و 38أن ینتخبوا وȂنتخبوا دون أȏ تمییز. وعلǻه یجب تعدیل المواد 

Ǻأن Ȝǻون جمǻع المترشحین لمجلسي النواب و الشیوخ ولمنصبي رئǻس الجمهورȂة ورئǻس الوزراء من 
تعارض مع صورة تضد اللیبیین غیر المسلمین Ǻ المسلمین، حیث أن هذا الشرط ǻمیز ǺشȜل واضح اللیبیین

 القانون الدولي؛
 ǻفرض اتخاذ اجراءات خاصة لضمان مشارȜة المرأة في الحǻاة العامة؛  .10
ترام یؤȜد أن تكون جمǻع هیئات الحȜم، مهما Ȝان نوع نظام الحȜم المحلي الذȏ سȜǻرسه الدستور، ملتزمة Ǻاح .11

 حقوق الإنسان، وحمایتها وتنفیذها؛ 
ینص على إنشاء هیئة وطنǻة لحقوق الإنسان، لحماǻة حقوق الإنسان وتعزȂزها، تتمتع Ǻالفعالǻة والاستقلالǻة،  .12

وǺصلاحǻات شاملة وضمانات Ȝافǻة لاستقلالیتها، طǺقاً لمǺادئ ǺارȂس المتعلقة Ǻالمؤسسات الوطنǻة لحقوق 
 ا یلي:الإنسان، Ǻما في ذلك م
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یجب توسǻع نطاق صلاحǻات المجلس الوطني حتى یتولى لا دعم المواطنین   . أ
فحسب بل Ȝل شخص في لیبǻا من أجل الحصول على حقوقه. وǺالتالي یجب 

 "أفراد".ـب 165ة "مواطنین" في المادة استبدال Ȝلم
یجب توسǻع نطاق صلاحǻات المجلس الوطني بتضمینه اختصاص شǺه قضائي   . ب

 الشȜاوȎ الفردǻة المتعلقة Ǻانتهاكات حقوق الإنسان. للاستماع إلى 
یجب أن Ȝǻون لمفوض المجلس الوطني الحȖ في الطعن، ومن تلقاء نفسه، في   . ت

دستورȂة التشرȂعات، والنظم الداخلǻة، وأȏ ممارسة للسلطة العامة، على أساس 
 أن المادة أو الممارسة المعنǻة تنتهك حقوق الإنسان، وذلك من أجل استخدام

.Ȏصورة هادفةً وذات مغزǺ ات الإشرافǻصلاح 
یجب إضافة شرط تعددǻة أعضاء المجلس الوطني لضمان تمثیل واسع للمجتمع   . ث

 في المؤسسة.
لحذف شرط إخضاع الهیئات الدستورȂة "لرقاǺة السلطة التشرȂعǻة" وذلك لأنه ǻقوض  162یجب تعدیل المادة  .13

 استقلالیتهم.
 

  یر الدولǻةثالثًا. حقوق الإنسان والمعای
  

 من لمجموعة واسعة من حقوق الإنسان. لا شك الدستورȄة"الحقوق والحرȄات" على الحماǽة بـ الخامس المتعلǼ Șابالینص 
 ȑة، الأمر الذǽاختصاص المحاكم الوطنǼ ًما أنّ ترسیخ حقوق الإنسان في الدستور یجعلها مشمولةǼ ةǽأنّ هذه الخطوة إیجاب

تحسین حماǽة حقوق الإنسان على المستوȐ الوطني. ولكن، لا بد من الإشارة إلى أنّ التعرȄفات إلى العدالة و یتǽح الوصول 
ونطاقها لا تفي Ǽالمعاییر الدولǽة Ȟما ینǼغي، Ǽما في ذلك الحȘ في الحǽاة، في مسودة الدستور بǼعض الحقوق الأساسǽة 

وحظر الرق والعبودǽة، والحȘ في المحاكمة العادلة، التعذیب وسوء المعاملة،  حظرومناهضة التمییز، وحقوق الأقلǽات، و 
 وغیرها من الحقوق.

 
والعهد الدولي الخاص  111دولة طرف في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، بǽاتجدر الإشارة إلى أنّ لی

لمعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو ، واتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من ضروب اǼ112الحقوق الاقتصادǽة، والاجتماعǽة والثقافǽة
، والاتفاقǽة الدولǽة للقضاء على جمǽع 114، واتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضدّ المرأة113اللاإنسانǽة أو المهینة

 ȑال التمییز العنصرȞة حقوق الطفل115أشǽن وأفراد  116، واتفاقȄع العمال المهاجرǽة حقوق جمǽة لحماǽة الدولǽوالاتفاق

                                            
 .1970أǽار/مایو  15انضمّت إلǽه بتارȄخ   111
112  Ȅه بتارǽار/مایو  15خ انضمّت إلǽ1970أ. 
 .1989أǽار/مایو  16انضمّت إلیها بتارȄخ   113
 .1989أǽار/مایو  16انضمّت إلیها بتارȄخ   114
 .1968تموز/یولیو  3انضمّت إلیها بتارȄخ   115
 .1993نǽسان/أبرȄل  14انضمّت إلیها بتارȄخ   116
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ما صادقت لیبǽا على البروتوȞول الأول الاختǽارȑ الملحǼ Șالعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة Ȟ 117أسرهم.
والبروتوȞول الاختǽارȑ لاتفاقǽة حقوق الطفل Ǽشأن اشتراك الأطفال في النزاعات المسلّحة. ولیبǽا دولة طرف أǽضاً في 

ل مابوتو الملحǼ Șالمیثاق الأفرȄقي لحقوق الإنسان والشعوب حول المیثاق الأفرȄقي لحقوق الإنسان والشعوب، وȃروتوȞو 
Ȟما صادقت لیبǽا على المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان (المیثاق العرȃي) الذȑ دخل حیّز التنفیذ  118حقوق المرأة في أفرȄقǽا.

 119، ووقعت على اتفاقǽة حقوق الأشخاص ذوȑ الإعاقة، ولكنها لم تصادق علیها Ǽعد.2008عام 
 

إذ  Ǽ120موجب القانون الدولي بتطبیȘ أحȞام المعاهدات التي صادقت علیها، وعلیها تنفیذها Ǽحسن نǽة.إن لیبǽا ملزمة 
یتعیّن علیها أن تتخذ التدابیر اللازمة لإعمال الحقوق المعترف بها في معاهدات حقوق الإنسان ضمن نظام قانونها 

توافȘ حماǽة الحقوق والحرȄات في توǼالتالي، یجب أن  121اءاتها الدستورȄة.الوطني، Ǽما في ذلك إقرار القوانین، طǼقاً لإجر 
الدستور اللیبي، وǼالحدّ الأدنى، مع تعرȄف الحقوق ونطاقها Ȟما هي واردة في سǽاق المعاهدات والاتفاقǽات الواردة أعلاه، 

 د Ǽموجب القانون الدولي.على ألا تتجاوز تقییدات أȑ حǼ Șموجب الدستور اللیبي النطاق المسموح Ǽه للتقیی
 

تحقǽقاً لهذه الغاǽة، یجب إخضاع Ǽاب الحقوق والحرȄات، Ȟما هو وارد في مسودة الدستور، لمراجعة دقǽقة ومنهجǽة على 
أساس أحȞام هذه الاتفاقǽات. ومن الواضح أنّ الحاجة تدعو إلى إجراء تعدǽلات هامة علǽه. لا بد من التأكید في هذا 

تقیǽم شامل یتجاوز النطاق المقصود Ǽه من هذا التقرȄر، ولكن یدرج هذا التقرȄر فǽما یلي Ǽعض التغییرات  السǽاق أنّ إجراء
اللازمة. وǽقتضي التشدید أنّ القضاǽا والمجالات التي Ǽحاجة للتعدیل والتي ǽسلّط هذا التقرȄر الضوء علیها لǽست 

 مستفǽضة.
 

ال وقوع أȑ خلاف بین أحȞام الدستور في التفسیر والتطبیȘ، یجب أن یجب أن ینصّ الدستور صراحةً على أنّه، وفي ح
یتفوق الحȞم أو التفسیر الذǽ ȑمنح مزȄداً من الحماǽة للحقوق. في الواقع، لا بد من أن ینطبȘ هذا المبدأ وȃوضوح على 

 جمǽع القوانین، سواء في الدستور أو في التشرȄعات الأولǽة أو الثانوǽة.
 

ستور اللیبي Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة وȞǽفلها وǽحمیها على قدم المساواة مع الحقوق یجب أن ǽقرّ الد
Ǽأقصى ما تسمح Ǽه مواردها المتاحة ما یلزم من خطوات  اتخاذأن ینصّ أنّ لیبǽا ملزمة ȞǼما یجب  122المدنǽة والسǽاسǽة.

                                            
 .2004حزȄران/یونیو  18انضمّت إلیها بتارȄخ   117
أیلول/سبتمبر  13لعامة لرؤساء دول وحȞومات الاتحاد الأفرȄقي وذلك أثناء انعقاد جلستها الثانǽة العادǽة، في مابوتو، في اعتمدته الجمعǽة ا  118

2000 ،CAB/LEG/66.6 ن الثاني/نوفمبر  25، دخل حیز التنفیذ فيȄخ 2005تشرȄا بتارǽه لیبǽار/مایو  23، صادقت علǽ2004أ. 
 https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=iv-15&chapter=4&lang=enراجع   119
 .26، المادة 1969اتفاقǽة فیینا لقانون المعاهدات،   120
. تتعهد Ȟل دولة طرف في هذا العهد Ǽاحترام الحقوق 1):  "2) و(1( 2راجع مثلاً العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة   121
الجنس، ف بها فǽه، وȞǼفالة هذه الحقوق لجمǽع الأفراد الموجودین في إقلǽمها والداخلین في ولایتها، دون أȑ تمییز Ǽسبب العرق، أو اللون، أو المعتر 

. تتعهد 2 أو اللغة، أو الدین، أو الرأȑ سǽاسǽاً أو غیر سǽاسي، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو الثروة، أو النسب، أو غیر ذلك من الأسǼاب.
العهد، Ǽأن Ȟل دولة طرف في هذا العهد، إذا Ȟانت تدابیرها التشرȄعǽة أو غیر التشرȄعǽة القائمة لا تكفل فعلاً إعمال الحقوق المعترف بها في هذا 

ǽعȄة وغیر تشرǽعȄاً لهذا الإعمال من تدابیر تشرȄون ضرورȞǽ ام هذا العهد، ماȞة، ولأحȄقاً لإجراءاتها الدستورǼة".تتخذ ط 
 .5، الفقرة 1993حزȄران/یونیو  25إعلان وȃرنامج عمل فیینا، Ȟما صدر عن المؤتمر الدولي لحقوق الإنسان في فیینا، بتارȄخ 122
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ولا بد من أن یؤȞد الدستور أǽضاً أن على عاتȘ  123هذا العهد. لضمان التمتع الفعلي التدرȄجي Ǽالحقوق المعترف بها في
لیبǽا الوفاء Ǽما أشارت إلǽه اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة من التزام فورǼ ȑاحترام وضمان جمǽع 

تقدیر، Ǽالمستوǽات الأساسǽة الدنǽا الحقوق Ǽما فیها عدم التمییز و "حد أدنى من الالتزام الأساسي Ǽضمان الوفاء، على أقل 
لكل حȘ من الحقوق"، وتطبیȘ هذا الحد الأدنى حتى عندما یثبت أن الموارد المتاحة غیر Ȟافǽة أو في ظل أȑ عوامل أو 

.Ȑات أخرǼ124صعو 
 

لأحȞام فضلاً عن ذلك، وȞما تم دراسته أعلاه، تعدّ Ǽعض الأحȞام التي یبدو أنها تخضع Ȟافة حقوق الإنسان Ǽالدستور 
  الشرȄعة الإسلامǽة، غیر متوافقة مع التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي، وعلǽه یجب حذفها أو تعدیلها Ǽقدر Ȟبیر.

 

 التعرȂف Ǻالحقوق   . أ
 

 الحȘ في المساواة وعدم التمییز .1
 

 الحاجة إلى تنصǽص عام Ǽمنع التمییز  . أ
 

وȄتعین على الدساتیر Ȟافة أن  ǽ125ة لقانون حقوق الإنسان.الحȘ في عدم التمییز والحȘ في المساواة من المعاییر الأساس
 ترسخ الحȘ في المساواة بین الجنسین والحماǽة ضدّ التمییز ǼأشȞاله Ȟافة Ǽما یتوافȘ مع المعاییر الدولǽة.

 
ام الحقوق من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة مثلاً، تتعهد Ȟل دولة طرف في العهد Ǽاحتر  Ǽ2موجب المادة 

المعترف بها فǽه "دون أȑ تمییز Ǽسبب العرق، أو اللون، أو الجنس، أو اللغة، أو الدین، أو الرأȑ سǽاسǽاً أو غیر سǽاسي، 
من العهد الدولي  2وتنصّ المادة  ".أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو الثروة، أو النسب أو غیر ذلك من الأسǼاب

من العهد الدولي  Ȟ26ما جاء أǽضاً في المادة  126جتماعǽة والثقافǽة على الأمر نفسه.الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والا
  الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة ما یلي:

 
الناس جمǽعاً سواء أمام القانون وȄتمتعون دون أȑ تمییز ǼحȘ متساو في التمتع Ǽحمایته. وفي هذا الصدد یجب 

مǽع الأشخاص على السواء حماǽة فعالة من التمییز لأȑ سبب Ȟالعرق، أن ǽحظر القانون أȑ تمییز وأن Ȟǽفل لج

                                            
 .2العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، المادة 123
124Șة، التعلیǽة والثقافǽة والاجتماعǽالحقوق الاقتصادǼ ةǽقة رقم 1990، (3العام رقم  اللجنة المعنǽما هو وارد في الوثȞ ،(E/1991/23 الفقرات ،
9 -11. 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة؛ العهد الدولي الخاص  26)، و1( 4، 3)، 1( 2راجع من بین جملة مواد أخرȐ المادتین 125
 . 3و )Ǽ2 )2الحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، المادتان 

تموز/یولیو  E/C.12/GC/20 ،2، الوثǽقة رقم 20راجع أǽضاً، اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 126
2009. 
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أو اللون، أو الجنس، أو اللغة، أو الدین، أو الرأȑ سǽاسǽاً أو غیر سǽاسي، أو الأصل القومي أو الاجتماعي، أو 
 127الثروة، أو النسب أو غیر ذلك من الأسǼاب.

 
بإدخال بندا عاما وشاملا توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین  لتمییز.أȑ حȞم مشاǼه وعام Ǽعدم ا مسودة الدستورلا تتضمّن 

حول عدم التمییز ǽغطي جمǽع الجوانب المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة Ȟما فسرتها 
المرأة، خاصة، Ȟما قلǽات وضد لحافل Ǽالتمییز ضد الأاللجنة المعنǽة Ǽحقوق الانسان. ولذلك أهمǽة ȞبرȐ نظرا لتارȄخ لیبǽا ا

 حظرǽمǽًا لمواد شاملة تنص على نموذجًا إقل 129والدستور المغرȃي 128وتعتبر دیǼاجتا الدستور اللبناني سیتم مناقشته أدناه.
على أن: " Ȟل المواطنین سواسǽة أمام القانون. ولا ǽمȞن أن  1996 من الدستور الجزائرȑ  29التمییز. Ȟما تنص المادة 

Ǽأȑ تمییز ǽعود سبǼه إلى المولد، أو العرق، أو الجنس، أو الرأȑ، أو أȑ شرȋ أو ظرف آخر، شخصي أو یُتذرّع 
 اجتماعي".

 
 اقتصار الحقوق على المواطنین   . ب

 
 تثني من حماǽة هذه الحقوق في Ǽاب الحقوق والحرȄات إلى "المواطنین" وǽمȞن Ǽالتالي تفسیرها على أنها تس موادعدة تشیر 

ین" وإن Ȟانوا خاضعین لولایتها. وǽعدّ هذا التقیید لنطاق الحقوق غیر متوافȘ مع العهد الدولي الخاص "غیر المواطن
Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، والعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، واتفاقǽة القضاء على جمǽع 

التي تنطبȘ عموماً على الجمǽع ولǽس فقط على  ،الإنسان الأخرȐ أشȞال التمییز ضد المرأة وغیرها من معاهدات حقوق 
المواطنین. وقد أكّدت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان على أنه، ووفقاً للعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة: "فإن 

یرد  130".لمواطنین والأجانبالقاعدة العامة تقضي ȞǼفالة Ȟل حȘ من الحقوق المنصوص علیها في العهد دون تمییز بین ا
التي تنطبȘ صراحةً على "المواطنین"  25الاستثناء الوحید في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة في المادة 

وȄنتخبوا، وفرصة تقلّد الوظائف العامة للǼلاد. أشارت اللجنة  ة الشؤون العامة، وفي أن ینتخبوافǽما یتعلǼ ȘالحȘ في إدار 
تحمي حقوق "Ȟل مواطن"، بخلاف ما هو علǽه الحال ǼالنسǼة إلى  ǽ25ة Ǽحقوق الإنسان تحدیداً على أنّ "المادة المعن

 131حقوق وحرȄات أخرǽ Ȑعترف بها العهد (من الحقوق التي توفر لجمǽع الأفراد ضمن إقلǽم الدولة وحسب قضائها).
 لثقافǽة على ما یلي:وشدّدت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة وا

  
ینǼغي ألا تشȞل الجنسǽة سبǼاً في الحرمان من التمتع Ǽالحقوق المنصوص علیها في العهد، فمثلاً لجمǽع الأطفال 
الموجودین داخل دولة من الدول، Ǽمن فیهم الأطفال بدون وثائȘ رسمǽة، الحȘ في الحصول على التعلǽم وعلى 

                                            
 .1989تشرȄن الثاني/نوفمبر  10، 18راجع أǽضاً اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 127
لبنان جمهورȄة دǽمقراطǽة برلمانǽة، تقوم على احترام الحرȄات العامة وفي طلǽعتها حرȄة : 1926من مقدمة الدستور اللبناني تنص الفقرة الثالثة 128

  .الرأȑ والمعتقد، وعلى العدالة الاجتماعǽة والمساواة في الحقوق والواجǼات بین جمǽع المواطنین دون تمایز أو تفضیل
حظر ومȞافحة Ȟل أشȞال التمییز، Ǽسبب الجنس أو اللون أو المعتقد أو الثقافة  ن على الدولة تلتزم بـ:"أ 2011ینص تصدیر الدستور المغرȃي 129

  أو الانتماء الاجتماعي أو الجهوȑ أو اللغة أو الإعاقة أو أȑ وضع شخصي، مهما Ȟان".
 .2 ، الفقرة1986أیلول/سبتمبر  30، 15اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 130
 .3، الفقرة  أعلاه 96الحاشǽة ، 25اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 131
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لمتوفرة. فالحقوق المنصوص علیها في العهد تطبȘ على الجمǽع Ǽمن فیهم الغذاء الكافي وعلى الرعاǽة الصحǽة ا
غیر المواطنین، Ȟاللاجئین وطالبي اللجوء والأشخاص عدǽمي الجنسǽة والعمال المهاجرȄن وضحاǽا الاتِّجار 

 132الدولي، Ǽغض النظر عن المرȞز القانوني والوثائȘ القانونǽة.
 

لمواطنین في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة في المادة یرد الاستثناء الوحید المتعلǼ Șغیر ا
2 )3 ȑة لحقوق الإنسان ولاقتصادها القومي، إلى أǼلاء المراعاة الواجǽة أن تقرر، مع إǽالتي تنصّ على أنّ "للبلدان النام (

 133".المواطنینمدȐ ستضمن الحقوق الاقتصادǽة المعترف بها في هذا العهد لغیر 
 

 )؛ الحȘ في التعلǽم114المادة نتیجةً لذلك، یجب حذف الإشارة إلى "المواطنین" في المواد المتعلقة ǼالحȘ في الصحة (
الحȘ في العمل وغیره Ǽ المواد المتعلقة Ȟما یجب أǽضاً تعدیل .)144المادة ( والإقامة ؛ الحȘ في حرȄة التنقل)128(المادة 

ǽة 3(2ة لضمان توافقها مع المادة من الحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽالحقوق الاقتصادǼ من العهد الدولي الخاص (
 والثقافǽة.

  
من مسودة الدستور، والتي تجیز سحب الجنسǽة "ممن اكتسبها خلال  12إن اللجنة الدولǽة للحقوقیین قلقة من أن المادة 

ة تمنح هذه المادة سلطة فضفاض 134شروȋ معینة لسحب الجنسǽة. العشرȄن سنة التالǽة لاكتسابها"، دون تحدید أȑ قیود أو
لا ǽحدّد هذا النص أȑ هیئة خاصة تتخذ القرار، أو أȑ إجراء عادل ǽمȞن للأشخاص قد تؤدȑ إلى ممارسات تمییزȄة. 

للحȘ في الجنسǽة المتأثرȄن اللجوء إلǽه للطعن في الشأن. لهذا السبب وغیره من الأسǼاب، قد یؤدȑ هذا البند إلى انتهاكات 
 15وانتهاك حظر حالات انعدام الجنسǽة، مما یتعارض مع التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان. فالمادة 

  من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان تنصّ على ما یلي:
  

 لكل فرد حȘ التمتع بجنسǽة ما. )1(
 135ي تغییرها.لا یجوز حرمان شخص من جنسیته تعسفاً أو إنȞار حقه ف )2(

  
 Ǽشأن خفض حالات انعدام الجنسǽة، ومن بین جملة التزامات أخرȐ: 1961وǼموجب اتفاقǽة عام 

 

                                            
 .30، الفقرة 1992أیلول/سبتمبر  30، 20اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 132
ن" فǽما یتعلǼ Șالحقوق التي تطبǼ ،Șموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق تشیر Ǽعض مواد المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان إلى "المواطنی133

من المیثاق العرȃي صراحةً على أنه "لا یجوز تفسیر هذا المیثاق أو تأوȄله  43الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على الجمǽع. ولكن تنصّ المادة 
لداخلǽة للدول الأطراف أو القوانین المنصوص علیها في المواثیȘ الدولǽة والإقلǽمǽة على نحو ینتقص من الحقوق والحرȄات التي تحمیها القوانین ا

 لحقوق الإنسان التي صادقت علیها أو أقرتها".
ممن اكتسبها خلال العشرȄن سنة التالǽة لاكتسابها. تنص المادة Ǽأكملها على أن: "ǽحظر إسقاȋ الجنسǽة اللیبǽة لأȑ سبب Ȟان. وȄجوز سحبها   134
   ین القانون حالات السحب وآثاره".وȄب
 ).3( 24راجع أǽضاً العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 135
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تمتنع الدول المتعاقدة عن تجرȄد أȑ شخص من جنسیته إذا Ȟان من شأن هذا التجرȄد أن یجعله عدǽم 
  136الجنسǽة.

 
 Ǽقدر Ȟبیر. ولذلك یجب حذف هذه المادة أو مراجعتها

 
) أنه: "یجب أن یراعى القانون المنظم لمنح الجنسǽة اعتǼارات 1(13ثیرة للقلȘ. تنص المادة مȞذلك  13دة تعتبر الما

ǽعتبر شرȋ "المحافظة على  في المجتمع اللیبي".السȞانǽة وسهولة الاندماج المصلحة الوطنǽة والمحافظة على الترȞیǼة 
بدأ "الترȞیǼة السȞنǽة". Ȟغیر مناسب لمالتمییز ضد من ینظر إلǽه  الترȞیǼة السȞانǽة" عرضة للتفسیر الواسع وقد یؤدȑ إلى

 2لالتزامات لیبǽا Ǽموجب، ضمن مقتضǽات أخرȐ، المادة  ةȄة الصادرة على هذا الأساس مخالفالقرارات التمییز  مثلسوف ت
  من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، لذلك یجب حذف هذه المادة.

  
على الأحȞام المتعلقة Ǽالجنسǽة واكتسابها والتي تمثل إشȞالǽة من ناحǽة المعاییر الدولǽة. وهي تنص  198 وتنص المادة

  على: 
 توقف اجراءات اكتساب الجنسǽة لمدة عشر سنوات اعتǼارا من تارȄخ نفاذ الدستور. -1
Ȟما تلتزم الدولة بتسوǽة  م. 17/2/2011تلتزم الدولة Ǽالبت في طلǼات الجنسǽة ǼالنسǼة للعائدین المقدمة قبل  -2

اوضاع حاملي الجنسǽة العرǽȃة وفȘ ما Ȟان نافذا قبل القانون المنظم لها. وذلك Ȟله خلال خمس سنوات من 
 تارȄخ نفاذ القانون المنظم للجنسǽة الصادر بناء على هذا الدستور. 

درت Ǽالمخالفة لاحȞام قانون م التي ص15/2/2011تلغى Ȟافة قرارات منح الجنسǽة الصادرة اعتǼارا من تارȄخ  -3
  الجنسǽة المعمول Ǽه وقت صدورها. 

  
لا ǽحدّد هذا النص أȑ هیئة خاصة تتخذ إن إǽقاف إجراءات اكتساب الجنسǽة لمدة عشر سنوات یبدو غیر ضرورȞ .ȑما 

إلى انتهاكات للحȘ القرار، أو أȑ إجراء عادل ǽمȞن للأشخاص المتأثرȄن اللجوء إلǽه للطعن في هذه القضǽة. قد یؤدȑ ذلك 
في الجنسǽة وحظر حالات انعدام الجنسǽة، Ǽما ǽعارض التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان. لذلك، یجب 

 Ǽقدر Ȟبیر.حذف هذه المادة أو مراجعتها 
 

 المساواة بین الرجال والنساء  . ت
 

  ، والتي تنص على التالي:117المادة  ، أولا،تتناول حقوق المرأة هيالوحیدة التي  وادالمإن 
  

                                            
 . 1989). انضمّت لیبǽا إلى هذه الاتفاقǽة سنة 1( 8، المادة  UNTS 175 989اتفاقǽة Ǽشأن خفض حالات انعدام الجنسǽة، 136



49 

النساء شقائȘ الرجال، وتلتزم الدولة بدعم ورعاǽة المرأة وسن القوانین التي تكفل حمایتها ورفع مȞانتها في المجتمع 
والقضاء على الثقافة السلبǽة والعادات الاجتماعǽة التي تنتقص من Ȟرامتها. وتتخذ التدابیر اللازمة للوقاǽة من 

  دها وتضمن لإتاحة الفرص في مختلف المجالات.Ȟافة صور العنف ض
  

: "المواطنون والمواطنات سواء في القانون وأمامه لا تمییز بینهم نقضانا أو النحو التالي، والتي تنص على 8وثانǽا، المادة 
  ". تقییدا أو حرمانا، وفȘ أحȞام هذا الدستور

  
إنّ تي تشترȋ الحظر الصرȄح لجمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة. لاǽة ستور Ȟاملا مع المعاییر الدوللذلك، لا تتوافȘ مسودة الد

، وǽحتلّ أهمǽةً خاصةً في سǽاق تارȄخ انعدام المساواة  القانونǽة أمر ضرورȑ حظر التمییز ضدّ المرأة إدخال مادة شاملة ل
د شهدت الفترة الانتقالǽة Ǽالفعل طعونا في لǽة بین النساء والرجال في لیبǽا، في عهد القذافي وأثناء الفترة الانتقالǽة. وقوالعم

ضمانات ینص علیها القانون لصالح المرأة، وذلك عن طرȘȄ طعون أمام المحاكم وإصدار تشرȄعات جدیدة تقوض حقوق 
  المرأة (Ȟما هو مشار إلǽه أدناه). 

  
وق الإنسان قد سبȘ وأشارتا في اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضدّ المرأة واللجنة المعنǽة Ǽحق نإ

ǼحȘ المرأة لا سǽما في مجالات  الممنهج على التوالي إلى التمییز 2007138وسنة  137 2009ملاحظاتهما الختامǽة سنة 
أبدت لیبǽا تحفظا على اتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة  الجنسǽة، والزواج، والطلاق، والمیراث في لیبǽا.

ǽأن قضيǼ  ونȞǽ ة " إلى الانضمامǽأن هذاالاتفاقǼ التحفظ العامǼ ة  رهناǽالانضمام لن یتعارض مع قوانین الأحوال الشخص
توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽسحب هذا التحفظ للأسǼاب المذȞورة أعلاه فǽما یتعلȘ  المستمدة من الشرȄعة الإسلامǽة".

والتمییز ضد المرأة في التشرȄعات  لمساواةانعدام امن مسودة الدستور، وȞذلك خاصة من أجل ضمان عدم تبرȄر  Ǽ7المادة 
  غیر موضوعي للشرȄعة الإسلامǽة.الوطنǽة استنادا إلى تأوȄل 

  
وقد تعرضت Ǽعض  استمرار التمییز ǼحȘ المرأة على المستوȐ القانوني والعملي، 2011شهدت الفترة الانتقالǽة منذ العام  

في طعنین مختلفین تبت المحȞمة العلǽا حالǽا فعلى سبیل المثال، للتفǽȞك أو الطعن. الضمانات التي نص علیها القانون 
والذȑ ینص على أنه: "ǽحȘ للمرأة تولى وظائف القضاء والنǽاǼة العامة وإدارة  1989لسنة  8مقدمین Ǽشأن القانون رقم 

ددا من القوانین المقلقة وعلاوة على ذلك، أصدر المؤتمر الوطني العام ع 139".القضاǽا بذات الشروȋ المقررة ǼالنسǼة للرجل

                                            
طرف إلى مواصلة جهودها من أجل تعدیل التشرȄعات التي تنظم حضانة الأطفال على وجه السرعة، من تدعو اللجنة الدولة ال "علاوةً على ذلك،137

Ȅعǽة أجل Ȟفالة أن Ȟǽون للمرأة نفس حقوق الرجل في السفر مع أطفالها إلى الخارج. وتوصي اللجنة Ǽأن تقوم الدولة الطرف بإدخال إصلاحات تشر 
لطلاق، والمیراث. وتدعو الدولة الطرف لوضع حد لممارسة تعدد الزوجات، وفقا لتوصǽة اللجنة العامة رقم لمنح المرأة حقوق متساوǽة في الزواج، وا

ماهیرȄة Ǽشأن المساواة في الزواج والعلاقات الأسرȄة". الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة حول الج 21
 .18، الفقرة 2009، شǼاȋ/فبرایر CEDAW/C/LBY/CO/5رقم  العرǽȃة اللیبǽة، الوثǽقة

ق والإرث. "ینǼغي للدولة الطرف أن تراجع قوانینها لكفالة المساواة بین الرجل والمرأة في قضاǽا الأحوال الشخصǽة، وخاصةً ما یتعلȘ منها Ǽالطلا138
، الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق 11قانوناً وممارسةً". الفقرة  وعلاوة على ذلك، ینǼغي للدولة الطرف أن تضمن أن المساواة بینهما مȞفولة

 .2007تشرȄن الثاني/نوفمبر  CCPR/C/LBY/CO/4 ،15الإنسان، الوثǽقة رقم 
  .2013ق في 14/60م، والطعن دستورȑ رقم2012ق في 10/60الطعن الدستورȑ رقم 139
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وقد شهد النزاع  140ة Ǽالطلاق.قهذا العام تقید من حقوق المرأة في الزواج، Ǽما في ذلك الشؤون المالǽة والحقوق المتعل
  141الحǽاة العامة، Ǽمن فیهنّ المدافعات عن حقوق الإنسان. المشارȞات فيلنساء المستمر استهدافا ل

  
للتمییز سواء مǼاشرةً أم غیر مǼاشرة Ǽما یتوافȘ مع توصǽة اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء یجب أن یتضمن الدستور حظرا قوǽا  

ولكي تتوافȘ هذه المادة مع اتفاقǽة القضاء على جمǽع  2009.142على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة إلى لیبǽا سنة 
لى من اتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال أشȞال التمییز ضد المرأة، یجب اتǼاع صǽغة "التأثیر أو الغاǽة" من المادة الأو 

أȑ تفرقة أو استǼعاد أو تقیید یتم  "التمییز ضد المرأة"لأغراض هذه الاتفاقǽة ǽعني مصطلح التمییز ضد المرأة والتي تقول: "
على أساس الجنس وȞǽون من آثاره أو أغراضه النیل من الاعتراف للمرأة، على أساس تساوȑ الرجل والمرأة، Ǽحقوق 

  143.نسان والحرȄات الأساسǽة في المǽادین السǽاسǽة والاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة والمدنǽة أو في أȑ میدان آخر"الإ
  

والحȘ في إعطاء یجب أن ینص الدستور صراحة أن للمرأة حقوق متساوǽة مع الرجل فǽما یتعلǼ Șحضانة الطفل والموارȄث 
 من المسودة. إن المادةإعطاء الجنسǽة للأبناء على الرجال فقط في جزء آخر  وذلك نظراً لاقتصار حȘ الجنسǽة لأبنائها.

: "Ȟǽون لیبǽا Ȟل من ولد لأب لیبي". وفي هذه المادة انتهاك واضح للقانون الدولي فǽما یتعلǼ Șحظر أن ) تنص على2(11
نسǽة، Ȟما هو منصوص علǽه في Ȅجب حذفها. وǼالإضافة الى ذلك، قد تشȞل انتهاكا أǽضا لحقوق الطفل Ǽالجو  التمییز
  144من اتفاقǽة حقوق الطفل. 8المادة 

 
لى تأكید حرمان أبناء اللیبǽات من حقهم في الجنسǽة اللیبǽة فهي تنتهك Ȟذلك حقوقهم إ)، Ǽالإضافة Ȟ 119 )6ما إن المادة

عشر وفǽما عدا الحقوق السǽاسǽة، السǽاسǽة. فتنص هذه المادة على التالي: "مع مراعاة الفقرة الثانǽة من المادة الحادǽة 
  یتمتع أبناء اللیبǽات ȞǼافة الحقوق التي یتمتع بها المواطن اللیبي". 

 

                                            
   .2015لسنة  14قانون المجلس الوطني الانتقالي رقم 140
راجع منظمة العفو الدولǽة، انتهاكات حقوق الإنسان تستمرّ مع غرق الدولة في الفوضى، تقرȄر للاستعراض الدورȑ الشامل الخاص بلیبǽا، 141

 متوافر على الراǼط  ،2015شǼاȋ/فبرایر  ،2015أǽار/مایو 
2015), (AI May https://www.amnesty.org/download/Documents/MDE1900032015ENGLISH.pdf وراجع هیومن ،

  ، متوافرة على الراǼط:2013رایتس ووتش، "ثورة للجمǽع: حقوق المرأة في لیبǽا الجدیدة"، 
 ://www.hrw.org/sites/default/files/reports/libya0513_brochure_LOWRES.pd  

142 ȑعات فإنها تدعو الدولة الطرف إلى اتخاذ خطوات عاجلة لإدراج حظر التمییز ضد المرأة الذȄاشر في التشرǼاشر وغیر المǼشمل التمییز المǽ
من الاتفاقǽة"، الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽالقضاء على التمییز ضد المرأة حول الجماهیرȄة العرǽȃة  1المحلǽة، Ǽما یتماشى مع المادة 

 .10الفقرة ، أعلاه 137الحاشǽة اللیبǽة، 
 . 1ز ضدّ المرأة، المادة اتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال التمیی143
  من اتفاقǽة حقوق الطفل. 8راجع المادة 144
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یجب أن ینص الدستور أǽضاً على واجب الدولة في حظر التمییز ǼشȞلٍ فعال، Ǽما في ذلك احتمال اعتماد خطة استراتیجǽة 
قبولة على نطاق واسع للمرأة والرجل، وǼالتالي لتعزȄز المساواة في وطنǽة، وخاصة "لإحداث تغییر في الأدوار النمطǽة الم

تقاسم المسؤولǽات الأسرȄة بین المرأة والرجل والمساواة في المرȞز والمسؤولǽات بین المرأة والرجل في المجالین الخاص 
همǽةً ȞبرȐ على ضوء ولهذا الأمر أ  146وذلك أǽضا من خلال التنصǽص على آلǽة معینة لمȞافحة التمییز. 145،"والعام

أنها لا تزال "تشعر ǼالقلȘ إزاء استمرار  2009إعلان اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة في العام 
القوالب النمطǽة التقلیدǽة الراسخة فǽما یتعلǼ Șأدوار ومسؤولǽات المرأة والرجل في الأسرة والمجتمع ȞȞل، وهو ما یتجلى، في 

 147نه، في خǽارات المرأة التعلǽمǽة، ووضعها في سوق العمل وضعف مشارȞتها في الحǽاة السǽاسǽة والعامة".جزء م
  

القوالب النمطǽة حیث أنها تنص على أن "الدولة (...) ترعى  ن المسودة تحت عنوان "الأسرة"م 31المادة Ǽالفعل، تؤȞد 
قد تفسر هذه المادة على التوفیȘ بین واجǼات المرأة وعملها".  الزواج وتشجع علǽه وتحمي الأمومة والطفولة، وتعمل على

توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن تعدل المادة Ǽحیث أنها تفرض على المرأة واجǼات أكبر تجاه أسرتها مقارنةً Ǽالرجل. 
الأسرȄة بین المرأة والرجل وضمان تلتزم Ǽما یلي: "تكفل الدولة الأمومة ورعاǽة الطفل، وتعزّز المساواة في تقاسم المسؤولǽات 

شروȋ التوظیف لقاء أجر للمسؤولǽات الأسرȄة على نحوٍ Ȟǽفل حصول المرأة والرجل على الفرص المتساوǽة للوصول إلى 
   التوظیف لقاء أجر".

  
وتنص  148بنزاع. سواء العنف العائلي أو العنف المرتǼط ،مشȞلةً واسعة الانتشار في لیبǽا ولا یزال العنف ضدّ المرأة ǽطرح

على أن الدولة: "تتخذ التدابیر اللازمة للوقاǽة من Ȟافة صور العنف ضد (المرأة)". تعدّ هذه الصǽغة إیجابǽة إلا  117المادة 
أنه یجب تقوȄتها وذلك Ǽأن یتضمّن الدستور حظرا صرȄحا لجمǽع أشȞال العنف ضد المرأة وأن ینص على أسالیب انتصاف 

 149علاوة على ذلك یجب أن یلزم الدستور الحȞومة بإصدار تشرȄع خاص یجرّم العنف المنزلي. في حال تعرضها للعنف.
م إلحاق ضرر : "عدǽحȘ للزوجة على زوجها نص على أنت 1984لسنة  10من القانون رقم  Ǽ17الرغم من أن المادة 

    نصǽص على آلǽات تنفیذ فعالة."، ولكن لا ǽقتضي ذلك بتجرȄم العنف المنزلي أو Ǽالتبها، مادǽاً Ȟان أو معنوǽاً 
  

                                            
الفقرة  أعلاه، 137الحاشǽة  الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة حول الجماهیرȄة العرǽȃة اللیبǽة،145
22. 
ینص الدستور المغرȃي على  19الدولة بإنشاء آلǽة لمȞافحة التمییز، ففي المادة  من النماذج الإقلǽمǽة التي تلزم ǽ2011عد الدستور المغرȃي 146
 تُحدث لهذه الغاǽة، هیئة للمناصفة ومȞافحة Ȟل أشȞال التمییز". أن:"
، الفقرة أعلاه 137الحاشǽة  الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة حول الجماهیرȄة العرǽȃة اللیبǽة،147
22. 
وراجع تقرȄر  أعلاه، 141، الحاشǽة 2013؛ راجع هیومن رایتس ووتش: ثورة للجمǽع، أǽار/مایو 24إلى  22 تراجع المرجع نفسه، الفقرا148

 أعلاه. 2، الحاشǽة 2015المفوض السامي لحقوق الإنسان، Ȟانون الثاني/ینایر 
وع في Ǽلادٍ سبȘ أو واجهت مستوǽات عالǽة من العنف ضدّ المرأة. ǽشیر دستورا Ȟولومبǽا ترد حالات عن تضمین الدستور لشرȋ من هذا الن149

 .24ص.  أعلاه، 141الحاشǽة وملاوȑ إلى العنف المنزلي أو "الأسرȑ". للمراجع الكاملة، راجع هیومن رایتس ووتش: ثورة للجمǽع، 
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من قانون  375فعلى سبیل المثال، تنص المادة  Ǽعض القوانین الحالǽة إشȞالǽة، تمثلفǽما یتعلǼ Șمسألة العنف ضد المرأة، 
مما ǽقلل ǼشȞل جسǽم من قǽمة  150العقوǼات اللیبي على عقوǼة أخف ǼشȞل Ǽارز لمرتكبي جرائم "حفظا على العرض"،

من قانون العقوǼات اللیبي،  من الكتاب الثالث في الǼاب الثالثعلى ذلك،  وعلاوة. للمرأة من هذه الجرائمالأذȐ المسبب 
وȞما أكدت منظمة هیومن رایتس ووتش: "ǼالترȞیز  151الفرد.جرȄمة ضد Ȟولا  عرضضد الǽصنف العنف الجنسي ȞجرȄمة 

لاغتصاب قد فقدت شرفها، وȞǽرس لهذه الفȞرة، ومن ثم على شرف الضحǽة، یجذّر هذا القانون من مفهوم أن الناجǽة من ا
فرȃما ǽقوض من العدالة إذ یؤدǼ ȑالمحاكم للترȞیز على فحص تارȄخ المرأة الجنسي بدلاً من العنف الذȑ تدّعي أنه وقع 

    Ǽ."152حقها من قِبل المتهم
  

العنف القائم على الجنس (وهو ǽشمل  وقد سبȘ للجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضدّ المرأة أن حددت
العنف ضد المرأة Ǽسبب جنسها، أو العنف المؤثر على المرأة)، ȞشȞلٍ من أشȞال التمییز وقد أكّدت أنّه "ǽقع على الدول 

ؤȞد ی 153".الأطراف التزام ببـذل العناǽة الواجǼة لمنع أعمال العنف الجنساني تلك والتحقیȘ فیها ومقاضاة مرتكبیها ومعاقبتهم
  ذلك على أهمǽة أن Ȟǽفل الدستور حماǽة أقوȐ ضد جمǽع أشȞال العنف ضد المرأة.

  
Ǽعنوان "الحȘ في الحǽاة الكرȄمة" فǽما یتعلǼ" Șالمتأخرات في الزواج". یجب عدم فصل  119وأخیرا، یجب تعدیل المادة 

وضعها العائلي. فإن Ȟان من غیر  المرأة غیر المتزوّجة وإخضاعها لمعاملة خاصة على أساس القوالب النمطǽة حول
المحتمل أن تتمتع المرأة غیر المتزوّجة Ǽالأمن الاقتصادȑ لكونها غیر متزوجة، مثلاً Ǽسبب التمییز المجتمعي أو الحȞومي 
في التوظیف أو سواه، فهذا عامل یجب معالجته، على سبیل المثال، من خلال استبدال الإشارة إلى "المتأخرات في الزواج" 

 "توفیر حǽاة ȞرȄمة للمرأة لا یرتǼط Ǽالزواج".بـندٍ فرعي جدید یلزم الدولة بب
  

 حقوق الأقلǽة .2
 

                                            
أن: " من فوجئ Ǽمشاهدة زوجته أو بنته أو أخته أو أمه في حالة تلǼس Ǽالزنى  تحت عنوان " القتل أو الإیذاء حفظاً للعرض" 375تنص المادة  150

  .أو في حالة جماع غیر مشروع فقتلها في الحال هي أو شرȞȄها أو هما معاً رداً للإعتداء الماس Ǽشرفه أو شرف أسرته، ǽعاقب ǼالحǼس
  .تكون العقوǼة الحǼس مدة لاتزȄد على سنتینوإذا نتج عن الفعل أذȐ جسǽم أو خطیر للمذȞورȄن في الظروف ذاتها ف
  " .ولا ǽعاقب على مجرد الضرب أو الإیذاء الǼسǽط في مثل هذه الظروف

  من الǼاب الثالث من الكتاب الثالث لقانون العقوǼات اللیبي.  408و 407راجع المواد 151
، متوافرة على الراǼط: 2013راجع هیومن رایتس ووتش، "ثورة للجمǽع: حقوق المرأة في لیبǽا الجدیدة"، 152

https://www.hrw.org/sites/default/files/reports/libya0513_brochure_low.pdf  
، Ǽشأن الالتزامات الأساسǽة للدول الأطـراف Ǽموجب 28راجع اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضدّ المرأة، التوصǽة العام رقم 153

Ǽالإضافة إلى ذلك، بنص بروتوȞول مابوتو   .CEDAW/C/GC/28 (2010)اء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة،من اتفاقǽة القض 2المادة 
منه على أن تتخذ الدول الأطراف التدابیر المناسǼة والفعالة لضمان منع جمǽع أشȞال العنف ضدّ المرأة والمعاقǼة Ǽشأنها والقضاء  4في المادة 

 علیها. 
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أهمǽة Ȟبیرة نظرا لتارȄخ الدولة في التمییز ضد الأقلǽات في لها لحماǽة القوǽة لحقوق الأقلǽات في الدستور اللیبي الجدید إن ا
والتبو، فضلا عن الأقلǽات الأخرȐ، التمییز والتهمǽش والانتهاك لیبǽا في عهد القذافي. لقد واجه الأمازȄغ، والطوارق 

استخدام أȑ لغة أخرȐ غیر العرǽȃة في  155)2001( 1369لسنة  Ȟ24ما حظر القانون رقم  154لمجموعة من حقوقهم.
نع  إصدار الوثائȘ الرسمǽة، واللافتات، والشوارع، وأسماء المؤسسات العامة والخاصة. تم منع الأسماء غیر العرǽȃة، وم

إن مجموعة الأمازȄغ، والتي قاطعت عملǽة صǽاغة الدستور من البداǽة، هي  156وثائȘ رسمǽة لذوȑ الأسماء غیر العرǽȃة.
أكبر أقلǽة في لیبǽا عانت من التمییز الشدید خلال فترة القذافي. وجدت اللجنة المعنǽة Ǽالقضاء على التمییز العنصرȑ في 

أنه "لǽس هناك أȑ اعتراف Ǽاللغة والثقافة الأمازȄغǽة في الجماهیرȄة العرǽȃة اللیبǽة  2004ملاحظاتها الختامǽة في عام 
من  مجموعات التبو والطوارق عانت  157".وتوضع العراقیل أمام الأمازȄغ أمام الحفاȍ والتعبیر عن هوȄتهم الثقافǽة واللغوǽة

 158".أخرȐ من هذا القبیل"أجانب [...] بدون جنسǽة أو أȑ حقوق اعتبرت  التمییز حیث أنها
 

یونیو حزȄران/بذلت جهودا خلال الفترة الانتقالǽة للاعتراف Ǽحقوق الأقلǽات في لیبǽا، Ǽما في ذلك القانون الذȑ صدر في 
، والذȑ اعترف بوجود التبو، والطوارق والأمازȄغ ǼاعتǼارهم أقلǽات ومعترف بلغاتهم، مما ǽسمح بخلȘ وسائل إعلام 2013

ǽات في المدارس.بلغات الأقلǽس لغات الأقلȄات نفسها مستهدفة  159ات وتدرǽومع ذلك، خلال النزاع الأخیر، وجدت الأقل
 160من جدید، وذلك من خلال الخطاب المعادȑ للأجانب والمهاجمات والنزوح الداخلي، والاعتقال والاحتجاز التعسفي.

ǽة، قد تم رفض تجدید وثائȘ الهوǽة الخاصة بهم، وتصارȄح وهناك تقارȄر أǽضا تفید Ǽأن الأقلǽات، في ظل الحȞومة الانتقال
 .الجدید وهذا یؤȞد على أهمǽة توفیر الحماǽة الكافǽة للأقلǽات في الدستور 161القǽادة وجوازات سفرهم.

 
 : ȞǼفالة حقوق الأشخاص "دون أ2ȑیتطلب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة من الدول الأطراف في المادة 

تمییز Ǽسبب العرق، أو اللون، أو الجنس، أو اللغة، أو الدین، أو الرأȑ سǽاسǽا أو غیر سǽاسي، أو الأصل القومي أو 

                                            
 أعلاه. 154الحاشǽة حقوق الأقلǽات، المجموعة الدولǽة ل154
  ). و.ر Ǽشأن منع استعمال غیر اللغة العرǽȃة والأرقام العرǽȃة في جمǽع  المعاملات.2001( 1369) لسنة 24القانون رقم (155
 نفسه المرجع156
 ، CERD / C / 64 / CO / 4لجنة القضاء على التمییز العنصرȑ، عقدت ملاحظات على الجماهیرȄة العرǽȃة اللیبǽة، 157
التي أعرȃت "عن قلقها إزاء  2006في عام  CESCR. انظر أǽضا اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة 2004أǽار/مایو  10

ر الدولة. حظر تعلǽم اللغة الأمازȄغǽة في المدارس، فضلاً عن حظر استخدامها في الحǽاة العامة، Ǽما ǽشمل وسائط الإعلام والتعامل مع دوائ
ǽة في البلد. " اللجنة المعنȄحرǼ العملǼ ةǽغȄة الأمازǽات والمؤسسات الثقافǽسمح للجمعǽ أنه لاǼ ،الإضافة إلى ذلكǼ ،رȄالحقوق وأفادت التقارǼ ة

 . 2006/ینایر Ȟانون الثاني E/C.12/LYB/CO/2  ،26الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، أبدت ملاحظات على الجماهیرȄة العرǽȃة اللیبǽة 
 .2014المجموعة الدولǽة لحقوق الأقلǽات، ودول الأقلǽات في العالم، والسȞان الأصلیین 158
 المرجع نفسه. 159
-https://www.amnesty.org/en/press-releases/2012/04/libyaراجع البǽان الصحفي الصادر عن منظمة العفو الدولǽة،  160

central-government-must-protect-kufra-residents-militia-clashes-2012  ات، ودولǽة لحقوق الأقلǽوراجع المجموعة الدول
 أعلاه. 154الحاشǽة  ،2014ن الأقلǽات في العالم، والسȞان الأصلیی

 ، لیبǽا:2014نفسه، وراجع تقرȄر منظمة العفو الدولǽة السنوȑ لعام  المرجع 161
 انظر أǽضا  

https://www.amnesty.org/en/countries/middle-east-and-north-africa/libya/report-libya/ 



54 

وȞǽفل ذلك حماǽة أساسǽة للأقلǽات ضد التمییز Ǽسبب العرق  ".الاجتماعي، أو الثروة، أو النسب، أو غیر ذلك من الأسǼاب
  والدین واللغة وغیره.

  
ن العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على مزȄد من الحماǽة  لحقوق الأقلǽات على النحو م 27تنص المادة و 

الأقلǽات  التالي: "لا یجوز، في الدول التي توجد فیها أقلǽات اثنǽة أو دینǽة أو لغوǽة، أن ǽحرم الأشخاص المنتسبون إلى
الأعضاء  بدینهم وإقامة شعائرهم أو استخدام لغتهم، Ǽالاشتراك معالمذȞورة من حȘ التمتع بثقافتهم الخاصة أو المجاهرة 

 الآخرȄن في جماعتهم". 
  

   :تتطلب من سلطات الدولة Ǽ27أن المادة  23ذȞرت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان في تعلǽقها العام رقم 
  

ن ثم فإن التدابیر الإیجابǽة "Ǽأن تكفل أن Ȟǽون وجود هذا الحȘ واستعماله مصونین من الإنȞار أو الانتهاك. وم
لصونهما واجǼة لا ضد أفعال الدولة الطرف نفسها فحسب، سواء عن طرȘȄ سلطاتها التشرȄعǽة أو القضائǽة أو 

   162".الإدارȄة، بل أǽضا ضد أفعال الأشخاص الآخرȄن داخل الدولة الطرف
  
أقلǽة من الأقلǽات وصون حقوق أفرادهم في التمتع ذȞرت اللجنة أǽضا أن "على الدول اتخاذ تدابیر إیجابǽة لحماǽة هوǽة  

  ". بثقافتهم ولغتهم وفي تطوȄرهما
  
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة حȞ Șل فرد في، من بین أمور  15تحمي المادة و 

 Ȑان لعام  ،أخرȃد إعلان دیرȞؤȄة". وǽاة الثقافǽشارك في الحǽ ة أن "ال 2001"أنǽة والدینǽة واللغوǽة والثقافǽة العرقǽهو
للأقلǽات، حیثما وجدت، لا بد من حمایتها، وأن الأشخاص الذین ینتمون إلى هذه الأقلǽات ینǼغي أن ǽعاملوا على قدم 

أقر إعلان الأمم المتحدة الخاص  163.دون تمییز من أȑ نوع"المساواة وȄتمتعون Ǽحقوق الإنسان والحرȄات الأساسǽة 
ǼحȘ الأقلǽات، من بین أمور أخرȐ، في المشارȞة الفعالة في الحǽاة الثقافǽة والدینǽة والاجتماعǽة والاقتصادǽة  164لǽاتǼالأق

))؛ والحȘ في المشارȞة الفعالة في اتخاذ القرارات التي تؤثر علیهم على المستوǽات الوطنǽة 2( 2والحǽاة العامة (المادة 
ة الدول بخلȘ الظروف المواتǽة لتمȞین الأقلǽات من التعبیر عن خصائصهم وتطوȄر ))؛ ومطال3Ǽ( 2والإقلǽمǽة (المادة 

 )).2( 4ثقافتهم ولغتهم ودینهم وعاداتهم وتقالیدهم (المادة 
 
 عȞسهاǽقلǽات، والتي یجب أن على هذا الأساس، ینص القانون الدولي والمعاییر الدولǽة على ضمانات عامة وخاصة للأ 

  ظر إلى تارȄخ لیبǽا الحافل Ǽالتمییز ضد الأقلǽات.الدستور، خاصة Ǽالن
  

                                            
 6.1) الفقرة 1994( 38في  HRI / GEN / 1 / REV.1، وثǽقة الأمم المتحدة. 23اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 162
(إعلان  2001ن، دیرȃان، المؤتمر العالمي لمȞافحة العنصرȄة والتمییز العنصرȑ و Ȟراهǽة الأجانب وما یتصل بذلك من تعصب، الإعلا163

  دیرȃان).
 . GA ،1992 47/135إعلان Ǽشأن حقوق الأشخاص المنتمین إلى أقلǽات عرقǽة أو دینǽة أو لغوǽة أو وطنǽة، والقرار  164
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على أن: "تعتبر  30تنص المادة . 134و  30تتناول مسودة الدستور هذه الالتزامات والمعاییر إلى حد ما في المادتین 
اللیبیین،  اللغات التي یتحدث بها جزء من الشعب اللیبي لغات وطنǽة وجزء من تراثه الثقافي واللغوȑ ورصیدا مشترȞا لكل

على أن: "لكل شخص الحȘ في استخدام اللغات الوطنǽة  134وتنص المادة  ".وتكون اللغة العرǽȃة اللغة الرسمǽة للدولة
وتعلمها والمشارȞة في الحǽاة الثقافǽة ǼشȞل فردȑ أو جماعي، وتعمل الدولة على حمایتها وتوفیر الوسائل اللازمة لتعلمها 

م. Ȟما تضمن حماǽة الثقافات المحلǽة والتراث والمعارف التقلیدǽة والآداب والفنون والنهوض واستخدامها في وسائل الاعلا
  بها ونشر الخدمات الثقافǽة". 

  
في حین أن اعتǼار "اللغات التي یتحدث بها جزء من الشعب اللیبي لغات وطنǽة" امر ایجابي، إلا أن الصǽغة غامضة، 

لأقلǽات، یُخشى أن تؤدȑ هذه الصǽغة إلى تفسیرات تقتصر على "جزء" معین "من ونظرا لتارȄخ لیبǽا في التمییز ضد ا
. توصي اللجنة الدولǽة 134الشعب اللیبي" دون الآخر. وȄنطبȘ ذلك أǽضا على مصطلح "اللغات الوطنǽة" Ǽالمادة 

ي لیبǽا Ǽاستخدام لغاتهم ها على حȘ الأقلǽات فǽصنصتللحقوقیین بإعادة صǽاغة هذه المواد على نحو أكثر وضوحا لضمان 
من العهد الدولي  27في المادة  واردتخدام المصطلح القانوني الوǽمȞن تحقیȘ ذلك عن طرȘȄ اس والاستمتاع بثقافتهم.

ومن أجل قراءة  في إعلان الأمم المتحدة الخاص Ǽالأقلǽات. على النحو المبینو  ،الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة
الأقلǽات  صراحة على حȘ الدستورینص یجب أن  ة تتوافȘ مع تلك الالتزامات والمعاییر الدولǽة،Ǽصور  134و 30المادتین 

في التمتع بثقافتهم الخاصة أو استخدام لغتهم الخاصة، والمشارȞة في الحǽاة الثقافǽة والدینǽة والاجتماعǽة والاقتصادǽة 
Ȟما یجب ضمان إدخال اللغات التاǼعة للأقلǽات في المناهج لیهم. والعامة، والمشارȞة الفعالة في اتخاذ القرارات التي تؤثر ع

  التعلǽمǽة.
  

على أن جمǽع أفراد  شǽا مع إعلان دیرȃان،ا، تموǼالنظر في تارȄخ التمییز ضد الأقلǽات في لیبǽا، یجب أن یؤȞد الدستور
في التمتع بجمǽع حقوق الإنسان والحرȄات الأقلǽات ینǼغي أن ǽعاملوا على قدم المساواة وȄجب أن Ȟǽون لدیهم مطلȘ الحرȄة 

 165الأساسǽة دون تمییز من أȑ نوع.
 

 الحȘ في الحǽاة  .3
 

من المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان على ما  5من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمادة  6تنصّ المادة 
ǽ ملازم لكل إنسان. وعلى القانون أن Șاة حǽفي الح Șاته تعسّفاً یلي: "الحǽولا یجوز حرمان أحد من ح .Șحمي هذا الح ." 

ولا یجوز مخالفته أو الانتقاص  166أشارت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان إلى الحȘ في الحǽاة على أنّه "الحȘ الأسمى".
 167.الشدیدة منه، حتى في حالات الطوارئ 

                                            
 من إعلان دیرȃان. 66بناء على الفقرة 165
 . 1، الفقرة 1982، 16، الجلسة 6اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 166
 ).2( 4)؛ المیثاق العرȃي، المادة 2( 4راجع العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 167
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"لكل إنسان الحȘ في الحǽاة، وتضمن الدولة یلي:  حول الحȘ في الحǽاة على مامن مسودة الدستور  112تنصّ المادة 

حمایته، وتتخذ التدابیر اللازمة لتعوǽض ضحاǽا النوازل من المواطنین المقǽمین إقامة قانونǽة بها. Ȟما تضمن دǽة القتلى 
  عند عدم معرفة الجاني وفȘ ما ینظمه القانون".

 
لقانون الدولي، یجب تعدیلها Ǽحیث تتضمّن حظراً صرȄحاً حرصاً على ضمان تفسیر المادة وتطبǽقها Ǽما یتوافȘ مع ا

 للحرمان من الحǽاة تعسّفاً. 
 

أشارت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان إلى حظر حرمان أحد من حǽاته تعسّفاً على أنه "Ǽالغ الأهمǽة". وǽحظى حظر 
إلى الحالات المنتشرة للحرمان التعسفي من  الحرمان التعسّفي من الحȘ في الحǽاة Ǽأهمǽةً خاصةً في السǽاق اللیبي نظراً 

في ظلّ هذا  168الحǽاة، في النظام السابȘ لقذافي، ومنذ بدء المرحلة الانتقالǽة من قبل الأطراف الحȞومǽة وغیر الحȞومǽة.
ǽضǼط السǽاق، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن ینصّ الدستور صراحةً في أحد أحȞامه على أنّه " ینǼغي للقانون أن 

وǽقید ǼشȞل صارم الظروف التي ǽمȞن فیها للسلطات حرمان أȑ شخص من حǽاته" وفي "سǽاق إنفاذ القوانین، لا ǽمȞن 
للسلطات حرمان شخص من حǽاته عن عمد إلا إذا استحال تحاشي ذلك من أجل حماǽة الحǽاة". وȄتضمّن ذلك تفسیر 

Ǽ حقوق الإنسان للعهد الدولي الخاصǼ ةǽاستخدام القوة اللجنة المعنǼ ة المتعلقةǽادئ الأساسǼة، والمǽاسǽة والسǽالحقوق المدن
 140المادة  ذلك وǽستكمل 169والأسلحة النارȄة من جانب الموظفین المȞلفین بإنفاذ القوانین وغیر ذلك من المعاییر الدولǽة

  170مسودة الدستور والمتعلقة بـ"حȘ التجمّع والحقوق النقابǽة وحȘ التظاهر". من
 

صاً على ضمان تفسیر المادة وتطبǽقها Ǽما یتوافȘ مع القانون الدولي، یجب تعدیلها Ǽحیث تتضمّن حظراً صرȄحاً حر 
 واجب الدولة Ǽحماǽة الحȘ في الحǽاة في القانون.تنص على رمان من الحǽاة تعسّفاً، و للح
  

عقوǼة الإعدام واستخدامها. تعارض اللجنة إنّ الشرȋ المتعلǼ Șحظر الحرمان التعسفي للحȘ في الحǽاة متصل أǽضاً بتوفر 
الدولǽة للحقوقیین عقوǼة الإعدام على نحو غیر مشروȋ وفي جمǽع الظروف وتعتبر فرضها في جمǽع الحالات انتهاكاً 

  للحȘ في الحǽاة وحرȄة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة. 
  

                                            
، 4، والحاشǽة 2الحاشǽة Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا، مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان و  راجع التقارȄر الأخیرة الصادرة عن168

 أعلاه. 52والحاشǽة 
؛ المǼادئ الأساسǽة المتعلقة Ǽاستخدام القوة 3، الفقرة 1982، الجلسة السادسة عشرة، 6المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم  اللجنة169

ا، مین، ȞوǼوالأسلحة النارȄة من جانب الموظفین المȞلفین بإنفاذ القوانین، Ȟما اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجرȄمة ومعاملة المجر 
  ، متوافر Ǽاللغة الإنȞلیزȄة عبر هذا الراǼط:1990أیلول/سبتمبر 

 http://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/UseOfForceAndFirearms.aspx 
مزȄد من التفاصیل من هذه المادة ینصّ على ما یلي: "حظر استعمال القوة إلا في حدها الأدنى في حالة الضرورة". تحلّل هذه الصǽغة Ǽ 6البند 170

 أدناه.
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على أنّ إلغاء عقوǼة الإعدام مستصوب وأنه ینǼغي اعتǼار Ȟل التدابیر المتعلقة  جنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسانوقد أكّدت الل
فالاتجاه السائد عالمǽاً ǽقضي بإلغاء العقوǼة، وقد ناشدت الجمعǽة العامة  Ǽ171الإلغاء "تقدماً نحو التمتع ǼالحȘ في الحǽاة".

Ǽ ة الإعدام، وذلك بهدف إلغائها.للأمم المتحدة مراراً الدول التي تحتفظǼوفي جلستها السادسة  172الإعدام بوقف تنفیذ عقو
والخمسین، اعتمدت اللجنة الأفرȄقǽة لحقوق الإنسان والشعوب مشروع بروتوȞول ǽضاف إلى المیثاق الأفرȄقي لإلغاء عقوǼة 

  الإعدام في أفرȄقǽا.
  

توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین وǼشدة أن یتضمّن عدام. إن مسودة الدستور في صورتها الحالǽة، لا تحظر عقوǼة الا
للجنة الأساسǽة  توصǽاتلوفي حال لم ǽعمل الدستور، وخلافاً ل الدستور حظراً واضحاً ومطلقاً لاستخدام عقوǼة الإعدام.

لأدنى، لتتوافȘ مع عقوǼة الإعدام، یجب أن تعȞس هذه المعاییر في الدستور، Ǽالحدّ ا حظر تطبیȘالدولǽة للحقوقیین، على 
Ǽ ة المتعلقةǽة الإعدام.استخدام المعاییر الدولǼحقوق الإنسان إلى أنوقد أشارت اللجنة ال عقوǼ ةǽقي على الدول  معنǼالتي ت

بإلغاء الحȞم بها إلا في حالة ارتكاب "أشد الجرائم خطورة"، وȄجب أن تكون عقوǼة الإعدام تدبیراً ملزمة  معقوǼة الإعدا
، وǼعد دراسة شاملة لاجتهادات هیئات الأمم المتحدة، وضّح المقرر الخاص المعني 2007 " جداً. في عام"استثنائǽاً 

Ǽحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً أن ذلك یجب فهمه على أنه ǽعني أنّ الجرائم المعاقب علیها 
  173فقدان الحǽاة". Ǽالقتل، وȄنتج عنها Ǽالإعدام یجب أن تقتصر على تلك التي تثبت فیها "النǽة

 
تطبیȘ عقوǼة الإعدام لتقتصر على الجرائم الخطیرة جد مهم على ضوء الإطار القانون اللیبي حالǽا، فهو ǽصرح  ضییȘإن ت

مصونة من الحȘ في حرȄة التعبیر  ، وأفعال تعتبر 174بتطبیȘ عقوǼة الإعدام على جرائم عدیدة، Ǽما فیها جرائم المخدرات
 على عقوǼة الإعدام لـ: " اللیبي من قانون العقوǼات 206، تنص المادة رȄة التجمع والحرȄة النقابǽة. على سبیل المثالوح

Ȟل من دعا إلى إقامة أȑ تجمع أو تنظǽم أو تشȞیل محظور قانوناً أو قام بتأسǽسه أو تنظǽمه أو إدراته أو تموȄله أو أعد 
من قانون العقوǼات على عقوǼة الإعدام لـ: "Ȟل من روج في الǼلاد Ǽأǽة طرȄقة من  207مȞاناً لاجتماعاته". وتنص المادة 

الطرق نظرȄات أو مǼادئ ترمي لتغییر مǼادئ الدستور الأساسǽة أو النظم الأساسǽة للهیئة الاجتماعǽة أو لقلب نظم الدولة 
فمن الواضح أن تطبیȘ عقوǼة  ".للهیئة الاجتماعǽةالسǽاسǽة والاجتماعǽة والاقتصادǽة أو لهدم أȑ نظام من النظم الأساسǽة 

  على مثل هذه الجرائم المعرفة تعرȄفا واسعا ǽعد انتهاكا للقانون الدولي والمعاییر الدولǽة.الإعدام 
 

                                            
من العهد الدولي الخاص  40. وتنص المادة 6، الفقرة 1982، الجلسة السادسة عشرة، 6اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 171

عن التدابیر التي اتخذتها والتي  Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة في الجزء الأول منها على ما یلي: "تتعهّد الدول الأطراف في هذا العهد بتقدǽم تقارȄر
 تمثل إعمالاً للحقوق المعترف بها فǽه وعن التقدم المحرز في التمتع بهذه الحقوق".

 (د). 4، الفقرة 67/167مثلاً، القرار الصادر عن الجمعǽة العامة للأمم المتحدة رقم 172
)، A/HRC/4/20 )2007أو تعسفاً، وثǽقة الأمم المتحدة رقم المقرر الخاص المعني Ǽحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة 173

 .65، 53الفقرتان 
  .1990لسنة  7القانون رقم  174
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 التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة حظر .4
  

فثمة ادعاءات  175أǽام نظام القذافي، ولطالما ترافقت Ǽالحصانة والإفلات من العقاب. لطالما Ȟان التعذیب ممارسةً منتشرةً 
في مختلف أنحاء لیبǽا. فȞانت عملǽات الخطف،  جهات فاعلةواسعة عن ممارسات التعذیب في مرافȘ الاحتجاز على ید 

وǽعتقد أنّ آلاف المواطنین قد احتجزوا وأخذ الرهائن، والاحتجاز التعسفي تجرȑ على قدمٍ وساق في سǽاق النزاع الأخیر، 
ونظراً لهذا التارȄخ الحافل Ǽالانتهاكات على مرّ الفترات الساǼقة، وفي  176في السجون في تعدّ صارخ لسǽادة القانون.

الماضي القرȄب أǽضاً، من الضرورȑّ جداً أنّ ینصّ الدستور على حظر واضح وشامل للتعذیب وغیره من ضروب المعاملة 
 في لیبǽا. السیئة

 
 مع التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان.، الدستور مسودةفي ، Ȟما هو وارد Ȟاملا لا یتوافȘ حظر التعذیب

"مناهضة" التعذیب وحظر "Ȟل صور (...) المعاملة المهینة". بـمن مسودة الدستور التزام الدولة  121تتضمن المادة 
دولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على ما یلي: "لا یجوز إخضاع أحد للتعذیب ولا من العهد ال 7تنصّ المادة و 

للمعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو الحاطة Ǽالكرامة، وعلى وجه الخصوص لا یجوز إجراء أǽة تجرȃة طبǽة أو 
منه أحȞاماً مشابهة. ولا یجوز مخالفة  9و 8ن وȄتضمّن المیثاق العرȃي في المادتی 177".علمǽة على أحد دون رضاه الحرّ 

 178أǽاً من هذه المواد في أȑ حال.
 

شǽة ǼمزȄد من الدقة مع الحظر المطلȘ للتعذیب اوتوصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بتعدیل المسودة لكي تكون صǽاغتها متم
من العهد الدولي الخاص  7هو مبین في المادة  وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة Ȟما

اتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، و 
، Ǽما في ذلك ورد حظراً مطلقاً للتعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینةȄو  المهینة

وȞانت  179اتفاقǽة مناهضة التعذیب. 1المادة  التعرȄف الشامل المنصوص علǽه فيعلى الأقل تعرȄفاً Ǽالتعذیب ǽعȞس 

                                            
من العهد الدولي  7، توصّلت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان إلى أنّ لیبǽا قد انتهȞت التزاماتها Ǽموجب المادة 2014وحتى عام  2007من عام 175

 مجالاً منفضلاً. راجع رȄدرس للاطلاع على المراجع الكاملة. 14سǽة في الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽا
 لمزȄد من المعلومات، راجع رȄدرس، محامون من أجل العدالة في لیبǽا: "التعلǽقات على مناهضة التعذیب والمعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو176

، متوافر عبر هذا الراǼط: 2015، نشر في نǽسان/أبرȄل اللاإنسانǽة أو المهینة Ȟما وردت في التوصǽات الدستورȄة المقترحة"
http://www.redress.org/downloads/publications/Anti-torture%20commentary%20Arabic_200415.pdf  ًضاǽ؛ راجع أ

؛ وǼعثة الأمم Ȅ2014ن الأول/أكتوȃر تقیǽم الاحتǽاجات الخاص بلیبǽا، تشر  –المعهد الدانمارȞي لمناهضة التعذیب، تداعǽات التعذیب والعنف المنظم 
 .2013المتحدة للدعم في لیبǽا، التعذیب وحالات الوفاة في الاحتجاز في لیبǽا، تشرȄن الأول/أكتوȃر 

 .7العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 177
 ).2( 4ق العرȃي، المادة )؛ المیثا2( 4راجع العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 178
لأغراض  1-من اتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة على ما یلي:  1تنص المادة 179

ص ما Ǽقصد الحصول من هذا هذه الاتفاقǽة، ǽقصد 'Ǽالتعذیب ' أȑ عمل ینتج عنه ألم أو عذاب شدید، جسدǽاً Ȟان أم عقلǽاً، یلحȘ عمداً Ǽشخ
الشخص أو من شخص ثالث على معلومات أو على اعتراف ،أو معاقبته على عمل ارتكǼه أو ǽشتǼه في انه ارتكǼه ،هو أو شخص ثالث أو تخوǽفه 

و ǽحرض علǽه أو یوافȘ أو عندما یلحȘ مثل هذا الألم أو العذاب لأȑ سبب ǽقوم على التمییز أǽاً Ȟان نوعه، أ -أو ارغامه هو أو أȑ شخص ثالث 
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اللجنة المعنǽة Ǽمناهضة التعذیب قد أكّدت على ما یلي: "تؤدȑ التناقضات الخطیرة بین التعرȄف المحدد في الاتفاقǽة وذلك 
ى ثغرات فعلǽة أو محتملة تتǽح إمȞانǽة الإفلات من العقاب. ورغم أن الصǽغة المستخدمة الوارد في القانون المحلي إل

لتعرȄف التعذیب قد تكون في Ǽعض الحالات مماثلة للصǽغة التي تستخدمها الاتفاقǽة، فإن المعنى قد یتحدد Ǽموجب القانون 
الدول الأطراف إلى ضمان التزام جمǽع أجهزة  المحلي أو Ǽالتفسیر القضائي، وǼالتالي، فإن اللجنة تدعو Ȟل دولة من

یجب التنصǽص صراحة في الدستور  180".حȞومتها ǼالتعرȄف المنصوص علǽه في الاتفاقǽة لغرض تحدید التزامات الدولة
حظرٌ لا یجوز الانتقاص  وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینةعلى أن حظر التعذیب 

  حتى في حالات الطوارئ. ،منه
  

وفي وجود عدد Ȟبیر من ضحاǽا التعذیب الذین لم ǽحصلوا التعذیب،  عن أعمالثقافة الافلات من العقاب  انتشار في ظل
على العدالة Ǽعد، سواء في جرائم ارتكبت في عهد القذافي أو في الفترة الانتقالǽة، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بإدخال 

العناصر فǽما یتعلǼ Șحظر التعذیب في الدستور اللیبي. الأول هو شرȋ صرȄح یلزم الدولة بتجرȄم التعذیب في مجموعة من 
Ȅا مع الالتزامات الصرǽة، تماشǽعات الوطنȄة مناهضة التعذیب وغیره من  من 4حة المنصوص علیها في المادة التشرǽاتفاق

هو فالعنصر الثاني أما  181من المیثاق العرȃي. 8أو المهینة والمادة ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة 
اتفاقǽة مناهضة من   14إنصاف من یتعرض لعمل من أعمال التعذیب وتمتعه ǼحȘ قابل للتنفیذ، تماشǽا مع المادة  مانض

   182من المیثاق العرȃي. 8التعذیب والمادة 
  

من قانون العقوǼات  435فȘ مقتضǽاته مع المعاییر الدولǽة. تنص المادة یجرم القانون اللیبي حالǽا التعذیب، ولكن لا تتوا
هذه  ".اللیبي: "Ȟل موظف عمومي ǽأمر بتعذیب المتهمین أو ǽعذبهم بنفسه ǽعاقب Ǽالسجن من ثلاث سنوات إلى عشر

Ǽالسجن مدة لا تقل عن  الذȑ یجرم التعذیب والإخفاء القسرȑ والتمییز، وǽعاقب 2013لسنة  10المادة Ȟǽملها القانون رقم 
Ȟل من قام بنفسه أو أمر غیره بإلحاق معاناة بدنǽة أو عقلǽة Ǽشخص معتقل تحت سǽطرته لإجǼاره على  خمس سنوات "

تخفȘ هذه  ".Ȟان الدافع  الاعتراف Ǽما ارتكǼه أو Ǽما لم یرتكǼه أو Ǽسبب التمییز أǽا Ȟان نوعه أو Ǽسبب الانتقام أǽاً 
المعاییر الدولǽة وذلك، من ضمن أمور أخرȐ، لأن تعرȄف التعذیب ǽقتصر على إلحاق المعاناة  النصوص في التوافȘ مع

                                                                                                                                        
علǽه أو ǽسȞت عنه موظف رسمي أو أȑ شخص یتصرف Ǽصفته الرسمǽة ولا یتضمن ذلك الألم أو العذاب الناشئ فقط عن عقوǼات قانونǽة أو 

تضمن لا تخل هذه المادة Ǽأȑ صك دولي أو تشرȄع وطني یتضمن أو ǽمȞن أن ی - 2الملازم لهذه العقوǼات أو الذȞǽ ȑون نتیجة عرضǽة لها.
  أحȞاما ذات تطبیȘ أشمل".

 .Ȟ9انون الثاني/ینایر، الفقرة  CAT/C/GC/2 ،24، 2لجنة مناهضة التعذیب، التعلیȘ العام رقم 180 
. تضمن 1من اتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة على التالي: " 4تنص المادة  181

طرف أن تكون جمǽع أعمال التعذیب جرائم Ǽموجب قانونها الجنائي، وȄنطبȘ الأمر ذاته على قǽام أȑ شخص Ǽأǽة محاولة لممارسة Ȟل دولة 
. تجعل Ȟل دولة طرف هذه الجرائم مستوجǼة للعقاب ǼعقوǼات مناسǼة 2 .التعذیب وعلى قǽامه Ǽأȑ عمل آخر ǽشȞل تواطؤا ومشارȞة في التعذیب

  طبǽعتها الخطیرة".تأخذ في الاعتǼار 
. وثمة سوابȘ لحظر 2012تشرȄن الثاني/نوفمبر  UN Doc CAT/C/GC3 ،19، 3راجع أǽضاً لجنة مناهضة التعذیب، التعلیȘ العام رقم  182

عذیب وثقافة أكثر تفصǽلاً لحظر التعذیب في الدستور الجدید، لا سǽما في السǽاقات التي ǽعدّ فیها الدستور Ǽعد مرحلةٍ طǼعت Ǽانتشار واسع للت
  الحصانة. راجع تقرȄر رȄدرس ومحامون من أجل العدالة في لیبǽا
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من اتفاقǽة مناهضة  Ȟ1التعرȄف الوارد في المادة وذلك لا یتوافȘ  لإجǼار شخص على الاعتراف وǼسبب التمییز أو الانتقام.
ر حظرا للتعذیب تعȞس تماما العناصر المنصوص علیها أن یتضمن الدستو  التعذیب. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽشدة

من اتفاقǽة مناهضة  1من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والتعرȄف المبین في المادة  7في المادة 
 183التعذیب غیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة.

 
   أن جرȄمة التعذیب لا تسقط Ǽالتقادم. إن ذلك أمر إیجابي وȄجب الاحتفاǼ ȍه. 121ادة تنص مسودة الدستور في الم

  
یجب أن ینص الدستور على ضرورة الاعتراف، من خلال التشرȄعات العادǽة، Ǽالعناصر المحددة اللازمة للحصول على 

ضمن الدستور ǽمȞن أن یت(ملة. جبر الضرر أو التعوǽض Ȟاملا نتیجة للتعرض للتعذیب أو غیره من ضروب سوء المعا
الحȘ في جبر الضرر والتعوǽض إما في المادة المتعلقة Ǽالتعذیب أو في حȞم عام أكثر للجبر والتعوǽض، Ȟما ستتم 
مناقشته أدناه، ورغم أن العناصر المحددة اللازمة للجبر الشامل والتعوǽض عن التعذیب والمعاملة السیئة یجب أن ǽعترف 

  تشرȄعات العادǽة).بها أǽضاً في ال
  

للعقاب البدني، Ǽما في ذلك، ضمن أمور أخرȐ، الجلد، والضرب وجمǽع أشȞال یجب أن یتضمن الدستور حظرا صرȄحا 
العقوǼة البدنǽة، Ǽما في ذلك العقاب الشدید الذȑ یؤمر Ǽه التشوǽه البدني. لقد أقرت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان أن "

العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة من  7دبیر تعلǽمي أو تأدیبي" محظورة Ǽموجب المادة للمعاقǼة على جرȄمة أو Ȟت
سلطات قضائǽة وإدارȄة، ومن  لجنة مناهضة التعذیب أن: "الحȞم ǼعقوǼات جسدǽة أو فرضها من قبلوأقرت  184والسǽاسǽة.

وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة  ذلك خصوصاً، الجلد وȃتر الأطراف" ǽمثل انتهاكا لاتفاقǽة مناهضة التعذیب
إن ضرورة التنصǽص صراحة على حظر العقوǼة البدنǽة في الدستور تأتي نظرا للقوانین  185أو اللاإنسانǽة أو المهینة.

  186الحالǽة التي تنص على، مثلا، الجلد ȞعقوǼة لǼعض الجرائم.
  

أȑ انسان) للتجارب العلمǽة والطبǽة لغیر مصلحته العلاجǽة". من المسودة على أنه: "لا یجوز اخضاع ( 115تنص المادة 
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمیثاق العرȃي لأن هذا الاستثناء لا  7وهو أمر یخالف بدوره المادة 

  یجب إضافة هذا الشرȋ. 187یتضمن شرȋ الموافقة على هذا النوع من التجارب.
  

Ǽعنوان "الكرامة الإنسانǽة"، والتي تنص،  121لتعذیب، Ȟما هو مبین في مسودة الدستور، في المادة ǽشار إلى مناهضة ا
Ǽالتنصǽص  في الجملة ذاتها، على حظر الإخفاء القسرȑ، والاتجار ǼالǼشر والعمل القسرȑ. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین

هذه الحقوق. من شأن ذلك أن ول، وȞذلك لعȞس أهمǽة توخǽا للوضوح وإمȞانǽة الحص على Ȟل حظر في مادة على حدة،
  ǽعȞس النهج المتخذ في العهود الدولǽة المعنǽة المتعلقة Ǽحقوق الإنسان.

                                            
  .12و 7ن امناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، المادتاتفاقǽة  183
  .5)، الفقرة UN Doc HRI/GEN/1/Rev.1 )1994، 20اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم  184
  . 8و 4، الفقرتان CAT/C/CR/28/5، 6/12/2002استنتاجات وتوصǽات لجنة مناهضة التعذیب: السعودǽة،  185
  .1974لسنة  52راجع، على سبیل المثال، القانون رقم  186
  طبǽة أو علمǽة على أحد دون رضاه الحر".العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة: "... لا یجوز إجراء أǽة تجرȃة من  7تنص المادة  187
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حظر الإعادة القسرȄة. ، تحت عنوان "حقوق الأجانب"  والتي تتناول 148وتعتبر ذات صلةٍ في هذا السǽاق أǽضاً المادة 

أو تعسفǽا، Ȟما ǽحظر تسلǽم المتهمین والمحȞوم علیهم منهم في حال توقع تعرضهم  وتحظر هذه المادة "إǼعادهم جماعǽا
من وجهین مراجعته یجب  إلا أنهǼالرغم من أنّ هذا التضمین ǽعدّ إیجابǽاً، قضائي". للتعذیب، مع اخضاع ذلك للضمان ال

من العهد الدولي الخاص  7ذیب والمادة من اتفاقǽة مناهضة التع 3رئǽسیین لضمان تحقیȘ التزامات لیبǽا Ǽموجب المادة 
من العهد  7لها Ǽموجب المادة  المماثلةمن اتفاقǽة مناهضة التعذیب والحماǽة  Ǽ3الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. أولاً، إنّ المادة 
ǽم لأȑ على أȑ تسل Ȟل الأفراد، ولǽس فقط على الأجانب، وتنطبȘعلى  ، تنطبȘالدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة

أǽضاً على  القسرȄة . ثانǽاً، ینطبȘ حظر الإعادةالذین ǽمȞن تسلǽمهم سبب Ȟان، ولǽس فقط "المتهمین والمحȞوم علیهم"
، لخطر المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینةلǽس للتعذیب فقط ولكن أǽضا تسلǽم أو نقل الأفراد المعرضین 
وأخیرًا، أكدت لجنة  188.تي لا ǽمȞن إصلاحها، مثل الإخفاء القسرȑ وانتهاك الحȘ في الحǽاةوأشȞال أخرȐ من الأضرار ال

لا یجوز لأǽة دولة طرف أن تطرد أȐ شخص أو تعیده("ان ترده") أو أن (" 3مناهضة التعذیب على أن خط عتǼة المادة 
،Ȑة تدعو إلى الاعتقاد  تسلمه إلى دولة أخرǽقǽاب حقǼون في خطر التعرض للتعذیباذا توافرت لدیها أسȞǽأنه سǼ" ( سورǽم

إن الصǽغة "في  189"خطر حقǽقي وشخصي" تتجاوز "مجرد النظرȄة أو الشبهة".الاستناد إلى أسǼاب الوصول وȄتضمن 
حالة توقع تعرضهم للتعذیب"، Ȟما هو مبین في مسودة الدستور، قد ǽُفسر ǼطرȄقة ترفع من عتǼة الǽقین Ȟما هو منصوص 

من اتفاقǽة مناهضة التعذیب. لذلك، یجب، على سبیل المثال، تبدیلها Ǽصǽغة تتماشى بدقة أكثر مع  3مادة علǽه في ال
 صǽغة الاتفاقǽة. یجب مراجعة هذه المادة Ǽما یتوافȘ مع العناصر المذȞورة.

 
 والعبودǽة حظر الاسترقاق .5

 
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق  8في المادة ة من المǼادئ الأساسǽة في القانون الدولي. وهي مرسخ الاسترقاقإن حظر 

. لا یجوز إخضاع أحد 2. لا یجوز استرقاق أحد، وǽحظر الرق والاتجار ǼالرقیȘ بجمǽع صورهما. 1"المدنǽة والسǽاسǽة: 
ادة تتضمن م Ȟ2014انت مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر  من المیثاق العرȃي حȞماً مماثلاً. 10وتتضمن المادة  ".للعبودǽة

معینة تحظر "العبودǽة وشǼه العبودǽة". تم حذف ذلك، Ǽالنحو المبین في مسودة الدستور، والمادة الوحیدة الǼاقǽة والمتعلقة 
: "حظر Ȟل صور الإتجار ǼالǼشر والمعاملة المهینة وȞذلك العمل القسرȑ إلا لضرورة أو تنفیذا 121بهذا الشأن هي المادة 

الاتجار ǼالǼشر والعمل القسرȑ أمر إیجابي، إلا أن اللجنة الدولǽة للحقوقیین توصي بإضافة  Ǽالرغم من أن حظرو  ".لعقوǼة
  "، تماشǽا مع شروȋ القانون الدولي.الاسترقاق وتجارة الرقیȘ بجمǽع أشȞالهمابند ǽحظر صراحة "

  
في حین أنه ǽعد حظر العمل القسرȑ إیجابǽا، یجب  ".قوǼةȞذلك "العمل القصرȑ إلا لضرورة أو تنفیذا لع 121تحظر المادة 

)(ب) و(جـ) 3(8تضییȘ الاستثناءات وتعرȄفها على نحو لǽس أوسع من الاستثناءات الضǽقة المنصوص علیها في المادة 

                                            
الفقرة  أعلاه 72الحاشǽة ، 31، والتعلیȘ العام رقم 9، الفقرة 1992أیلول/سبتǼمر  30، 20اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 188
12. 

  .5و 9)، الفقرتان، 1997( 34/1995غ رقم ؛ أǽمیي ضد سوǽسرا، الǼلا6)، الفقرة 1998( 1لجنة مناهضة التعذیب، التعلیȘ العام رقم  189
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وق Ǽالحق من العهد الدولي 6وȞذلك مما یتماشى مع المادة  190،العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽةمن 
Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة في تعلǽقها العام رقم  فصلته اللجنة المعنǽةالاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، Ȟما 

  191، وȞذلك الاتفاقǽات المعنǽة التاǼعة لمنظمة العمل الدولǽة.18
 

 الحȘ في الحرȄة والأمان الشخصي .6
 

الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على ما یلي: "لكل فرد حȘ في الحرȄة وفى الأمان ) من العهد الدولي الخاص 1Ǽ( 9تنص المادة 
على شخصه. ولا یجوز توقیف أحد أو اعتقاله تعسفاً. ولا یجوز حرمان أحد من حرȄته إلا لأسǼاب ینص علیها القانون 

رȐ تكفل الحȘ محددةً وتدابیر أخǽةً ضماناتٍ إجرائ 9أخرȐ من المادة مهمة وتتضمّن بنود  192."وطǼقاً للإجراء المقرر فǽه
  في الحرȄة:

 
. یجب إǼلاغ أȑ شخص یتم توقǽفه ǼأسǼاب هذا التوقیف لدȐ وقوعه Ȟما یتوجب إǼلاغه سرȄعاً Ǽأǽة تهمة توجه 2

 إلǽه.
.  ǽقدم الموقوف أو المعتقل بتهمة جزائǽة، سرȄعا، إلى أحد القضاة أو أحد الموظفین المخولین قانونا مǼاشرة 3

قضائǽة، وȞǽون من حقه أن ǽحاكم خلال مهلة معقولة أو أن ǽفرج عنه. ولا یجوز أن Ȟǽون احتجاز وظائف 
الأشخاص الذین ینتظرون المحاكمة هو القاعدة العامة، ولكن من الجائز تعلیȘ الإفراج عنهم على ضمانات 

الة تنفیذ الحȞم عند لكفالة حضورهم المحاكمة في أǽة مرحلة أخرȐ من مراحل الإجراءات القضائǽة، ولكف
  الاقتضاء.

. لكل شخص حرم من حرȄته Ǽالتوقیف أو الاعتقال حȘ الرجوع إلى محȞمة لكي تفصل هذه المحȞمة دون 4
  إǼطاء في قانونǽة اعتقاله، وتأمر Ǽالإفراج عنه إذا Ȟان الاعتقال غیر قانوني.

 ى تعوǽض.لكل شخص Ȟان ضحǽة توقیف أو اعتقال غیر قانوني حȘ في الحصول عل. 5
 

                                            
العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة علي التالي: "لا یجوز إكراه أحد على السخرة أو العمل الإلزامي؛ (ب) )(أ) من 3(8تنص المادة 190
رائم Ǽالسجن مع الأشغال الشاقة، تمنع تنفیذ عقوǼة (أ) على نحو یجعلها، في البلدان التي تجیز المعاقǼة على Ǽعض الج 3یجوز تأوȄل الفقرة لا 

الأعمال والخدمات  "1الأشغال الشاقة المحȞوم بها من قبل محȞمة مختصة، (جـ) لأغراض هذه الفقرة، لا ǽشمل تعبیر "السخرة أو العمل الإلزامي": "
رار قضائي أو قانوني أو الذȑ صدر Ǽحقه مثل هذا القرار ثم غیر المقصودة Ǽالفقرة الفرعǽة (ب) والتي تفرض عادة على الشخص المعتقل نتیجة ق

" أǽة خدمة ذات طاǼع عسȞرȑ، وȞذلك، في البلدان التي تعترف ǼحȘ الاستنȞاف الضمیرȑ عن الخدمة العسȞرȄة، أǽة 2أفرج عنه Ǽصورة مشروطة،"
الطوارئ أو النǼȞات التي تهدد حǽاة الجماعة أو رفاهها،  أǽة خدمة تفرض في حالات "3خدمة قومǽة ǽفرضها القانون على المستنȞفین ضمیرȄا، "

  " ." أǽة أعمال أو خدمات تشȞل جزءا من الالتزامات المدنǽة العادǽة4"
 105؛ اتفاقǽة منظمة العمل الدولǽة رقم 1930المتعلقة Ǽالعمل الجبرȑ أو الإلزامي،  29على سبیل المثال، اتفاقǽة منظمة العمل الدولǽة رقم 191

Ȟل أعمال أو . وقد صادقت لیبǽا على Ȟلیهما. تعرف منظمة العمل الدولǽة العمل الجبرȑ على النحو التالي: "1957إلغاء العمل الجبرǼ ،ȑشأن 
 ".خدمات تغتصب من أȑ شخص تحت التهدید Ǽأȑ عقوǼة ولم یتطوع هذا الشخص Ǽأدائها Ǽمحض اختǽاره

) من الاتفاقǽة الدولǽة لحماǽة جمǽع الأشخاص من الاختفاء 2( 17الإنسان والشعوب؛ المادة  من المیثاق الأفرȄقي لحقوق  6راجع أǽضاً المادة 192
) (ب) من مǼادئ المحاكمة العادلة في 1) من اتفاقǽة العمال المهاجرȄن، والمبدأ م (4( 16(ب) من اتفاقǽة حقوق الطفل، المادة  37القسرȑ، المادة 

 أفرȄقǽا.
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ǽشیر المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان أǽضاً وǼصراحة إلى  193وȄتضمّن المیثاق العرȃي لحقوق الإنسان أǽضاً مواد مشابهة.
حȞ Șل شخص Ǽالرجوع إلى محȞمة مختصة تفصل من دون إǼطاء في قانونǽة ذلك ȞحȘ غیر قابل للتقیید، حتى في 

.Ȑ194حالات الطوارئ القصو 
 

المسودة على أن: "لكل انسان الحȘ في الحرȄة الشخصǽة وسلامته الجسدǽة والبدنǽة والعقلǽة".  من 115تنص المادة 
  على مزȄد من الضمانات، Ǽما في ذلك التالي:  125و 124وتنص المادتان 

  
لكل فرد الحȘ في احترام Ȟرامته الانسانǽة في Ȟافة الاجراءات الجنائǽة. على السلطات المختصة تسبیب أوامرها 

لماسة Ǽالحقوق والحرȄات. ولا اǽقاف الا في الاماكن المخصصة لذلك، ولمدة محددة قانونا تناسب التهمة، مع ا
اعلانه للجهة القضائǽة المختصة ولعائلة الموقوف أو الشخص الذȑ یختاره وتحدید مȞانه، واعطاء المعني الوقت 

ألا یجبر على تقدǽم دلیل ضد نفسه، ومسؤولیته عما الكافي والتسهǽلات اللازمة لإعداد دفاعه، واعلامه Ǽحقه في 
  یدلي Ǽه، وفي اختǽار محام، والاتصال Ǽه، والاستعانة Ǽمترجم. 

  
  على التالي: 125وتنص المادة 

  
لا یلجأ لسلب الحرȄة إلا في حالة عدم Ȟفاǽة التدابیر أو الاجراءات أو العقوǼات البدیلة. ولمن سلبت حرȄته 

لحȞم الحȘ في تعوǽض مناسب عند الأمر Ǽألا وجه أو الحȞم Ǽالبراءة لعدم قǽام الجرȄمة أو  احتǽاطǽاً أو تنفیذا
Șما ینظمه القانون.  لعدم وجود دلیل وف  

  
، فǽما 2014مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر إضافة ایجابǽة للمسودة، على نحو أكثر تفصǽلا من  125و 124إن المادتین 

ومع ذلك، إن هذه المواد تخلط الضمانات المتعلقة ǼالحȘ في  فا، وȄجب الاǼقاء علیهما.یتعلǼ Șضمانات سلب الحرȄة تعس
الحرȄة وضمانات الحȘ في المحاكمة العادلة. Ȟما أنها لا تتطرق Ǽصورة Ȟاملة الى الشروȋ الواردة Ǽالعهد الدولي الخاص 

قوقیین Ǽفصل هذه العناصر في صورة مادتین Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمیثاق العرȃي. توصي اللجنة الدولǽة للح
 منفصلتین تتطرق Ȟل منهما الى العناصر الأساسǽة لكل حǼ ،Șما یتوافȘ مع القانون الدولي والمعاییر الدولǽة.

 
صراحة مع العناصر الثلاثة Ȟما هي عن الحȘ في الحرȄة والأمان ونظراً للطبǽعة الجوهرȄة لهذا الحȘ، لا بد من الإعلان 

): الحȘ في الحرȄة والأمان الشخصي، وحظر الاعتقال التعسفي،  وحرمان شخص من حرȄته إلا 1( 9ة في المادة مشمول
  لأسǼاب ینص علیها القانون وطǼقاً للإجراء المقرر فǽه.

 

                                            
  .14دة راجع المیثاق العرȃي، الما 193
 ).2( 4راجع المیثاق العرȃي، المادة  194
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عهد ) من ال5(9) إلى 1( 9یر المنصوص علیها في المواد أما ǼالنسǼة إلى إدراج الضمانات الأساسǽة وغیر ذلك من التداب
) من المیثاق العرȃي، یجب توسǽع هذا البند لضمان، 7(14) إلى 3( 14الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمواد 

فه ǼأسǼاب هذا التوقیف إǽقاتعسفي وشرȋ إǼلاغ أȑ شخص یتم والاحتجاز ال ǽقافعلى وجه الخصوص، حظر صرȄح للإ
ǽ ماȞ وقوعه Ȑة تهمسلدǽأǼ ًعاȄلاغه سرǼه.توجب إǽة توجه إل  

  
وعلاوة على ذلك، ینص البند الحالي على إعلان الاǽقاف للجهة القضائǽة المختصة، وȄجب توسǽع ذلك لیتضمن صراحة 
الحȘ في الطعن في شرعǽة الاعتقال، وهو حȞ Șل شخص قد سبلت حرȄته لأȑ سبب Ȟان في أن تحال الإجراءات 

حȞمة دون إǼطاء في قانونǽة اعتقاله، وتأمر Ǽالإفراج عنه إذا Ȟان لكي تفصل هذه المالمتخذة في حقه أمام محȞمة،  "
أن ǽحاكم خلال مهلة معقولة أو أن ǽفرج "في  "الموقوف أو المعتقل بتهمة جزائǽة" حȘوȞذلك  الاعتقال غیر قانوني".

  195عنه".
 

أن Ȟررت  Ǽحقوق الإنساممم سبȘ للجنة المعنǽة ǼالأȞذلك الأمر، وفǽما یتعلǼ Șالأشخاص الخاضعین للحǼس الاحتǽاطي، 
) "ینطبȘ حتى قبل تأكید الاتهامات ǼشȞل رسمي، طالما 3( 9مراراً على مر السنوات أنّ شرȋ الإسراع الوارد في المادة 

Ȟان الشخص معتقلاً أو محتجزاً للاشتǼاه في قǽامه بنشاȋ إجرامي"، وأنه لا ǽمȞن اعتǼار المدعي العام موظفاً مخولاً ممارسة 
  ) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، وأنّ:3( 9ة القضائǽة Ǽموجب الفقرة السلط

 
ینǼغي ألا یتجاوز التأخیر Ǽضعة  ومع أن المعنى الدقیȘ لعǼارة "دون إǼطاء" قد یختلف تǼعاً للظروف الموضوعǽة

لنقل الفرد والتحضیر لجلسة  ساعة تكفي عادة 48أǽام من وقت اعتقال الشخص المعني وترȐ اللجنة أن مدة 
ساعة على الحالات الاستثنائǽة القصوȐ وأن  48؛ وȄجب أن ǽقتصر أȑ تأخیر یتجاوز )استماع في المحȞمة

تكون له مبرراته وفقاً للظروف السائدة ومن شأن مد فترة الاحتجاز لدȐ سلطات إنفاذ القانون دون رقاǼة قضائǽة 
مبرر وتضع القوانین في معظم الدول الأطراف حدوداً زمنǽة دقǽقة تقل أحǽاناً أن یزȄد مخاطر إساءة المعاملة Ǽلا 

ساعة، وȄنǼغي أǽضاً عدم تجاوز تلك الحدود. وȄتعین تطبیȘ شرȋ صارم ǼشȞل خاص Ǽشأن الإسراع في  48عن 
 196ساعة مثلاً. 24حالة القاصرȄن، مدة 

 
تضǽات التي من شأنها إدخال Ȟافة الضمانات والإجراءات وعلǽه، یجب مراجعة مسودة الدستور وتكمیلها ǼمزȄد من المق

  من المیثاق العرȃي. 14العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمادة من  9الأخرȐ المنصوص علیها في المادة 
  

الدستور على إنشاء توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن ینص  197نظرًا لانتشار حالات الاحتجاز التعسفي في لیبǽا،وأخیرا، 
آلǽة وقائǽة وطنǽة لها الحȘ في زȄارة Ȟافة أماكن الاحتجاز وتفتǽشها. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین لیبǽا Ǽشدة Ǽالمصادقة 
                                            

  ).3) و(4(9راجع العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 195
 .33و 32، الفقرتان أعلاه 192الحاشǽة ، 35اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 196
الاحتجاز التعسفي طوȄل الأجل والتعذیب في غرب لیبǽا، Ȟانون ر أبدȑ، راجع على سبیل المثال، تقرȄر هیومن رایتس ووتش، "انتظا197

  https://www.hrw.org/sites/default/files/report_pdf/libya1215arweb.pdf، موجود على الراǼط التالي: 2015الأول/دǽسمبر 
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من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة  البروتوȞول الاختǽارȑ الملحǼ Șاتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیرهعلى 
  أو المهینة في أقرب وقت ممȞن.

 
 الحȘ في المحاكمة العادلة .7

 
لǽس فقط عند إجراء  معاهدات دولǽة وإقلǽمǽة عدیدة لحقوق الإنسان ǼالحȘ في المحاكمة العادلة، وهو ǽشمل ضماناتٍ  قرت

.Șضاً في مرحلة التحقیǽفي المحاكمة العادلة  198المحاكمة نفسها، بل أ Șولا یجوز، حتى في حالات الطوارئ، تقیید الح
  199أمام محȞمة مستقلة ومختصة ونزȄهة ومنشأة ساǼقاً ǼحȞم القانون.

  
، على Ǽعض العناصر المهمة 124و 120ن من المسودة وعنوانها "حȘ التقاضي"، Ǽالتوازȑ مع المادتی 118تنص المادة 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة.  14المتعلقة ǼالحȘ في المحاكمة العادلة. ولكنها لا تطابȘ المادة 
  على التالي:  118تنص المادة 

  
الطبǽعي وفي الحȘ في اللجوء الى القضاء مȞفول للجمǽع، ولكل شخص الحȘ في محاكمة عادلة أمام قاضǽه 

أجل معقول یؤمن له فیها الضمانات Ȟافة. ولا یجوز تحصین أȑ قرار ادارȑ من رقاǼة القضاء، ولا یجوز أن 
  ǽستǼعد من الولاǽة القضائǽة أȑ سلوك ضار Ǽالحقوق والحرȄات أو مهدد لها. 

  
لمتهم برئ الى أن تثبت إدانته. تحت عنوان "مبدأ الشرعǽة الجنائǽة وأصل البراءة" على أن ا 120ینص جزء من المادة 

  تحت عنوان "ضمانات اجرائǽة" على التالي:  124وتنص المادة 
  

لكل فرد الحȘ في احترام Ȟرامته الانسانǽة في Ȟافة الاجراءات الجنائǽة (...) مع (...) إعطاء المعني الوقت 
تقدǽم دلیل ضد نفسه، ومسؤولیته عما  الكافي والتسهǽلات اللازمة لإعداد دفاعه، وإعلامه Ǽحقه في ألا یجبر على

  یدلي Ǽه، وفي اختǽار محام، وللاتصال Ǽه، والاستعانة Ǽمترجم. 
  

توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین، لغرض الاǽضاح والادراك، بإضافة مادة Ǽحد ذاتها عن الحȘ في المحاكمة العادلة Ǽما فیها 
Ȅع الضمانات المنصوص علیها في القانون الدولي وǽد من تم التطرق الیها في نفس المادة. جمȄما یجب إضافة المزȞ

                                            
، 2014و الدولǽة، دلیل المحاكمات العادلة، النسخة القانǽة، لتحلیلٍ شاملٍ حول المعاییر الدولǽة للحȘ في المحاكمة العادلة، راجع منظمة العف198

 amnesty.org/fairtrialsمتوافر على الراǼط 
؛ اللجنة المعنǽة 6، الفقرة أعلاه 62الحاشǽة ، 32. اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 13) و2( 4راجع المیثاق العرȃي، المادتین 199

 .11الفقرة  أعلاه، 82الحاشǽة ، Ș29 العام رقم Ǽحقوق الإنسان، التعلی
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الأحȞام مشیرة الى جوانب أساسǽة تتعلǼ ȘالحȘ في المحاكمة العادلة، وذلك لتتماشى مع متطلǼات القانون الدولي، Ǽما في 
  ق العرȃي. من المیثا 16و 13و 12من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمواد  14ذلك المادة 

  
أولا، من أجل التوافȘ مع المعاییر الدولǽة المتعلقة ǼالحȘ في المحاكمة العادلة واستقلال القضاء، من الضرورȑ أن ǽحدد 

، Ȟǽون استقلالها مȞفول Ǽضمانات محȞمة مستقلة ومحایدة ومختصةالحȘ في المحاكمة أمام النص أن لجمǽع الافراد 
یجب أن تنص هذه المادة  200استقلال القضاء). یتناول مبدأ Ǽاب الثالث من المسودة والذȑقانونǽة (مثل تلك الواردة في ال

Ȟما یجب اضافة ضمانات، Ȟحد أدنى، Ǽما في ذلك حȘ الشخص في " أن  201على أن جمǽع الأفراد سواء أمام المحاكم.
حȘ وفي أن ǽحاكم حضورȄا، و  202بها"؛یتم إعلامه سرȄعا وǼالتفصیل، وفى لغة ǽفهمها، Ǽطبǽعة التهمة الموجهة إلǽه وأسǼا

المتهم في أن یناقش شهود الادعاء، بنفسه أو من قبل غیره، وأن ǽحصل على الموافقة على استدعاء شهود النفي بذات 
 203الشروȋ المطǼقة في حالة شهود الادعاء.

  
منتزعة Ǽالتعذیب أو المعاملة السیئة أو Ǽعاد الصرȄح لأȑ إمȞانǽة لاستخدام الأدلة الǼالإ ا توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیینȞم

Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن ǽضاف إلى المادة المتعلقة Ǽالمحاكمة العادلة مبدأ عدم إكراه غیر مشروعة.  مماثلة أȑ وسائل
ة وفǽما ǽعȞس مقتضǽات المحاكمة العادلة Ȟما وردت في اتفاقǽوأخیرا،  204.تراف Ǽالذنب أو الشهادة ضدّ نفسهالمتهم للاع

 17) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، والمادة 4(14(وȞذلك النصوص الواردة Ǽالمادة حقوق الطفل 
"حقوق الطفل"، یجب أن ینص الدستور على أن تأخذ ـالدستور فǽما یتعلȘ ب من مسودة 146من المیثاق العرȃي، والمادة 

القرارات مع الأخذ Ǽالمصلحة الفضلى للطفل ȞاعتǼار أول، Ǽما في ذلك  المحȞمة Ǽعین الاعتǼار سن الأحداث، أن تتخذ
 205.ضمان احترام Ȟرامته وأن ترمي إلى إعادة دمجه في المجتمع

 
  حرȄة الرأȑ والتعبیر .8

  
: "حرȄة الكلمة وأمانتها صنوان متلازمان، وتضمن الدولة حȘ على التالي المتعلقة بـ"حȘ التعبیر والنشر" 132تنص المادة 

لتعبیر والنشر، وتتخذ التدابیر اللازمة لحماǽة الحǽاة الخاصة وحظر القذف والتشهیر والتحرȄض على الكراهǽة والعنف ا
  ".والعنصرȄة والتكفیر وفرض الأفȞار Ǽالقوة

                                            
؛ المǼادئ 62الحاشǽة  ،32؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 14راجع العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 200

  .13و 12)؛ المیثاق العرȃي، المادتان 1985( 40/146و 40/32الأساسǽة المتعلقة Ǽاستقلال القضاء Ȟما اعتمدتها الجمعǽة العامة في القرارȄن 
  . 12)؛ المیثاق العرȃي، المادة 2(14العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 201
  )1(16)؛ المیثاق العرȃي، المادة 3(14العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة  202
 ).5( 15) (هـ)؛ المیثاق العرȃي، المادة 3( 14حقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة العهد الدولي الخاص Ǽال203
 ).6( 16) (ز)؛ المیثاق العرȃي، المادة 3( 14العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، المادة 204
  . 40و 37و 3اتفاقǽة حقوق الطفل، المواد 205
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سǽة  من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽا 19المادة هذه المادة المعاییر الدولǽة في عدة جوانب. تنص  تخالف
  :التالي على

  
  ..لكل إنسان حȘ في اعتناق آراء دون مضاǽقة1  

.لكل إنسان حȘ في حرȄة التعبیر. وǽشمل هذا الحȘ حرȄته في التماس مختلف ضروب المعلومات والأفȞار 2
 وتلقیها ونقلها إلى آخرȄن دونما اعتǼار للحدود، سواء على شȞل مȞتوب أو مطبوع أو في قالب فني أو Ǽأǽة وسیلة

  .أخرȐ یختارها
من هذه المادة واجǼات ومسئولǽات خاصة. وعلى ذلك  2.تستتǼع ممارسة الحقوق المنصوص علیها في الفقرة 3

   :یجوز إخضاعها لǼعض القیود ولكن شرȄطة أن تكون محددة بنص القانون وأن تكون ضرورȄة
  (أ) لاحترام حقوق الآخرȄن أو سمعتهم،

  .ظام العام أو الصحة العامة أو الآداب العامة(ب) لحماǽة الأمن القومي أو الن
  

) من العهد الدولي الخاص 1( 19أولا، تغفل هذه المادة الإقرار الصرȄح ǼالحȘ في حرȄة التعبیر، Ȟما أكدت علǽه المادة 
  206المماثلة في المیثاق العرȃي). Ǽ32الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة (وȞذلك المادة 

  
التأوȄل Ǽصورة تحد من نطاق حرȄة التعبیر. Ǽالرغم من  إلى حرȄة الكلمة بـ"أمانتها" قد یؤدȑ ثانǽا، إن التنصǽص على تلازم

) من العهد الدولي 3(19قد تخضع للتقیید في حالة الاستǽفاء Ǽشروȋ المادة أن Ǽعض أشȞال التعبیر غیر الصحǽح 
  207ح تصونه حرȄة التعبیر.التعبیر غیر الصحǽ والسǽاسǽة، إلا أن Ǽصفة عامة، الخاص Ǽالحقوق المدنǽة

  
  208.لملاحقة الجنائǽةل التشهیر والقذفتقترح المعاییر الدولǽة Ǽعدم إخضاع  ،ثالثا

  
قد تكون، في Ǽعض الجوانب، فضفاضة  132راǼعا، إن الصǽغة المتعلقة Ǽحظر الكراهǽة والعنف والعنصرȄة في المادة 

من العهد  20المادة بنود  Ȑحدإعند مقارنتها ب وذلك مقیّد،للغاǽة، وفي Ǽعض الجوانب الأخرȐ قد تكون ذات الطاǼع ال
تحظر Ǽالقانون أǽة دعوة إلى الكراهǽة القومǽة أو :"التالي والتي تنص على الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة

 ".العنصرȄة أو الدینǽة تشȞل تحرȄضا على التمییز أو العداوة أو العنف
 

                                            
  .10و 9أعلاه، الفقرتان  81، الحاشǽة 34العام رقم التعلیȘ  راجع اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان،206
  .24، الفقرة UN Doc CCPR/C/79/Add.116، )1999؛ الملاحظات الختامǽة حول الكامیرون (11، الفقرة المرجع نفسه207
  .47الفقرة  أعلاه، 81الحاشǽة  ،34التعلیȘ العام رقم 208
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منطقي إلى حد ما نظرا للواقع الثقافي في لیبǽا، حینما ǽستخدم التكفیر Ȟوسیلة أو مبرر إن حظر التكفیر أمر خامسا، 
دولǽة للعنف ضد الأفراد، ومع ذلك، إن هذا البند ینقصه الدقة وقد ǽفتح المجال للتأوȄل الواسع. لذلك، توصي اللجنة ال

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة  20 صǽغة هذه المادة Ǽصورة تتناسȘ مع المادة فيللحقوقیین بإعادة النظر 
  والسǽاسǽة.

 
ولذلك، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽالإقرار صراحة ǼحرȄة التعبیر، وحذف العǼارة "حرȄة الكلمة وأمانتها صنوان 

"حظر ...  دالاستبو "حظر القذف والتشهیر" بـ "توفیر سبل الإنصاف المدني عن القذف والتشهیر"؛  استبدالمتلازمان"؛ 
حظر أǽة دعوة إلى الكراهǽة القومǽة أو العنصرȄة أو الدینǽة تشȞل التحرȄض على الكراهǽة والعنف والعنصرȄة والتكفیر" بـ " 

  .تحرȄضا على التمییز أو العداوة أو العنف"
  

ة والإعلام وتعددیتها ، تحت عنوان "حرȄة الصحافة والإعلام" على التالي: "تضمن الدولة حرȄة الصحاف133تنص المادة 
واستقلالها، وحȘ المواطن في ملكǽة وسائلهما. وتنظم Ǽما یتفȘ مع أسس مجتمع دǽمقراطي والخصوصǽة اللیبǽة. وǽحظر 

  ".إǽقافها إلا Ǽأمر قضائي وحلها ǼحȞم قضائي. ولا یجوز الحǼس الاحتǽاطي في قضاǽا الصحافة
  

خصوصǽة اللیبǽة یخالف الحȘ العام ǼحرȄة التعبیر. Ǽالإضافة إلى ذلك، إن إن اشتراȋ تنظǽم وسائل الإعلام Ǽما یتفȘ مع ال
الشروȋ المنصوص علیها في  بفضفاض للغاǽة. تخالف هذه الجوان التنصǽص على حل وسائل الإعلام ǼحȞم قضائي

  ) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة.3(19المادة 
  

تسمح ǼالأشȞال الأخرǼ Ȑضورة ǽا الصحافة أمر إیجابي ولكن یجب عدم تأوȄله إن حظر الحǼس الاحتǽاطي في قضا
ǼحرȄة التعبیر والصحافة إلى محاكم مدنǽة ولا جنائǽة، ماعدا للاحتجاز في قضاǽا الصحافة. یجب إحالة القضاǽا المتعلقة 

  ي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة.) من العهد الدول3(19ما Ȟان منها ذو الطاǼع الجنائي Ǽما یتوافȘ مع إطار المادة 
  

المتعلقة بـ"الشفافǽة والحȘ في المعلومات" ذات صلة ǼالحȘ في حرȄة الرأȑ، فهي تنص على أن: "تضع  150وتعتبر المادة 
 الدولة التدابیر اللازمة للشفافǽة، وتضمن حرȄة تلقي ونقل وتǼادل المعلومات والاطلاع علیها وتعدد مصادرها Ǽما لا ǽمس

الأسرار العسȞرȄة وأسرار الأمن العام ولوازم إدارة العدالة وحرمة الحǽاة الخاصة وما اتفȘ علǽه مع دولة اخرȐ على اعتǼاره 
  سرȄا، مع حȘ الحفاȍ على سرȄة المصدر".

  
ماس التالمدنǽة والسǽاسǽة، الحرȄة في: "ǽشمل الحȘ في حرȄة الرأȞ ،ȑما هو مبین في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق 

مختلف ضروب المعلومات والأفȞار وتلقیها ونقلها إلى آخرȄن دونما اعتǼار للحدود، سواء على شȞل مȞتوب أو مطبوع أو 
شرȄطة أن في قالب فني أو Ǽأǽة وسیلة أخرȐ یختارها". إن القیود المسموح بها Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنسان "
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Ȅة الأمن القومي أو   ة:تكون محددة بنص القانون وأن تكون ضرورǽن أو سمعتهم، (ب) لحماȄ(أ) لاحترام حقوق الآخر
  ".النظام العام أو الصحة العامة أو الآداب العامة

  
Ǽ عض عناصر نطاق التقیید الواردةǼ موجب المادة   150و 123واد المیبدو أنǼ هǼ من العهد  19تتجاوز القدر المسموح

ǽة والسǽالحقوق المدنǼ الأشخاص في "تلقي ونقل الدولي الخاص Șعلى سبیل المثال، الحد من ح ،ȘȄة، وذلك عن طرǽاس
في وتǼادل المعلومات" الماسة بـ"حرمة الحǽاة الخاصة" و "إدارة العدالة" و "ما اتفȘ علǽه مع دولة اخرȐ على اعتǼاره سرȄا". 

 ،صǽاغة هذه الاستثناءات تبدو واسعةً جداً  وقت ǽمȞن فǽه تبرȄر Ǽعض القیود على الأسس المتعلقة بهذه الأسǼاب، إلا أنّ 
توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین إما Ǽحذف الاستثناءات الواسعة النطاق  209الأمر الذǽ ȑطرح خطراً Ǽانتهاك هذه الحقوق.

ة من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽ 20و 19على حرȄة التعبیر أو اعتماد صǽغة تستند ǼشȞلٍ أكبر إلى المادتین 
 والسǽاسǽة.

  
 حرȄة الفȞر والوجدان والدین  .9

  
من  18توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽشدة، إدخال مادة تكفل الحȘ في حرȄة الفȞر، والوجدان والدین، امتثالا الى المادة 

على ما  18ة تنص الماد من المیثاق العرȃي). 30العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة (والمادة المماثلة رقم 
  یلي:

 
1.  ȑته في اعتناق أȄته في أن یدین بدین ما، وحرȄشمل ذلك حرǽر والوجدان والدین. وȞة الفȄفي حر Șلكل إنسان ح

دین أو معتقد یختاره، وحرȄته في إظهار دینه أو معتقده Ǽالتعبد وإقامة الشعائر والممارسة والتعلǽم، Ǽمفرده أو مع 
 جماعة، وأمام الملأ أو على حدة

لا یجوز تعرȄض أحد لإكراه من شأنه أن یخل ǼحرȄته في أن یدین بدین ما، أو ǼحرȄته في اعتناق أȑ دین أو   .2
 معتقد یختاره.

لا یجوز إخضاع حرȄة الإنسان في إظهار دینه أو معتقده، إلا للقیود التي ǽفرضها القانون والتي تكون ضرورȄة  .3
 صحة العامة أو الآداب العامة أو حقوق الآخرȄن وحرȄاتهم الأساسǽة.لحماǽة السلامة العامة أو النظام العام أو ال

 
 من الواضح أنّ الامتناع عن ذȞر حرȄة الدین في المسودة أمر صادم، وȄدعو للقلȘ الشدید.

 

                                            
. راجع أǽضاً 52- 21، الفقرات 2011أیلول/سبتمبر  CCPR/C/GC/34 ،12، 34م راجع اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رق 209

 .2013المǼادئ العالمǽة حول الأمن القومي والحȘ في المعلومات (مǼادئ تشوان) Ȟما أصدرها معهد عدالة المجتمع المفتوح في حزȄران/یونیو 
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ا لا ینصّ Ȟل من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمیثاق العرȃي فقط على حرȄة الدین، لا بل یؤȞد أنه
ومن  210حȘ غیر قابل للتقیید حتى في حالات الطوارئ الاستثنائǽة. وǽحظر العهدان أǽضاً أȑ تمییز Ȟǽون مبرّره الدین.

تضمن Ȟل من فومن النماذج الإقلǽمǽة،  211حرȄة الاعتقاد. نص على قد 1951الجدیر ǼالذȞر أن دستور لیبǽا لعام 
وتعدّ حماǽة هذا الحȘ أساسǽةً نظراً إلى تارȄخ تهمǽش الأقلǽات الدینǽة  مبدأ حرȄة العقیدة. 213واللبناني  212الدستور التونسي

والتمییز ضدهم في لیبǽا، سواء إǼّان نظام القذافي أو في أثناء النزاع المستمر، Ǽما في ذلك الهجمات على المواقع الدینǽة 
Ȅة الدین، والفȞر والوجدان وحماǽة هذا وǼالتالي، لا بدّ من إقرار الحȘ في حر  214الصوفǽة، والاعتداءات ضد المسǽحیین.

الحȘ في الدستور اللیبي الجدید، Ǽما یتطابȘ مع التزامات لیبǽا الدولǽة Ǽموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة 
  والسǽاسǽة، والمیثاق العرȃي، ومع القانون الدولي ǼشȞلٍ عام.

  
من المواد Ȟما هي واردة في المسودة وفي الدور الفاعل الذȑ  اددوȞما سبȘ وذȞر أعلاه، وإن على نحوٍ إجمالي، یبدو أن ع

مع الحȘ في حرȄة الدین وحظر التمییز على أساس الدین في العهد  متوافقة، غیر 7تمنحه لأحȞام الشرȄعة، خاصة المادة 
  :وق الإنسانالمعنǽة Ǽحق الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، وفي المیثاق العرȃي. وقد أعلنت اللجنة

 
تلاحظ اللجنة أنّ حرȄة Ȟل إنسان في أن "Ȟǽون له أو ǽعتنȘ" أȑ دین أو معتقد تنطوǼ ȑالضرورة على حرȄة 
اختǽار دین أو معتقد، وهي تشمل أموراً منها الحȘ في التحول من دین أو معتقد إلى آخر أو في اعتناق آراء 

) أعمال الإكراه التي من شأنها أن 2( 18ده. وتمنع المادة إلحادǽة، فضلاً عن الحȘ في الاحتفاȍ بدینه أو معتق
تخل ǼحȘ الفرد في أن یدین بدین أو معتقد أو أن ǽعتنȘ دیناً أو معتقداً، Ǽما في ذلك التهدید Ǽاستخدام القوة أو 

أو على  العقوǼات الجزائǽة لإجǼار المؤمنین وغیر المؤمنین على التقید Ǽمعتقداتهم الدینǽة والإخلاص لطوائفهم
 الارتداد عن دینهم أو معتقداتهم أو التحول عنها.

)...( 

                                            
. راجع أǽضاً اللجنة المعنǽة Ǽحقوق 30) و2( 4؛ المیثاق العرȃي المادتان 18و) 2( 4العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة المادتان 210

، 24) واللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان التعلیȘ العام رقم 1994( 35في  U.N. Doc. HRI/GEN/1/Rev.1، 22الإنسان، التعلیȘ العام رقم 
CCPR/C/21/Rev.1/Add.6 ،11  لȄسان/أبرǽ1994ن. 

حرȄة الاعتقاد مطلقة وتحترم الدولة جمǽع الأدǽان والمذاهب وتكفل للیبیین وللأجانب  على أن: " 1951دستور لیبǽا لعام من  21نصت المادة 211
  المقǽمین في أرضها حرȄة العقیدة والقǽام Ǽشعائر الأدǽان على أن لا یخل ذلك Ǽالنظام العام ولا ینافي الآداب".

" الدولة راعǽة للدین، Ȟافلة لحرȄة المعتقد والضمیر وممارسة الشعائر الدینǽة، ضامنة لحǽاد  من الدستور التونسي على أن: 6تنص المادة 212
  المساجد ودور العǼادة عن التوظیف الحزȃي".

 حرȄة الاعتقاد مطلقة والدولة بتأدیتها فروض الإجلال لله تعالى تحترم جمǽع الأدǽان على أن: " 1926من الدستور اللبناني  9تنص المادة 213
والمذاهب وتكفل حرȄة إقامة الشعائر الدینǽة تحت حمایتها على أن لا Ȟǽون في ذلك إخلال في النظام العام وهي تضمن أǽضاً للأهلین على 

  اختلاف مللهم احترام نظام الأحوال الشخصǽة والمصالح الدینǽة".
   و chapters/libya?page=3-report/2014/country-http://www.hrw.org/worldراجع مثلاً 214

https://www.amnesty.org/en/articles/news/2015/05/libya-horrific-abuse-driving-migrants-to-risk-lives-in-
mediterranean-crossings/ 
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إنّ الاعتراف بدǽانة ما ǼاعتǼارها دین الدولة أو الدین الرسمي أو التقلیدȑ أو ǼاعتǼار أن أتǼاعها ǽشȞّلون أغلبǽة 
ذلك المادتان  السȞان، یجب ألا یؤدȑ إلى إعاقة التمتع Ǽأȑ حȘ من الحقوق المنصوص علیها في العهد،  Ǽما في

، Ȟما یجب ألا یؤدȑ إلى أȑ تمییز ضد أتǼاع الدǽانات الأخرȐ أو الأشخاص غیر المؤمنین Ǽأȑ دین. 27و 18
وǼشȞلٍ خاص، فإن Ǽعض التدابیر التي تمیز ضد غیر المؤمنین، مثل التدابیر التي تقصر الأهلǽة للعمل في 

عطي امتǽازات اقتصادǽة لهؤلاء أو التي تفرض قیوداً خاصة الحȞومة على من یدینون Ǽالدǽانة المهǽمنةـ أو التي ت
 ȑتتعارض مع حظر التمییز القائم على أساس الدین أو العقیدة ومع ضمان التساو ،Ȑانات أخرǽعلى ممارسة د

  26.215في التمتع Ǽالحماǽة المنصوص علیها في المادة 
  

  .7ل جوهرȑ للمادة وȞما ذȞر أعلاه، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بإجراء تعدی
 

 الحȘ في الصحة .10
 

.Ȑحقوق الإنسان الأخرǼ أساسي من حقوق الإنسان لا غنى عنه، وذلك من أجل التمتع Șتناقش  216الصحة ح
  ، Ȟالتالي:114المسودة الحȘ في الصحة Ǽالمادة 

  
شاملة ذات الصحة حȘ لكل إنسان وواجب على الدولة والمجتمع. وتضمن الدولة لجمǽع المواطنین رعاǽة صحǽة 

جودة، وتوفر لهم الخدمات الوقائǽة. Ȟما توفر لهم الخدمات العلاجǽة في Ȟافة مراحلها وفȘ نظام تكافلي مناسب. 
وتضمن التوزȄع الجغرافي العادل للمرافȘ الصحǽة. وǽحظر الامتناع عن تقدǽم العلاج ǼأشȞاله المختلفة لأȑ إنسان 

  في حالات الطوارئ أو الخطر على الحǽاة.
  

) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة تنصّ على ما یلي: "تقر الدول 1( 12المادة 
الأطراف في هذا العهد ǼحȞ Șل إنسان في التمتع Ǽأعلى مستوȐ من الصحة الجسمǽة والعقلǽة ǽمȞن بلوغه"، ومع أحȞام 

شخص حȞ Șل  114). من الایجابي أن تقر المادة 39ق العرȃي (المادة ) والمیثا16مشابهة في المیثاق الأفرȄقي (المادة 
Ǽ زȞةفي الصحة. ومع ذلك، ترǽفي  ق Șالرغم من ان ذلك عنصر أساسي في الحǼ .ةǽة الصحǽالمادة على ضمان الرعا

  الصحة إلا أنه لا ǽعȞس النطاق Ǽصورة Ȟاملة.
  

والثقافǽة المȞلفة بتفسیر العهد وتقیǽم مدȐ التزام الدول الأطراف فǽه  أشارت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة
ǽشمل الحȘ في الصحة حرȄات وحقوقاً على حد  217إلى أنّ الحȘ في الصحة لا ǽقتصر على الحȘ في الرعاǽة الصحǽة.

التدخل، أو أȑ  سواء، أما الحرȄات فتتضمن حȘ الإنسان في التحȞم في صحته وجسده، والحȘ في أن Ȟǽون في منأȐ عن

                                            
 .9و 5، الفقرتان 1993تموز/یولیو  CCPR/C/21/Rev.1/Add.4 ،30، 22، التعلیȘ العام رقم اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان215
 .1، الفقرة 2000آب/أغسطس  E/C.12/2000/4   ،11، 14اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 216
 .4، الفقرة المرجع نفسه217
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Ȟما تشمل المقومات الأساسǽة للصحة مثل الغذاء والتغذǽة، والمسȞن، والحصول على  218،شȞل من أشȞال سوء المعاملة
) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة 2( 12السلع والخدمات والمعلومات. تحدّد المادة 

ǽشمل الحȘ  219الحǼ ،Șما یبین بوضوح أنّ هذا الحȘ یتعدȐّ مجرد توفیر الرعاǽة الصحǽة. الخطوات الإیجابǽة لإنفاذ هذا
في الصحة طائفةً عرȄضةً من العوامل الاجتماعǽة والاقتصادǽة التي تهیئ الظروف التي تسمح للناس Ǽأن ǽعǽشوا حǽاةً 

والحصول على مǽاه الشرب المأمونة صحǽة، Ȟما تشمل المقومات الأساسǽة للصحة مثل الغذاء والتغذǽة، والمسȞن، 
   220وظروف العمل المأمونة والبیئة الصحǽة.

  
من  12تعرȄفاً واسع النطاق للحȘ في الصحة، ǽعȞس المتطلǼات الواردة في المادة أن یتضمن الدستور وǼالتالي، یجب 

صادرة عن اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، وȞذلك التفسیرات ال
 الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة.

 
المتعلقة بـ"الحȘ في الشرب والغذاء" على النحو التالي: "تكفل  Ȟ113ما توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن تصاغ المادة 

اللازمة من أجل ضمان أمان الدولة، لكل مواطن، الحȘ في مǽاه شرب وغذاء صحي وȞاف، Ȟما علیها ترسیخ السǽاسات 
المǽاه والغذاء". وذلك لتعزȄز الحȘ في المǽاه الصالحة للشرب والصرف الصحي، مما ǽعȞس المعاییر الدولǽة على هذا 

  221الصعید.
 

 الحȘ في العمل والحقوق الأخرȐ ذات الصلة .11
 

الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق  ǽ6عتبر الحȘ في العمل، المعترف Ǽه في المادة 
من المیثاق العرȃي، حقاً أساسǽاً لتحقیȘ حقوق أخرȐ من حقوق الإنسان وهو  34من المیثاق الأفرȄقي، والمادة  15والمادة 

 ،الحȘ في العمل هو حȘ شخصي یتمتع Ǽه Ȟل فرد وهو في نفس الوقت حȘ جماعي 222جزء لا یتجزأ من Ȟرامة الإنسان.
 Șسهم الحǽ.قاء أسرتهǼقاء الإنسان وǼ ة (المادة  223في العمل فيǽعمل عادلة ومرض ȋشروǼ في التمتع ȘالحǼ ستكملǽ وهو

                                            
 المرجع نفسه.218
) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على ما یلي: تشمل التدابیر التي یتعین على الدول 2( 12ة تنصّ الماد219

لید الأطراف في هذا العهد اتخاذها لتأمین الممارسة الكاملة لهذا الحȘ، تلك التدابیر اللازمة من أجل: (أ) العمل على خفض معدل موت الموا
ǽات الرضع وتأمین نمو الطفل نموا صحǽاً، (ب) تحسین جمǽع جوانب الصحة البیئǽة والصناعǽة، (ج) الوقاǽة من الأمراض الوǼائǽة ومعدل وف

حالة والمتوطنة والمهنǽة والأمراض الأخرȐ وعلاجها ومȞافحتها، (د) تهیئة ظروف من شأنها تأمین الخدمات الطبǽة والعناǽة الطبǽة للجمǽع في 
 أنّ هذه الخطوات غیر شاملة. 14د أكدت اللجنة في تعلǽقها العام رقم المرض. وق

 .4، الفقرة أعلاه 216الحاشǽة ، 14اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 220
  من اتفاقǽة حقوق الطفل.  24المرأة، والمادة ) من اتفاقǽة القضاء عبلى Ȟافة أشȞال التمییز ضد 2(14انظر، على سبیل المثال، المادة 221
 .1، الفقرة 2006شǼاȋ/فبرایر  E/C.12/GC/18 ،6، 18اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 222
 .6، 1المرجع نفسه، الفقرتان 223
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من  34من المیثاق الأفرȄقي، والمادة  15من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، والمادة  7
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة  8ضراب (المادة المیثاق العرȃي)، والحȘ في تكوȄن النقاǼات وحȘ الإ

 من المیثاق العرȃي). 35والمادة  من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة 22والمادة  والاجتماعǽة والثقافǽة،
 
یر الدولǽة في عدة جوانب. "الحȘ في العمل". تفشل هذه المادة في أن تتوافȘ مع المعایالمسودة على من  141المادة  نصت

الى حقوق المواطنین فقط. Ȟما نوقش أعلاه، إن الحقوق الواردة Ǽالعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق  141أولا، تشیر المادة 
Ǽالرغم من الاشارة الى Ǽعض  224الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة تتضمن Ȟل شخص یخضع لولاǽة الدولة دون تمییز.

) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، 3(2صوص علیها في المادة الجوانب المحددة المن
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة تشیر تحدیداً إلى  6إلا أنه من الجدیر ǼالذȞر أن المادة 

لحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة أنّه "یجب أن تكون سوق حȞ" Șل شخص" في العمل، فǽما أكّدت اللجنة المعنǽة Ǽا
ل تعدیل مصطلح "مواطن" وǼالتالي، من الأفض 225العمالة مفتوحة لكل فرد یخضع للولاǽة القضائǽة للدول الأطراف".

  بـ"جمǽع الأفراد" أو "Ȟل شخص". واستبداله
 

ǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على ما یلي: " تعترف الدول الأطراف من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصاد 6تنصّ المادة 
في هذا العهد ǼالحȘ في العمل، الذǽ ȑشمل ما لكل شخص من حȘ في أن تتاح له إمȞانǽة Ȟسب رزقه Ǽعمل یختاره أو 

Șة لصون هذا الحǼاتخاذ تدابیر مناسǼ ة، وتقومȄحرǼ قبلهǽ."  هذه المادة المقترحة مع الشر Șالمنصوص علیها فلكي تتواف ȋو
(ولǽس فقط حرص الدولة  التدابیر المناسǼة لصون الحȘ في العمل Ǽاتخاذ الدولة أن تلزممن العهد، یجب  6في المادة 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة  7. ولكي تعȞس المادة "على رفع قǽمته وتوفیر فرصه للǼاحثین عنه")
وǼشȞلٍ خاص، یجب أن 226 الدولة شروȋ عمل "عادلة ومرضǽة". أن تضمنǽضاف إلیها والاجتماعǽة والثقافǽة، یجب أن 

ینص الدستور Ȟما هو محدد بدقة في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، أنّ للعمال الحȘ في 
"عǽشاً ȞرȄماً لهم  ȑ تمییز" ما ǽضمنالعمل دون أ مȞافأة توفر لهم "أجراً منصفاً، ومȞافأة متساوǽة لدȐ تساوȐ قǽمة

ولأسرهم"؛ ظروف عمل تكفل السلامة والصحة، تساوȐ الجمǽع في فرص الترقǽة، داخل عملهم، إلى مرتǼة أعلى ملائمة، 
دون إخضاع ذلك إلا لاعتǼارȑ الأقدمǽة والكفاءة، الاستراحة وأوقات الفراغ، والتحدید المعقول لساعات العمل، والإجازات 

Ȟذلك الأمر، وحسǼما أشارت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق   Ȅ227ة المدفوعة الأجر، وȞذلك المȞافأة عن أǽام العطل الرسمǽة".الدور 

                                            
  ). 2(2قافǽة، المادة انظر العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والث224
 (ب). 12، الفقرة أعلاه 222الحاشǽة ، 18اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 225
 .7المادة  العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة،226
 ) و(ب) و(جـ).1(أ)(7المرجع نفسه، المادة 227
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 ".الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، تشمل هذه الحقوق الأساسǽة مراعاة سلامة العمال البدنǽة والعقلǽة أثناء ممارستهم عملهم
228  
  

مان الحقوق النقابǽة". هذه إضافة ایجابǽة وȄجب الاǼقاء علیها. ومع ذلك، ینǼغي توسǽع Ȟذلك على "ض 141تنص المادة 
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة  8نطاق هذا الحȘ حتى یتماشى Ǽصورة أقرب مع المادة 

في ذلك تعزȄز حȘ العمال في تشȞیل من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، Ǽما  22والثقافǽة والمادة 
. یجب أن تعترف هذه المادة ǼحȘ العمال في تكوȄن هذه الجمعǽات والنقاǼات "على قصد تعزȄز إلیهاوالانضمام  النقاǼات

 229 مصالحه الاقتصادǽة والاجتماعǽة وحمایتها" Ǽما في ذلك الحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة والمدنǽة والسǽاسǽة.
أن ینص الدستور على حماǽة حȘ النقاǼات في إنشاء اتحادات أو اتحادات تحالفǽة قومǽة، وحȘ هذه الاتحادات في  یجب

   230الانضمام إلى منظمات نقابǽة دولǽة.
  

علاه Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن ǽشمل هذا الحȘ جمǽع الأفراد ولا ǽقتصر على "المواطنین"، وذلك للأسǼاب المذȞورة أ 
  تمتع العمال المهاجرȄن Ǽحقوق العمل. خاصة لضمان

 
 الحȘ في التعلǽم .12

 
الحȘ في التعلǽم حȘ من حقوق الإنسان في حد ذاته، وهو في نفس الوقت وسیلة لا غنى عنها لإعمال حقوق الإنسان إن 

 Ȑفي 13تنص المادة  231.الأخر Șة على الحǽة والثقافǽة والاجتماعǽالحقوق الاقتصادǼ م  من العهد الدولي الخاصǽالتعل
و"على وجوب توجǽه الترǽȃة والتعلǽم إلى الإنماء الكامل للشخصǽة الإنسانǽة والحس ȞǼرامتها وإلى توطید احترام حقوق 

و"على وجوب استهداف الترǽȃة والتعلǽم تمȞین Ȟل شخص من الإسهام بدور نافع في مجتمع  ".الإنسان والحرȄات الأساسǽة
سامح والصداقة بین جمǽع الأمم ومختلف الفئات السلالǽة أو الإثنǽة أو الدینǽة، ودعم حر"، و"توثیȘ أواصر التفاهم والت

 17ذات الصلة في المادتین  مقتضǽاتالسلم". ǽمȞن الاطلاع على الالأنشطة التي تقوم بها الأمم المتحدة من أجل صǽانة 
ودة عددا من العناصر التي ǽشملها الحȘ في تقر المسمن المیثاق العرȃي.  41من المیثاق الأفرȄقي، والمادة  25) و1(

 130ادة والم ؛"التعلǽم الجامعي والǼحث العلمي" 129، "الحȘ في التعلǽم"؛ والمادة 128التعلǽم، وتنص علیها في المادة 
روȋ المنصوص ولكن، لا تمتثل هذه المواد Ȟاملا Ǽالش "اولوǽة التعلǽم والǼحث العلمي". 131والمادة  ؛"التعلǽم الفني والتقني"

علیها في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة. ومن المخاوف الرئǽسǽة ǼالنسǼة للجنة الدولǽة 
  للحقوقیین الأحȞام المتعلقة بـ"مناهج التعلǽم" والالتحاق Ǽه.

  
                                            

  .7، الفقرة أعلاه 222الحاشǽة ، 18المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم اللجنة 228
  )(أ). 1(8العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة ، المادة  229
  )(ب). 1(8المرجع نفسه، المادة 230
 .Ȟ1999انون الأول/دǽسمبر  E/C.12/1999/10 ،8، 13عǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتما231
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(...)  تعالǽم الدین الاسلامي وقǽمه". على أن: "تبنى مناهج التعلǽم على  128المادة  ǽصتنصهو من الجوانب المقلقة 
) من العهد الدولي 3( 13وǽمȞن تفسیر ذلك على أنه یتضمن تعلǽماً دینǽاً إلزامǽاً. وهو Ǽالتالي، أمر غیر متوافȘ مع المادة 

"في الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة التي تنص على احترام حرȄة الآǼاء، أو الأوصǽاء عند وجودهم 
من العهد الدولي الخاص  18وحرȄة الدین Ǽموجب المادة  232".تأمین ترǽȃة أولادهم دینǽاً وخلقǽاً وفقاً لقناعاتهم الخاصة

Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، وأحȞام عدم التمییز في العهدین. وǼالتالي یجب حذف هذه المادة أو تعدیلها، مثلاً، من خلال 
ومن المقارȃات الأخرȐ  233البدائل غیر التمییزȄة "تلبي رغǼات الآǼاء والأوصǽاء".تضمین حȞم خاص Ǽالإعفاءات أو 

التعلǽم حول التارȄخ الفعلي والفلسفي لجمǽع الأدǽان من دون  توفیر ، هيعوضاً عن ترسیخ القǽم الإسلامǽةاهج التعلǽم، لمن
) "تسمح للمدارس العامة 3( 13قافǽة أنّ المادة تمییز. وقد أشارت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والث

بتعلǽم مواضǽع مثل التارȄخ العام للدین والأخلاق إذا قدم ǼطرȄقة موضوعǽة وغیر متحیزة وǼاحترام حرȄة الرأȑ والضمیر 
 ."والتعبیر

 
لالتحاق من الناحǽة إن التوافر وإمȞانǽة الالتحاق من الرȞائز الأساسǽة للحȘ في التعلǽم. وهو ما یتضمّن إمȞانǽة ا

) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على أن ضمان 2( 13تنص المادة  234الاقتصادǽة.
 ȑم الثانوǽم التعلǽع، ب) تعمǽاً وإتاحته مجاناً للجمǽم الابتدائي إلزامǽیتطلب: "أ) جعل التعل Șالممارسة التامة لهذا الح

Ǽما في ذلك التعلǽم الثانوȑ التقني والمهني، وجعله متاحاً للجمǽع ȞǼافة الوسائل المناسǼة ولا سǽما Ǽالأخذ Ǽمختلف أنواعه، 
تدرȄجǽاً Ǽمجانǽة التعلǽم، ج) جعل التعلǽم العالي متاحاً للجمǽع على قدم المساواة، تǼعاً للكفاءة، ȞǼافة الوسائل المناسǼة ولا 

. وقد أكّدت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة على أنّ إمȞانǽة "علǽمسǽما Ǽالأخذ تدرȄجǽاً Ǽمجانǽة الت
 235الالتحاق الاقتصادǽة تشمل أن Ȟǽون التعلǽم في متناول الجمǽع.

  
Ș من مسودة الدستور على التالي: "التعلǽم حȘ مصون تلتزم الدولة برفع قǽمته وȃتوفیره لكل مواطن وف 128تنص المادة 

قدراته العقلǽة والعلمǽة دون تمییز. وهو إلزامي حتى سن الثامنة عشرة ومجاني في Ȟافة مراحله في المؤسسات التعلǽمǽة 
لعȞس ما تم مناقشته أعلاه حول التزام لیبǽا Ǽضمان حقوق العامة". ǽعد هذا البند إیجابǽا جدا وȄجب الاحتفاǼ ȍه. ومع ذلك، 

وشدّدت اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة Ȟما ذȞر أعلاه،  ر الإشارة إلى المواطنین.Ȟل من یخضع لولایتها، یجب تغیی
ینǼغي ألا تشȞل الجنسǽة سبǼاً في الحرمان من التمتع Ǽالحقوق المنصوص علیها في  والاجتماعǽة والثقافǽة على ما یلي:

الأطفال بدون وثائȘ رسمǽة، الحȘ في الحصول  العهد، فمثلاً لجمǽع الأطفال الموجودین داخل دولة من الدول، Ǽمن فیهم
تحسین هذه المادة عن طرȘȄ التنصǽص على تشجǽع أو تكثیف التعلǽم الأساسي للأشخاص Ȟذلك ǽمȞن و  236".على التعلǽم

                                            
 .28المرجع نفسه، الفقرة 232
، 22؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان التعلیȘ العام رقم 1984نǽسان/أبرȄل  12، 12اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 233

CCPR/C/21/Rev.1/Add.4 ،27  6، الفقرة 1993أیلول/سبتمبر. 
، الفقرة 1999دǽسمبر/Ȟانون الأول  E/C.12/1999/10  ،8، 13اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 234
 (ب). 6

 (ب) 6المرجع نفسه، الفقرة 235
 .30، الفقرة 1992أیلول/سبتمبر  30، 20لیȘ العام رقم اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التع236
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)(د) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة 2(13الذین لم Ȟǽملوا تعلǽمهم الابتدائي، مما یتوافȘ مع المادة 
  ماعǽة والثقافǽة. والاجت

 
 المشارȞة في الحǽاة الثقافǽة والتمتع Ǽفوائد التقدم العلمي .13

 
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة حȞ" Șل فرد أن ǽشارك في الحǽاة  15المادة  تعزز

مصالح المعنوǽة والمادǽة الناجمة عن أȑ أثر علمي الثقافǽة، أن یتمتع Ǽفوائد التقدم العلمي وȃتطبǽقاته، أن ǽفید من حماǽة ال
من  42) من المیثاق الأفرȄقي والمادة 2( 17وǽمȞن العثور على موادّ مشابهة في المادة  ".أو فني أو أدبي من صنعه

 المیثاق العرȃي.
 

Ǽالحقوق الاقتصادǽة  من العهد الدولي الخاص Ǽ15الحقوق المشمولة في المادة متعلقة  مسودة الدستور مقتضǽاتتتضمن 
"الملكǽة الفȞرȄة"، والمادة  127"اللغات والثقافات الوطنǽة"، والمادة  134المادة  والاجتماعǽة والثقافǽة، في ثلاث موادّ هي

والذȑ ینص على التالي: "تعطى الأولوǽة للتعلǽم Ǽمختلف مراحله وللǼحث العلمي في " "أولوǽة التعلǽم والǼحث العلمي 131
  .Ȅع الدخل القومي وǼشȞل تصاعدȑ لتتفȘ مع المعاییر الدولǽة"نسب توز 

  
على أن: "لكل شخص الحȘ في استخدام اللغات الوطنǽة وتعلمها والمشارȞة في الحǽاة الثقافǽة ǼشȞل  134وتنص المادة 

لاعلام. Ȟما تضمن فردȑ أو جماعي، وتعمل الدولة على حمایتها وتوفیر الوسائل اللازمة لتعلمها واستخدامها في وسائل ا
حماǽة الثقافات المحلǽة والتراث والمعارف التقلیدǽة والآداب والفنون والنهوض بها ونشر الخدمات الثقافǽة". تم تحلیل المادة 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة  15ومن أجل التوافȘ مع المادة أعلاه فǽما یتعلǼ Șحقوق الأقلǽة؛  134
ثقافǽة Ǽصورة أكمل، یجب أن ǽقرّ الدستور ǼحȞ Șل شخص في "اختǽار هوȄته الثقافǽة ǼحرȄة، والانتماء أو والاجتماعǽة وال

عدم الانتماء إلى مجتمع ما، وضمان احترام اختǽاره؛ وهذا ǽشمل الحȘ في عدم التعرض لأȑ شȞل من أشȞال التمییز 
 237القائم على الهوǽة الثقافǽة".

  
Ș الملكǽة الفȞرȄة على التالي: "تحمي الدولة الحقوق المادǽة والمعنوǽة للملكǽة الفȞرȄة ȞǼافة المتعلقة Ǽح 127 تنص المادة

وتعد هذه المادة محطّ إشȞال Ǽما أنها وȃترȞیزها  ".صورها وفي شتى المجالات. وتعمل على دعمها وفȘ ما ǽحدده القانون 
من العهد الدولي  15طاقاً للحȘ المشار إلǽه في المادة على الملكǽة الفȞرȄة Ǽحدّ ذاتها، لا تقرّ Ǽالخصائص الأوسع ن

الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافي في السعي إلى  "تشجǽع نشر الآثار الإبداعǽة والابتكارات وتنمǽة الهوǽات 
قد شرحت اللجنة المعنǽة و  238الثقافǽة والحفاȍ على سلامة الآثار العلمǽة والأدبǽة والفنǽة لما فǽه فائدة المجتمع ȞȞل".

Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة أنّ حقوق الملكǽة الفȞرȄة عموماً تتسم ǼطاǼع مؤقت وǽمȞن إلغاؤها أو الترخǽص 
من العهد الدولي الخاص  15بها أو إسنادها لشخص آخر" في حین أنّ حقوق الإنسان، Ǽما فیها تلك المحددة في المادة 

صادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة تعد "تعبیراً غیر محȞوم Ǽالزمن عن حقوق الإنسان الأساسǽة". وأعلنت اللجنة Ǽالحقوق الاقت
                                            

، الفقرة Ȟ2009انون الأول/دǽسمبر  E/C.12/GC/21  ،21،21اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام رقم 237
49. 
 .1، الفقرة Ȟ2006انون الثاني/ینایر  E/C.12/GC/17 ،12 ،17رقم اللجنة المعنǽة Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، التعلیȘ العام 238
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أǽضاً Ǽأنه، من ناحǽة، "ǽصون حȘ الشخص في الانتفاع من حماǽة المصالح المعنوǽة والمادǽة المترتǼة على إنتاجاته 
لمؤلفین وإبداعاتهم وȃین الشعوب أو المجتمعات أو الجماعات الأخرȐ العلمǽة والأدبǽة والفنǽة الراǼط الشخصي القائم بین ا

وإرثها الثقافي الجماعي والمصالح المادǽة الأساسǽة التي لا بد منها لتمȞین المؤلفین من التمتع ǼمستوȐ معǽشي لائȘ"، ومن 
لا ǽمȞن فصل  ".جارȄة واستثماراتهاناحǽة أخرȐ "تحمي نظم الملكǽة الفȞرȄة Ǽالدرجة الأولى مصالح الشرȞات والأعمال الت

حȘ المؤلفین في الانتفاع من حماǽة المصالح المعنوǽة والمادǽة المترتǼة على إنتاجهم العلمي والأدبي والمالي عن الحقوق 
ن المادة (ج) م1الأخرȐ التي ǽقرها العهد. لذلك، یجب على الدول الأطراف أن تقǽم توازناً Ȟافǽاً بین التزاماتها Ǽموجب الفقرة 

 239،دمن جهة والتزاماتها Ǽموجب أحȞام العهد الأخرȐ من جهة ثانǽة Ǽغǽة تعزȄز وحماǽة Ȟافة الحقوق المȞفولة في العه 15
والتي قد تتضمن التمتع Ǽفوائد التقدم العلمي وȃتطبǽقاته أو حرȄة الǼحث العلمي والنشاȋ الإبداعي والمشارȞة في الحǽاة 

لكي تعȞس على نحوٍ  مسودة الدستورجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽالتالي إعادة صǽاغة هذه المادة في الثقافǽة نفسها. وتوصي الل
من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، وإلغاء التشدید الحصرȑ على حقوق  15أفضل المادة 

Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة، Ȟما هو مشار إلǽه  الملكǽة الفȞرȄة واستǽفاء الشروȋ التي حددتها اللجنة المعنǽة
  أعلاه.

 
 من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة والحقوق الأخرȐ ذات الصلة 10المادة  .14

 
لأحȞام المتعلقة Ǽالأسرة أنّه من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاجتماعǽة والثقافǽة عدداً من ا 10تحدّد المادة 

) من العهد الدولي الخاص 3( 23تنصّ المادة یجب أن ینعقد الزواج برضا الطرفین المزمع زواجهما رضاء لا إكراه فǽه". "
 ".Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على ما یلي: "لا ینعقد أȑ زواج إلا برضا الطرفین المزمع زواجهما رضاء Ȟاملا لا إكراه فǽه

تحظر "الإكراه على الزواج"،  2014مادة من مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر ف اللجنة الدولǽة للحقوقیین لحذف تأس
 الطرفین في الزواج. ىالدستور عامل الرضاء الكامل لكل وتوصي Ǽأن یتضمن

  
الإشارة إلى "الأسرة" في  من الǼاب الأول مع نطاق Ȟ31ما هو وارد في المادة  علاوةً على ذلك، لا یتوافȘ تعرȄف "الأسرة" 

) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. وقد أقرّت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان أنّ 1( 23و 17المادتین 
ن أن تشمل مثلاً العلاقة القائمة "على الزواج الشرعي بین رجل وامرأة" وǽمȞ"الأسرة" في هذه المواد لا تقتصر على الأسر 

جزئǽاً وأن ǽحذف منها  31وǼالتالي، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن تحفظ المادة  240غیر متزوجة وطفلها. بین أم
 "الأسرة القائمة على الزواج الشرعي بین رجل وامرأة".

 
 " والحȘ في اللجوءحقوق الأجانب" .15

 

                                            
 UN تجمǽع المǼادئ التوجیهǽة المتعلقة ǼشȞل ومحتوȐ التقارȄر المطلوب تقدǽمها من الدول الأطراف في المعاهدات الدولǽة لحقوق الإنسان،239

Doc HRI/GEN/2/Rev.6  ،3  ران/یونیوȄ(د). 71، المادة 2009حز 
)، 2007أǽار/مایو  UN Doc CCPR/C/89/D/1052/2002 )3اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، دعوȐ تشولاتش ضد Ȟندا،  راجع مثلاً 240

 ).1994تموز/یولیو  UN Doc CCPR/C/51/D/417/1990 )27؛ دعوȐ سانتاكانا ضدّ إسǼانǽا، 8.2الفقرة 
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إیجابǽةً، تعدّ جوانب الدستور  مسودةالتي تحمل عنوان "حقوق الأجانب" في  148في وقتٍ تعدّ فǽه Ǽعض جوانب المادة 
، أخرȐ منها مثیرةً للقلȘ من منظور حقوق الإنسان. Ȟما سبȘ وناقشنا، تلتزم الدول الأطراف في معاهدات حقوق الإنسان

Ǽضمان أن تنطبȘ الحقوق المشمولة في المعاهدات على جمǽع الأفراد  الحقوق السǽاسǽة المعرفة Ǽصورة ضǽقة،Ǽاستثناء 
ن لولاǽة هذه الدول. وǼالتالي، فإنّ إدراج مادة تتناول "حقوق الأجانب" ǼشȞلٍ خاص قد تفسّر على أنّ Ǽقǽة الحقوق الخاضعی

المشمولة Ǽالدستور لا تنطبȘ على الأجانب، فǽما ǽعدّ مخالفةً مǼاشرةً للقانون الدولي. وللحؤول دون ذلك، یجب إعادة تسمǽة 
 انب"."الحقوق الإضافǽة للأج لتصǼح المادة

 
وفقاً لما سبȘ  ، لتضمین جمǽع الأفراد في لیبǽا،توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بتوسǽع الحȘ في عدم الإعادة القسرȄة

 وأشیر إلǽه في هذا التقرȄر.
  

توسǽع نطاق الحȘ من مشروع الدستور على حȘ اللجوء السǽاسي. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽشدة ب 17تنص المادة 
لجوء لتنفیذ التزامات لیبǽا Ǽموجب اتفاقǽة منظمة الوحدة الأفرȄقǽة التي تحȞم المظاهر الخاصة ǼمشȞلات اللاجئین في في ال

. وȃوجهٍ خاص، یجب توسǽع مرȞز اللاجئ لكي تشمل على الأقل الأسǼاب 1981أفرȄقǽا، والتي صادقت علیها لیبǽا سنة 
Ǽسبب جنسهم أو دینهم أو جنسیتهم أو من انتمائهم لمجموعة د الذین ǽضطهدون المشار إلیها في الاتفاقǽة Ǽما في ذلك الأفرا

اجتماعǽة معینة أو Ǽسبب معتقداتهم السǽاسǽة، و"Ȟل شخص، یجد نفسه مضطراً، Ǽسبب عدوان أو احتلال خارجي، أو 
اضǽه Ȟلها، أو البلد الذȑ سǽطرة أجنبǽة، أو Ǽسبب أحداث تهدد ǼشȞل خطیر الأمن العام في جزء من البلد الأصل أو في أر 

ǽحمل جنسیته، إلى أن یترك محل إقامته العادǽة لیǼحث عن ملاذ له في مȞان أخر خارج بلده الأصل أو البلد الذǽ ȑحمل 
 ".جنسیته

 
 القیود والاستثناءات المسموح بها للحقوق    . ب

 
 الاستثناءات 

 
، ǽحȘ للدول Ǽموجب القانون الثاني عشرطوارئ في الǼاب حالات الǼمادة المسودة حول فǽما یتعلȘ  علاهأ مناقشته  تمȞما 

الدولي لحقوق الإنسان  تقیید حرȄات معینة في حالات الطوارئ ولكن ǽفترض بها عند القǽام بذلك مراعاة شروȋ صارمة 
العرȃي  من المیثاق 4من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، والمادة  Ȟ4ما هو منصوص علǽه في المادة 

لحقوق الإنسان. فللسماح بتقیید Ǽعض الحقوق لا بد من توافر عتǼة مرتفعةٍ تتمثل في "تهدید حǽاة الأمة". ولا بد من إعلان 
حالات الطوارئ رسمǽاً، وأن تكون التدابیر ضرورȄةً ومتناسǼة، ومتوافقة مع الالتزامات الأخرȐ المترتǼة علیها Ǽمقتضى 

ائها على تمییز لمسوغات Ȟالعرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدین أو الأصل الاجتماعي. القانون الدولي وعدم انطو 
 وȄنص العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمیثاق العرȃي على عدم إخضاع عددٍ من الحقوق للقیود. 

   
والحرȄات یجب أن Ȟǽون ضرورȄا وواضحا "أȑ قید على الحقوق من مسودة الدستور على التالي: " 151تنص المادة 

ومحددا ومتناسǼا مع المصلحة محل الحماǽة ومع خصائص المجتمع الدǽمقراطي وǼما لا یتعارض مع أحȞام المادة 
 الساǼعة، وǽحظر الرجوع على الضمانات المقررة قانونا Ǽما لا یتعارض مع أحȞام هذا الدستور".
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الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة أو النتائج التي استخلصتها اللجنة المعنǽة Ǽحقوق لا ǽعȞس ذلك Ǽالضرورة العهد الدولي 

 الإنسان، Ȟما هو مشار إلǽه أدناه. 
 

فǽما یتعلǼ Șالنقاȋ الرئǽسǽة، رȃما من المحبذ تضمین الأحȞام المتعلقة Ǽالاتفاقǽات في الدستور. على سبیل المثال، یجب أن 
العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق  معǼما یتماشى  ،لا یجوز تقییدهاȞحقوق الحقوق ض Ǽعیتضمّن الدستور صǽغة تحدد 

قبل  لشرȋ استنتاج وجود "خطر یهدد سلامة (الǼلاد)" المدنǽة والسǽاسǽة، والمیثاق العرȃي وتضمینها السقف الأعلى
الشروȋ الأخرȐ لأȑ دستور الانتقاص من أȑ حقوق، Ȟما یجب الإعلان عن هذه الاستثناءات علنا، وȄجب أن یتضمن ال

  استثناءات، Ȟما تمّ شرحه Ǽالتفصیل.
  

تعبر اللجنة الدولǽة للحقوقیین عن قلقها إزاء التنصǽص على تقیید الحقوق والحرȄات مما یتناسب مع "خصائص المجتمع 
ǽ قترح ذلك أنه في جود تفسیر شرعي قدǽ ."عةǼام المادة الساȞما لا یتعارض مع أحǼ"مقراطي" وǽمن ضمانات الد Șضی

حقوق الإنسان Ǽالمقارنة Ǽما یتناسب مع المجتمع الدǽمقراطي ستكون النتیجة سمو الضمانات الأضیȘ. توصي اللجنة 
  الدولǽة للحقوقیین Ǽحذف هذا البند.

  
، ستور"الذȑ ینص على التالي: "ǽحظر الرجوع على الضمانات المقررة قانونا Ǽما لا یتعارض مع أحȞام هذا الد ،البندیبدو 

وȞأنه یؤȞد أن في حال وجود Ǽعض الحقوق التي یجیز الدستور الانتقاص منها ولكن لا یجیز القانون الوطني Ȟذلك، تكون 
Ȟان ذلك ما ǽعنǽه القائمین  ذاولكن الصǽغة غامضة إلى حد ما، وإ ذلك إیجابǽا. الأولوǽة للحماǽة الأكثر للحقوق. ǽعد 
ǽد من الإȄاغة، فیجب ضمان مزǽالصǼ.ضاح للمعنى  

 
 القیود المسموح بها

  
یجوز إخضاع Ǽعض حقوق الإنسان  لقیود، حتى في ظلّ غǽاب الاستثناءات في حالات الطوارئ. ولكن یجب أǽضاً تحدید 
هذه القیود بوضوح، ولا بد من أن تستوفي عدداً من المعاییر، إذ یجب أن تكون القیود مشروعةً، ومنطقǽةً وقابلةً للتبرȄر في 

ع دǽمقراطي. یجب أن تكون أǽضا واضحةً ومǼاحةً وألا تكون "تعسّفǽةً أو غیر منطقǽة". Ǽالإضافة إلى ذلك، یجب أن مجتم
توضّح القیود طبǽعة الحȘ الذȑ سǽقیّد، ونطاق تقییده، والعلاقة ما بین التقیید وهدفه وسبب ضرورة تقیید الحȘ عوضاً عن 

 241دف (مثلاً تضمین عنصر التناسب).اللجوء إلى وسائل أقل تقییداً لتحقیȘ اله
 

لا بد من التأكید على ضرورة عدم إخضاع أȑ من المواد التالǽة للتقیید (من دون الاستثناءات في حالات الطوارئ، للحقوق 
 التي یجوز تقییدها):

                                            
؛ اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 6، الفقرة أعلاه 72الحاشǽة ، 31راجع مثلاً اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 241
. مǼادئ سیراكوزا حول قیود وأحȞام عدم التقیید الواردة في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة 36- 21، الفقرات أعلاه 81الحاشǽة  ،34

 .17- 15؛ الفقرات E/CN.4/1984لجنة الفرعǽة لمنع التمییز وحماǽة الأقلǽات، والسǽاسǽة، مجلس الأمم المتحدة الاقتصادȑ والاجتماعي، ال
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 حȘ الشخص في عدم حرمانه من حǽاته تعسّفاً؛ ●
سǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، وعدم إخضاعه حظر التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القا ●

 للتجارب العلمǽة أو الطبǽة من دون رضاه؛
 حظر الرق والإتجار ǼالرقیȘ والاستعǼاد؛  ●
 حظر الحرمان التعسفي من الحرȄة والحقوق والضمانات ذات الصلة؛ ●
ة، وما إلى ذلك حȞ Șل شخص محروم من الحرȄة Ǽأن ǽعامل بإنسانǽة، وتحترم Ȟرامته الإنسانǽة الأصیل ●

 من حقوق وضمانات؛
 حظر سجن أȑ إنسان لمجرد عجزه عن الوفاء Ǽالتزام تعاقدȑ؛ ●
 حظر حرمان اللیبیین تعسفاً من حقهم بدخول لیبǽا؛ ●
 الحȘ في المحاكمة العادلة والحقوق والضمانات ذات الصلة؛ ●
دولي الخاص Ǽالحقوق من العهد ال 15حظر الجرائم ذات الأثر الرجعي وشرȋ الشرعǽة (راجع المادة  ●

 المدنǽة والسǽاسǽة، مثلاً)؛
 حȞ Șل إنسان في أن ǽعترف Ǽشخصیته القانونǽة؛ ●
حȞ Șل شخص في عدم تعرȄضه على نحو تعسفي أو غیر قانوني، لتدخل في خصوصǽاته أو شؤون  ●

 أسرته أو بیئته أو مراسلاته ؛
 الحȘ في الزواج؛ ●
 لادة؛حقوق الطفل Ǽما في ذلك في الجنسǽة وتسجیل الو  ●
 حقوق المساواة وعدم التمییز. ●

  
(Ǽعض الحقوق المصنفة Ȟحقوق قابلة التدخل أو الحرمان "التعسفي" لǽست Ǽطبǽعة الحال بدون قیود، ولكن عوضاً عن 

 الحدیث عن "قیود" Ǽحدّ ذاتها، السؤال هو ما إذا Ȟان التدخل أو الحرمان "تعسفǽاً" أم لا).
  

ودة الدستور وتعدیلها لضمان اتساق القیود المفروضة على Ȟل مادة منفصلة من مواد یجب مراجعة الموادّ الأخرȐ من مس
حقوق الإنسان في الدستور مع النطاق الضیȘّ من القیود Ǽموجب الأحȞام الموازȄة من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق 

Ǽعض القیود المفروضة على الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة والمیثاق العرȃي، والمعاییر الدولǽة الأخرȐ ذات الصلة. تعدّ 
المنصوص علیها في المسودة، ضمن Ȟل مادة تنص على الحȘ، غامضةً وغیر واضحة ولا تستوفي الشروȋ الواردة في 
القانون الدولي والمعاییر الدولǽة. لذلك، تدعو الحاجة إلى مراجعة شاملة لكل مادة على حدة للبنود المتعلقة Ǽالقیود، خاصة 

Șما یتعلǽالمادة  فǼ121  ة"، والمادةǽاة الخاصة"، والمادة  126"الكرامة الانسانǽالاجتماع والتجمع  140"حرمة الح Șح"
  "الشفافǽة والحȘ في المعلومات".  150" والمادة ،والتظاهر
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 حماǻة حقوق الإنسان  . ت

  
ان. ومن المهم إنفاذ الحȘ إن الحȘ في الانتصاف الفعال وجبر الضرر حȘ أساسي Ǽموجب القانون الدولي لحقوق الإنس

في الانتصاف وضمان واجب الدولة Ǽموجب الدستور في إنفاذ الأحȞام الصادرة لصالح المتظلمین Ǽما ǽعȞس ǼشȞلٍ خاص 
من المیثاق العرȃي على أن "تضمن  12تنص المادة  242) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة.3(2المادة 

) من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة 3( 2رجاته لكل شخص خاضع لولایتها" وتطلب المادة الدولة حȘ التقاضي بد
والسǽاسǽة أن تكفل توفیر سبیل فعال للتظلم لأȑ شخص انتهȞت حقوقه أو حرȄاته المعترف بها في هذا العهد، حتى لو 

جیهǽة Ǽشأن المحاكمة العادلة والمساعدة تؤȞّد المǼادئ التو  ".صدر الانتهاك عن أشخاص یتصرفون Ǽصفتهم الرسمǽة
القانونǽة في أفرȄقǽا، التي اعتمدتها اللجنة الأفرȄقǽة لحقوق الإنسان والشعوب أǽضاً على "حȞ Șل شخص في الانتصاف 
الفعال من المحاكم الوطنǽة المختصة عن أȑ أعمال تنتهك الحقوق المنصوص علیها في الدستور، أو في القانون أو في 

 243الانتصاف القضائي. " وȄتضمن هذا الحȘ أموراً منها واجب إنفاذاقالمیث
 

ǽعد إدخال الحȘ في اللجوء إلى القضاء أمرا  ".الحȘ في اللجوء الى القضاء مȞفول للجمǽع"على التالي:  118تنص المادة 
ف Ǽه في القانون الدولي إیجابǽا. ومع ذلك، یجب توسǽعها لتضمین حȘ الانتصاف الفعلي والقابل للإنفاذ Ȟما هو معتر 

ینصّ الدستور على الحȘ في سبل الانتصاف وجبر الضرر للتصدȑ لحالات والمعاییر الدولǽة. وعلاوة على ذلك، یجب أن 
ة الحقǽقة والتعوǽض انتهاكات حقوق الإنسان، Ǽما في ذلك الحȘ في تحقیȘ فورȑ ودقیȘ ومستقل ومحاید والحȘ في معرف

المǼادئ  من التفاصیل وصǽغة مقترحة ǽمȞن إدخالها في الدستور، ǽمȞن الاطلاع علǽه في مزȄد یوجد بجمǽع أشȞاله.
الانتصاف والجبر لضحاǽا الانتهاكات الجسǽمة لقانون حقوق الإنسان الدولي  الأساسیـة والمǼادئ التوجیهیـة Ǽشأن الحȘ في
من العهد الدولي الخاص  2حول المادة  31لعام رقم التعلیȘ اوȞذلك في  244،والانتهاكات الخطیرة للقانون الإنساني الدولي

 Ǽ.245الحقوق المدنǽة والسǽاسǽة
 

تنص على اللجوء المǼاشر للمحȞمة الدستورȄة من قبل الأفراد على النحو  110تلاحظ اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن المادة 
ن Ǽعدم الدستورȄة سواء ǼطرȘȄ مǼاشر أو التالي: "یجوز لكل ذȑ مصلحة شخصǽة مǼاشرة اللجوء للمحȞمة الدستورȄة للطع

                                            
أ) Ǽأن تكفل   ) Ȟاملة من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة على ما یلي: تتعهد Ȟل دولة طرف في هذا العهد:3( 2تنص المادة  242

لمعترف بها في هذا العهد، حتى لو صدر الانتهاك عن أشخاص یتصرفون Ǽصفتهم توفیر سبیل فعال للتظلم لأȑ شخص انتهȞت حقوقه أو حرȄاته ا
ǽة الرسمǽة، ب) Ǽأن تكفل لكل متظلم على هذا النحو أن تبت في الحقوق التي یدعى انتهاكها سلطة قضائǽة أو إدارȄة أو تشرȄعǽة مختصة، أو أ

مȞانǽات التظلم القضائي، ج) Ǽأن تكفل قǽام السلطات المختصة بإنفاذ الأحȞام سلطة مختصة أخرȐ ینص علیها نظام الدولة القانوني، وǼأن تنمى إ
 الصادرة لمصالح المتظلمین".

 الفقرة ج. أدناه، 281الحاشǽة  المǼادئ التوجیهǽة حول الحȘ في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في أفرȄقǽا، 243
الحȘ  المǼادئ الأساسǽة Ǽشأن ،(2005دǽسمبر/Ȟانون الأول  16في  60/147اعتمدت وأعلن عنها في قرار الجمعǽة العامة رقم  244
  )الانتصاف والجبر في

245  UN Doc CCPR/C/21/Rev.1/Add.13 (2004) 20- 15،  الفقرات. 
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الوصول المǼاشر من قبل  حǼȘالدافع الجدǽ ȑعدم الدستورȄة في دعوȐ منظورة أمام المحاكم وفȘ ما ینظمه القانون". ǽمثل 
الأفراد خطوةً إیجابǽةً وȄجب الاحتفاȍ بها. ومع ذلك، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بتوسǽع الوصول إلى المحȞمة 

دستورȄة لكي لا ǽقتصر على "Ȟل ذȑ مصلحة شخصǽة مǼاسرة" بل لǽشمل Ȟذلك أفرادا أو منظمات مهتمة Ǽالصلاحǽة ال
لأȑ جزء من التشرȄع أو أȑ عمل تنفیذȑ، مع تمȞین المحاكم صراحةً بإصدار أȑ استمارة أو إعلان أو أمر الدستورȄة 

مصلحة شخصǽة مǼاشرة ǼالمشارȞة في الاجراءات Ȟأفراد ضرورȑ لتصحǽح مخالفة دستورȄة. یتضمن ذلك حȘ من لǽس له 
  ، أو تدخل الأطراف الثالثة، أو Ȟآراء خبراء. موجزات لأصدقاء المحȞمة مهتمة أو من خلال تقدǽم

 
أن تضمن أن الدستور  الدستور مشروع الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغةوȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین 

 اللیبي:
الدولي لحقوق الانسان ومعاییر  یتضمن ǺاǺا شاملا لحقوق الانسان ǻمتثل الى التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون  .1

 حقوق الانسان المعترف بها عالمǻا؛
صراحة على أنه، وفي حال وقوع أȏ خلاف بین أحȜام الدستور في التفسیر والتطبیȖ، یتفوق الحȜم أو ینصّ  .2

التفسیر الذȏ یوفّر حماǻةً أكبر للحقوق. وȂجب توضǻح ضرورة أن ینطبȖ هذا المبدأ على جمǻع القوانین، 
 ء ضمن الدستور أو في التشرȂعات الأولǻة أو الثانوǻة؛سوا

وȜǻفل وǻحمي الحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة على قدم المساواة مع الحقوق المدنǻة والسǻاسǻة  ǻقر .3
Ȝ Ȗاً نحو تحقیǻجȂأقصى الموارد المتاحة للتقدم تدرǺ ،ًعاȂاتخاذ التدابیر اللازمة سرǺ ا ملزمةǻأنّ لیبǺ ّقرǻامل و

 للحقوق المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛
یتضمن بندا عاما وشاملا حول عدم التمییز ǻغطي جمǻع الجوانب المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص  .4

 Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة Ȝما فسرتها اللجنة المعنǻة Ǻحقوق الانسان؛
 تشمل حماǻة حقوق الإنسان جمǻع الأفراد الخاضعین لولاǻة لیبǻا، ولǻس فقط المواطنین اللیبیین؛ ǻضمن أن .5
Ǻصورة غیر مǺاشرة Ǻما یتوافȖ مع توصǻة الاتفاقǻة الدولǻة للقضاء على جمǻع  وأȜǻفل عدم التمییز مǺاشرةً  .6

ي اللجنة الدولǻة للحقوقیین . وȁهذا الخصوص، توص2009أشȜال التمییز ضدّ المرأة إلى لیبǻا في العام 
التي تنص على منح الجنسǻة اللیبǻة لكل من یولد لأبٍ  مسودة الدستور) من 2( 11وǺشدة تعدیل المادة 

 لیبي ولكن لǻس لأمّ لیبǻة؛
ینص على واجب الدولة في حظر التمییز ضد المرأة ǺشȜلٍ فعال، وǻضمن غǻاب أȏ صǻغة قد تدǻم الأفكار  .7

Ǻ ة المتعلقةǻة، یجب تعدیل المادتین النمطǻة والزوجȂاة الأسرǻما في ذلك دورهن في الحǺ ،119و 31المرأة 
 على التوالي؛

 ؛انتصاف في حال تعرضها للعنف على أسالیبو ینص على حظر جمǻع أشȜال العنف ضد المرأة  .8
 یجرم العنف العائلي من خلال التشرȂع الوطني؛ .9

حȖ في التمتع بثقافتهم الاج حقوق Ȝافة الأقلǻات وضمان ǻشمل ضمانات قوǻة للأقلǻات، Ǻما في ذلك إدم .10
والمشارȜة  العامة، لا سǻما إدارة الشؤون العامة، الخاصة أو استخدام لغتهم الخاصة، والمشارȜة في الحǻاة

. Ȝما یجب أن یلزم الدستور الدولة Ǻحماǻة الأقلǻات وحماǻة الفعالة في اتخاذ القرارات التي تؤثر علیهم
Ǻما في ذلك عن طرȖȂ خلȖ الظروف المواتǻة لتمȜین الأقلǻات من التعبیر عن خصائصهم وتطوȂر هوȂتهم، 

 ثقافتهم ولغتهم ودینهم وعاداتهم وتقالیدهم؛
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ǻعزز الحȖ في الحǻاة من خلال حمایته قانونا والتنصǻص على أن لا ǻحرم أȏ شخص من حǻاته ǺشȜل  .11
Ǻط وǻقید ǺشȜل صارم الظروف التي ǻمȜن فیها للسلطات تعسفي. یتضمن صراحة أنه "ینǺغي للقانون أن ǻض

حرمان أȏ شخص من حǻاته" وفي "سǻاق إنفاذ القوانین، لا ǻمȜن للسلطات حرمان شخص من حǻاته عن 
المتعلقة ǺالحȖ في الحǻاة  112یجب تعدیل المادة  ".عمد إلا إذا استحال تحاشي ذلك من أجل حماǻة الحǻاة

 على هذا الأساس؛
 ظراً واضحاً ومطلقاً لاستخدام عقوǺة الإعدام.یتضمن ح .12

 نطاق ǻصف أن یجب التوصǻة، هذه في جاء Ȝما صرȂح ǺشȜل الاعدام عقوǺة الدستور ǻحظر لم اذا  . أ
Ȗة هذه تطبیǺة والضمانات العقوǻل الصلة ذات الاجرائȜشǺ متثلǻ ة؛ للمعاییر تماماǻالدول 

ملة أو العقوǺة القاسǻة أو اللاإنسانǻة أو المهینة وȂتضمن یورد حظراً مطلقاً للتعذیب وغیره من ضروب المعا .13
 تعرȂفاً للتعذیب ǻعȜس التعرȂف الشامل المنصوص علǻه في المادة الأولى لاتفاقǻة مناهضة التعذیب؛

التشوǻه  ي ذلك الجلد، والضرب وجمǻع أشȜالیتضمن حظرا صرȂحا لجمǻع أشȜال العقاب البدني، Ǻما ف .14
 ؛البدني

 عن التجارب الطبǻة أو العلمǻة؛یتطلب الرضا  .15
تجرȂم التعذیب في التشرȂعات الوطنǻة. ینصّ على حȖ ضحاǻا التعذیب في الانتصاف بالسلطات اللیبǻة  یلزم .16

 التعوǻض؛ على والحȖ قابل الإنفاذ في الحصول
ضرار التى ǻحظر إرجاع أȏ فرد إلى دولة أخرȎ یواجه فیها خطر التعذیب أو المعاملة السیّئة أو غیره من الأ .17

 یتعذر إصلاحها؛
 ǻحظر الرق، والعبودǻة وشǺه العبودǻة؛ .18
ǻضمن الحȖ في الحرȂة والأمن في مادة قائمة Ǻحد ذاتها (نظرا للطاǺع الأساسي لهذا الحȖ) تضم الحȖ في  .19

الحرȂة والامن الشخصي، وحظر الاعتقال التعسفي والحǺس التعسفي، وحظر أȏ حرمان من الحرȂة لǻس 
سس واجراءات محددة Ǻالقانون، وأȏ ضمانات أساسǻة أخرȎ ینصّ علیها القانون الدولي ȜالحȖ قائما على أ

 في الطعن في مشروعǻة قرار الاحتجاز أمام المحȜمة؛
ینصّ على ضمانات شاملة للحȖ في المحاكمة العادلة Ǻما في ذلك أمور عدة من بینها الحȖ في المحاكمة  .20

Ȗ في المساواة أمام المحاكم، وحȖ المدعى علیهم Ǻأن یبلغوا على أمام قضاء مستقل ونزȂه ومختص؛ الح
الفور والتفصیل Ǻطبǻعة وسبب التهمة الموجّهة ضدهم؛ وأن ǻمنحوا الوقت والمرافȖ المناسǺة للإعداد للدفاع، 

ر Ǻلا مبرر؛ وتكافؤ والتواصل ǺحرȂة وفي سرȂة مع محامٍ من اختǻارهم؛ وحقهم في المحاكمة من دون تأخی
وعدم إكراه المتهم للاعتراف Ǻالذنب أو الشهادة ضدّ نفسه؛ Ȝما یجب أن تأخذ المحاكمة Ǻعین  ؛ائل الدفاعوس

الاعتǺار سن الأحداث، أن تتخذ القرارات مع الأخذ Ǻالمصلحة الفضلى للطفل ȜاعتǺار أول، Ǻما في ذلك ضمان 
 احترام Ȝرامته وأن ترمي إلى إعادة دمجه في المجتمع؛

مȜانǻة لاستخدام الأدلة المنتزعة Ǻالتعذیب أو المعاملة السیئة أو أȏ وسائل مماثلة غیر ǻستǺعد أȏ إ .21
 مشروعة؛

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة  18یتضمن الحȖ في حرȂة الرأȏ والتعبیر، تمشǻا مع المادة  .22
 من العهد نفسه؛ 20والسǻاسǻة Ǻالقیود التي تتفȖ مع المادة 
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ǺالحȖ في حرȂة الفȜر والوجدان والدین وǻحمǻه، Ǻما یتوافȖ مع  لا یجوز الرجوع عنه ملاً ǻعترف اعترافاً Ȝا .23
التزامات لیبǻا Ǻموجب العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة، والمیثاق العرȁي، وȜذلك القانون 

 الدولي ǺشȜل عام؛
من العهد  12المادة في وص علیها یتضمّن تعرȂفاً واسع النطاق للحȖ في الصحة، ǻعȜس الشروط المنص .24

 الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛
 ینصّ على تعرȂف الحȖ في مǻاه شرب مأمونة والصرف الصحي؛ .25
من العهد  7یتضمّن إلزام الدولة Ǻاتخاذ التدابیر المناسǺة لضمان الحȖ في العمل. وحتى تتسȖ مع المادة  .26

الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة، یجب أن تضیف مسودة الدستور شرط ضمان  الدولي الخاص Ǻالحقوق 
 الدولة لشروط عمل "عادلة وملائمة"؛

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق  8یتضمن الحȖ في تكوȂن النقاǺات والانضمام الیها، تمشǻا مع المادة  .27
 الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة  13ا یتوافȖ تماما مع المادة یتضمن الحȖ في التعلǻم Ǻم .28
 والاجتماعǻة والثقافǻة؛

ǻضمن أن Ȝǻون الحȖ في المشارȜة في الحǻاة الثقافǻة و الحȖ في التمتع Ǻفوائد التقدم العلمي یتوافقا مع  .29
 ثقافǻة؛العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة وال من 15المادة 

 ǻحظر الزواج Ǻالإكراه وȂتضمن شرط الرضا المتǺادل من الطرفین للزواج؛ .30
ǻحدّد سناً لاستخدام الأطفال یتماشى مع التزامات لیبǻا Ǻموجب اتفاقǻة منظمة العمل الدولǻة Ǻشأن الحد  .31

 )؛138(رقم  1973الأدنى لسن الاستخدام، 
بǻا Ǻموجب اتفاقǻة منظمة الوحدة الأفرȂقǻة التي تحȜم یتضمّن الحȖ في اللجوء Ǻما یتوافȖ مع التزامات لی .32

 المظاهر الخاصة ǺمشȜلات اللاجئین في أفرȂقǻا؛
Ǻموجب القانون الدولي،  االمسموح به تتعلǺ Ȗقیود على الحقوق مع المعاییر مقتضǻات أȏالتزام  Ȝǻفل .33

وتشȜل تدابیر ضرورȂة،  ،ةمتناسǺإلا تلك التي نص علیها القانون، وأن تكون قیود  لا یوضع منأخاصة و 
یجب أن توضّح القیود طبǻعة الحȖ المزمع تقییده، وطبǻعة التقیید، Ȝما یجب ألا  في مجتمع حر ودǻمقراطي.
    یخل التقیید بجوهر الحȖ؛

الأساس المحدد والتقییدات القابلة التي قد تخضع للتقیید،  الحقوق Ǻ المواد المتعلقة ضمن، في Ȝل منتی .34
یتوافȖ مع القانون الدولي؛ وǻضمن عدم إخضاع الحقوق الأخرȎ للتقیید، في غǻاب استثناء للإنفاذ، Ǻما 

 مبرر أثناء حالات الطوارئ.
35.  Ȗاة، والحǻفي الح Ȗالح ،Ȏینص على الحقوق التي لا یجوز الانتقاص منها، والتي تضم، ضمن حقوق اخر

عدم التعرض للاختفاء القسرȏ،  في عدم التعرض للتعذیب وغیره من ضروب سوء المعاملة، والحȖ في
وجوانب من الحȖ في المحاكمة العادلة، وتطبیȖ مبدأ الشرعǻة، وحظر الاعتقال التعسفي والحȖ في الطعن 

 في شرعǻة الاعتقال، وهذه حقوق لا یجوز الانتقاص منها، حتى في حالات الطوارئ؛
ت انتهاكات حقوق الإنسان، Ǻما في ینصّ على الحȖ في سبل الانتصاف الفعال وجبر الضرر للتصدȏ لحالا .36

ذلك الحȖ في تحقیȖ فورȏ ودقیȖ ومستقل ومحاید والحȖ في معرفة الحقǻقة وفي الحصول على تعوǻض 
 بجمǻع أشȜاله؛
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37.  ȏبوصول الافراد الى انتصاف قضائي شامل وفعال  وجبر الضرر في حالة أ Ȗینص على مادة متوسعة تتعل
دولǻا؛ أو وصول الشخص المهتم Ǻالصلاحǻة الدستورȂة لأȏ  ادستورȂا المعترف به انتهاك لحقوق الانسان

جزء من التشرȂع أو أȏ عمل تنفیذȏ، مع تمȜین المحاكم صراحةً بإصدار أȏ استمارة أو إعلان أو أمر 
 ضرورȏ لتصحǻح مخالفة الدستور؛

 
 والمعاییر الدولǻة سلطة القضائǻةراǺعاً. ال

 
 قضاءالضمانات الدستورȂة لاستقلال ال  .أ 

 
إنّ الحȘ في قضاء مستقل وحǽادȑ منصوص علǽه في القانون الدولي، وهو جزء لا یتجزّأ من الحȘ في المحاكمة العادلة 

من الضرورȑ أن تكون  Ǽالإضافة إلى ذلك، 246من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. Ǽ14موجب المادة 
للتوصّل إلى إطار قوȑ وفعال ǽضمن حماǽة حقوق الإنسان والمساءلة عند  ، وذلكالسلطة القضائǽة مستقلةً وغیر منحازة

، إلى جانب الإشارة إلى الحȘ في محȞمة مستقلة نزȄهة ومختصة ǼشȞلٍ منفصل انتهاك هذه الحقوق. ینصّ المیثاق العرȃي
أمام القضاء. وتضمن الدول  ): "جمǽع الأشخاص متساوون 12فǽما یتعلǼ ȘالحȘ في المحاكمة العادلة، على ما یلي (المادة 

الأطراف استقلال القضاء وحماǽة القضاة من أȑ تدخل أو ضغوȋ أو تهدیدات، Ȟما تضمن حȘ التقاضي بدرجاته لكل 
وقد أكّدت هیئات ومواثیȘ أخرȐ دولǽة عدیدة على التزام الدولة أن تضمن في القانون وتكفل في  ".شخص خاضع لولایتها

تقلة ومحایدة، Ǽما في ذلك مجلس حقوق الإنسان، والمقرر الخاص للأمم المتحدة المعني الممارسة سلطة قضائǽة مس
وتعتبر المǼادئ الأساسǽة Ǽشأن استقلال السلطة  248والمحاكم الإقلǽمǽة لحقوق الإنسان. Ǽ247استقلال القضاة والمحامین

.Șلٍ خاص في تفسیر ما یتضمّنه هذا الحȞشǼ ًة مفیدةǽ249القضائ 
 

المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، أهمǽة استقلالǽة القضاء على النحو الآتي: "لا یتسȘ مع مبدأ استقلال الهیئة فسّرت اللجنة 
القضائǽة أȑ وضع لا ǽُمیّز فǽه بوضوح بین وظائف واختصاصات السلطتین القضائǽة والتنفیذǽة أو تتمȞن فǽه السلطة 

من العهد الدولي الخاص  14أكّدت اللجنة أǽضاً أنّ المادة و  250التنفیذǽة من السǽطرة على السلطة القضائǽة أو توجیهها".
Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة تلزم الدول أن تكفل استقلال السلطة القضائǽة من خلال اتخاذ "إجراءات محددة من خلال 

ومȞافآتهم الدستور أو اعتماد قوانین تحدد بوضوح الإجراءات والمعاییر الموضوعǽة لتعیین أعضاء الهیئة القضائǽة 

                                            
 . 1970لیبǽا دولة طرف في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة منذ سنة   246

حیث تم الترȞیز على الإجراءات الواجب  2009لخاص للأمم المتحدة إلى مجلس حقوق الإنسان، سنة راجع ǼشȞلٍ خاص تقرȄر المقرر ا  247
-http://daccess-ddsمتوافرة على الراǼط:  A/HRC/11/41اعتمادها لضمان استقلال القضاء: الوثǽقة رقم 

ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/G09/125/63/PDF/G0912563.pdf?OpenElement 
الصادر عن اللجنة الدولǽة للحقوقیین حول "المǼادئ الدولǽة المتعلقة Ǽاستقلال  1ملة عن المعاییر الدولǽة، راجع دلیل الممارسین رقم للمحة شا  248

 ).1، (اللجنة الدولǽة للحقوقیین، دلیل الممارسین رقم 2007ومسؤولǽة القضاة والمحامین وممثلي النǽاǼة العامة"، جنیف 
 .200الحاشǽة   249
 .19، الفقرة أعلاه 62الحاشǽة ، 32للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم ا  250
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من  12وللمادة  251".واستقرارهم الوظǽفي وترقǽاتهم ووقفهم عن العمل وفصلهم، وتحدد العقوǼات التأدیبǽة التي تتخذ ضدهم
 المیثاق العرȃي التأثیر نفسه.

 
هو طوال عقود،  فشلت لیبǽا في الامتثال لالتزاماتها Ǽموجب القانون الدولي لاحترام استقلال القضاء، Ǽما في ذلك ما 

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. وȞان النظام السابȘ یتسم بتدخل  14منصوص علǽه في المادة 
تتǽح صǽاغة دستور جدید للǼلاد الفرصة  252السلطة التنفیذǽة في شئون السلطة القضائǽة وانتهاك حقوق المحاكمة العادلة.

لمعاییر الدولǽة من خلال ترسیخ استقلال القضاء، وضمان حماǽة أكبر لحقوق لاتساق ممارسات لیبǽا مع القانون الدولي وا
 المحاكمة العادلة والمساءلة للمستقبل.

 
وفي تشرȄعات أخرȐ یتمثل  2011إنّ الضمانات المتوافرة في لیبǽا منصوص علیها في الإعلان الدستورȑ المؤقت لسنة 

من الإعلان  32في ذلك حظر إنشاء المحاكم الاستثنائǽة (المادة  الغرض منها في السعي لضمان استقلال القضاء، Ǽما
 المسودة، في Ǽاب السلطة القضائǽةتفید  253الدستورȑ) ووضع حدّ لسǽطرة السلطة التنفیذǽة على المجلس الأعلى للقضاء.

لك تلك المتعلقة في تحسین Ǽعض هذه الضمانات ولكنها في جوانب هامة منها، لا تلتزم Ǽالمعاییر الدولǽة، Ǽما في ذ
 .ȑرȞة العامة، والقضاء العسǼاǽالمجلس الأعلى للقضاء، والنǼ 

 
من مسودة الدستور على استقلال القضاء Ȟما یلي: "السلطة القضائǽة وظǽفتها إقامة العدل وضمان سǽادة  90تنص المادة 

لغیر القانون وȄلتزمون ǼمǼادئ النزاهة  القانون وحماǽة الحقوق والحرȄات. والقضاة مستقلون في أداء وظائفهم لا یخضعون 
  والحǽاد، والتدخل في عمل القضاء جرȄمة لا تسقط Ǽالتقادم".

  
أن: "لا ǽعزل عضو السلطة القضائǽة ولا ǽعفى ولا ینقل من عمله ولا ǽعاقب تأدیبǽا إلا Ǽموجب قرار  92وتضیف المادة 

المجلس الأعلى  96وتعطي المادة . لتي ǽحددها القانون"مسبب من المجلس الأعلى للقضاء طǼقا للضمانات والحالات ا
 للقضاء الصلاحǽة: "بتعیین وترقǽة ونقل وتأدیب أعضاء السلطة القضائǽة وشؤونهم الوظǽفǽة Ȟافة (...)".

 
أن یخضع أعضاء السلطة  صراحة یجب أن تحدد 96وهذا ǽمثل مجهودا ایجابǽا نحو تعزȄز استقلال القضاء. الا أن المادة 

تشȞیلة (مع مراجعة فǽما یتعلǼ Șالعجز الوظǽفي أو Ǽسوء السلوك المهني  لقضائǽة لسلطة المجلس الأعلى للقضاءا
، قد Ȟǽون 90وصلاحǽات المجلس الأعلى للقضاء Ǽحیث یتسȘ مع المعاییر الدولǽة، راجع أدناه). ثانǽاً، فǽما یتعلǼ Șالمادة 

وقد یؤدȑ إلى تقاضٍ Ȟیدȑ أو قمع انتقادات المحاكم من قبل المواطنین،  تجرȄم "التدخل في شؤون العدالة" واسع النطاق

                                            
 المرجع نفسه. 251
) 2011تشرȄن الثاني/نوفمبر  4 –تشرȄن الأول/أكتوȃر  17( 103الجلسة  – 1المجلد  –راجع مثلاً تقرȄر اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان  252

 .A/67/40/VOL. I)، 2012آذار/مارس  30-12( 104الجلسة 
253  .ȑراجع الإعلان الدستور 
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من  4وهو وجه من وجوه حرȄة التعبیر. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بتعدیل هذه الجملة لكي تتضمن صǽغة من المادة 
 غیر المشروع أو غیر المبرّر".مǼادئ الأمم المتحدة الأساسǽة Ǽشأن استقلال السلطة القضائǽة، وحصر التطبیǼ Șالتدخل "

  
یجب أن تنص المقتضǽات الدستورȄة أǽضاً على مزȄد من الضمانات القانونǽة والعملǽة لاستقلال السلطة القضائǽة، Ǽما في 
ذلك ما یتعلȘ منها بإجراءات الاختǽار والتعیین وإجراءات العزل والتأدیب، Ǽما یتسȘ مع المعاییر الدولǽة، وأفضل 

 Ȟما هو محدّد Ǽالتفاصیل أدناه.الممارسات 
 

 تشȜیلة المجلس الأعلى للقضاء وطبǻعة عمله  .ب 
 

المعاییر الدولǽة  . لا تستوفي هذه الموادعلى تكوȄن المجلس الأعلى للقضاء الدستور من مسودة 97إلى  95المواد تنصّ 
ضائǽة مستقلةً وتمنح السلطة في Ǽعض الجوانب الرئǽسǽة. یجب أن تكون الهیئة المȞلفة Ǽالإشراف على السلطة الق

الضرورȄة لتعزȄز سیر عمل السلطة القضائǽة ومسؤولیتها وصون استقلالها. یجب أن تعمل المجالس القضائǽة Ǽاستقلالǽة 
 254وأن تتمتع Ǽالقدرة لضمان استقلال السلطة القضائǽة ȞȞل واستقلال Ȟلّ قاضٍ على حدة.

 
 التشȞیلة، والصلاحǽات، والاستقلالǽة

 
ن تكون المجالس القضائǽة هیئات مستقلة تتكوّن من أكثرȄة القضاة. وقد أكّدت المقررة الخاصة للأمم المتحدة یجب أ

المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمحامین أنّ ترȞیǼة المجلس القضائي "مهمة للغاǽة لضمان استقلال القضاء Ǽما أنه ǽطلب منها 
ǽة ممثلة هنة القانون أو الأوساȋ الأكادǽمȞما یُنصح Ǽأن تكون م القضاة"، العمل Ǽموضوعǽة ونزاهة واستقلالǽة عند اختǽار

المجلس الأعلى  ، یتكون من مسودة الدستور Ǽ97موجب المادة  255".إلى حد ما. وȄنǼغي ألا ǽسمح Ǽأȑ تمثیل سǽاسي
  للقضاء من:

 رئǽس محȞمة النقض، رئǽساً  -1
 النائب العام، نائǼاً للرئǽس -2
 ائي، عضواً رئǽس هیئة التفتǽش القض -3
 رؤساء محاكم الاستئناف، أعضاء -4
 أقدم محام عام، عضواً  -5
 أقدم رئǽس محȞمة ابتدائǽة عن Ȟل محȞمة استئناف، أعضاء -6
 أستاذ ȞǼلǽات القانون والجامعات اللیبǽة ومحام مقبول أمام محȞمة النقض تختارهما السلطة التشرȄعǽة، عضوȄن -7

                                            
والمǼادئ والتوجیهات الأفرȄقǽة حول الحȘ في  أعلاه، 200، الحاشǽة راجع من بین جملة أمور المǼادئ الأساسǽة Ǽشأن استقلال السلطة القضائǽة254

 أدناه. 281، الحاشǽة محاكمة عادلة
 .126، الفقرة 2014نǽسان/أبرȄل  UN Doc A/HRC/26/32 ،28امین، الوثǽقة رقم تقرȄر المقررة الخاصة المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمح255
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 م مقبول أمام محȞمة النقض یختارهما رئǽس الدولة، عضوȄنأستاذ ȞǼلǽات القانون الجامعات اللیبǽة ومحا -8
 

Ȟما أكدت المقررة الخاصة للأمم یتم اختǽار أرȃعة أعضاء من خارج القضاء من قبل رئǽس الدولة والسلطة التشرȄعǽة. إذا، 
نات من قبل السلطة المتحدة المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمحامین، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽعدم إجراء أȑ تعیی

یجب تعدیل هذه المادة لضمان أن  التنفیذǽة أو التشرȄعǽة، وǼضمان تكوȄن أغلبǽة المجلس الأعلى للقضاء من القضاة.
وتمثیلǽة. Ȟما توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽالأخص، أن Ȟǽفل الدستور  تكون عضوǽة المجلس الأعلى للقضاء تعددǽة

نموذجا في هذا الصدد، حیث أنه ینص في  2011 الأعلى للقضاء. وǽمثل الدستور المغرȃيتعددǽة الجنسین في المجلس 
یجب ضمان تمثیلǽة النساء القاضǽات [في المجلس الأعلى للقضاء] من بین الأعضاء العشرة  على التالي: " 115المادة 

  المنتخبین، Ǽما یتناسب مع حضورهن داخل السلك القضائي". 
  

لمعنǽة Ǽحقوق الإنسان بإنشاء "هیئة مستقلة مȞلفة Ǽمسؤولǽة تعیین وترقǽة وتأدیب القضاة على Ȟافة وقد أوصت اللجنة ا
ینصّ  Ȟ257ما قدّم المقرر الخاص للأمم المتحدة المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین توصǽاتٍ مشابهةً. 256".المستوǽات

ǽما یتعلǼ Șأȑ قرار یؤثر على اختǽار، وتوظیف، وتعیین المیثاق الأوروȃي المتعلǼ Șالنظام الأساسي للقضاة على أنه: "ف
القضاة، وتقدمهم في وظǽفتهم أو إنهاء مناصبهم،  ینصّ النظام الأساسي على تدخل هیئة مستقلة عن السلطة التنفیذǽة 

ثیل والسلطة التشرȄعǽة، Ȟǽون نصف أعضائها على الأقل قضاة ینتخبون من قبل أقرانهم ǼطرȄقة تضمن أكبر نسǼة تم
یجب أن تكون الهیئة المȞلفة Ǽاتخاذ القرارات حول تعیین القضاة " :وقد أوصى مجلس أوروǼا 258".للسلطة القضائǽة

ومسیرتهم هیئةً مستقلةً عن الحȞومة والإدارة. وحفاظاً على استقلال الهیئة، یجب أن تضمن القواعد اختǽار الأعضاء من 
  259".الإجرائǽة سها قواعدهاقبل السلطة القضائǽة، وأن تقرر الهیئة بنف

  
من مسودة الدستور على التالي: "لا ǽعزل عضو السلطة القضائǽة ولا ǽعفى ولا ینقل من  Ȟ92م ذȞر أعلاه، تنص المادة 

عمله ولا ǽعاقب تأدیبǽا إلا Ǽموجب قرار مسبب من المجلس الأعلى للقضاء طǼقا للضمانات والحالات التي ǽحددها 
یجب  260ى حد ما نحو شرȋ عدم القابلǽة للعزل، Ǽحسب ما هو منصوص علǽه في المعاییر الدولǽة.القانون". یتجه ذلك إل

لاستقلال القضاة على المستوȐ الفردǼ ȑما أنها توفر  أساستوسǽع هذه المادة لتتضمن شرȋ الأمن الوظǽفي، وهو حجر 
 الحماǽة الكاملة عند ممارسة هذه المهام.

                                            
. 17، الفقرة  UN Doc. CCPR/CO/84/TJKالملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان حول طاجȞستان، وثǽقة الأمم المتحدة رقم 256

لتقرȄر الدورȑ الثاني للكونغو، وثǽقة الأمم المتحدة راجع أǽضاً الملاحظات الختامǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان حول ا
CCPR/C/79/Add.118 النظام الأساسي للقضاة، المبدأ 14، الفقرةǼ Șي المتعلȃضاً المیثاق الأوروǽ1.3. راجع ا. 

 97، الفقرتان 2009مارس ، آذار/A/HRC/11/41 24راجع مثلاً تقرȄر مقررة الأمم المتحدة المعنǽة Ǽاستقلال القضاة والمحامین، وثǽقة رقم 257
 .98و

، 12) 2010. راجع أǽضاً توصǽة اللجنة الوزارȄة التاǼعة لمجلس أوروǼا (1.3المیثاق الأوروȃي المتعلǼ Șالنظام الأساسي للقضاة، المبدأ 258
 . 46، الفقرة 2010تشرȄن الثاني/نوفمبر  17المعتمدة في 

 .ج1.2، المبدأ 12) 94مجلس أوروǼا، التوصǽة رقم (259
  .12المبدأ أعلاه،  200الحاشǽة ، Ǽشأن استقلال القضاء المǼادئ الأساسǽة للأمم المتحدة260
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اً على ألا یخضع القضاة للتوقیف عن العمل مؤقتاً ولا ǽفصلون من مناصبهم إلا لأسǼاب Ȟما یجب أن ینصّ الدستور أǽض

تتعلǼ Șعدم قدرتهم على أداء وظائفهم أو Ǽسبب سلوك غیر مناسب. یتم البت في جمǽع إجراءات التأدیب أو التوقیف عن 
Ǽما یتسȘ مع المǼادئ الأساسǽة للأمم  261خة.العمل Ǽصورة مؤقتة أو إجراءات الفصل، وفقاً لمعاییر السلوك القضائي الراس

المتحدة، والمǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن الحȘ في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في افرȄقǽا، یتم النظر Ǽسرعة وإنصاف في 
 أǽة تهمة أو شȞوȐ ضد أȑ قاضٍ، Ǽصفته القضائǽة والمهنǽة، وذلك Ǽموجب إجراء قانوني مناسب. وللقاضي الحȘ في

محاكمة منصفة، وǽمثّل من قبل ممثل قانوني یختاره، ومراجعة مستقلة للقرارات الخاصة Ǽالإجراءات التأدیبǽة، أو إجراءات 
  262توقیف العمل أو العزل.

  
  263یجب أن ینص الدستور على أن تستند ترقǽة القضاة إلى عناصر تبنى على المؤهلات، لا سǽما "القدرة والنزاهة والخبرة".

. "إلا Ǽموجب قرار مسبب من المجلس الأعلى للقضاء"على أن القاضي لا ینقل  92المادة نص  اإیجابǽ د فǽهفي وقت ǽع
 وȄجب أن تتضمن هذه المادة استشارة القضاة قبل نقلهم.

 
 الاستقلال المالي

 
یر القضاء من المسودة على أن: "Ȟǽون للقضاء مجلس ǽسمى (المجلس الأعلى للقضاء)، ǽضمن حسن س 95تنص المادة 

واستقلاله، وȄتمتع Ǽالشخصǽة الاعتǼارȄة والاستقلال الادارȑ والمالي، وǽعد مشروع میزانیته لمناقشته أمام السلطة التشرȄعǽة". 
ǽعدّ هذا الشرȋ إیجابǽاً وǽعȞس المعاییر الدولǽة التي تشدّد على أهمǽة مشارȞة القضاء في مناقشة المیزانǽة وفي عملǽة 

تقلة فǽما یتعلǼ Șشؤون الموازنة. ولكن، یجب تعدیل المادة لتتضمن شرȋ تخصǽص أموال Ȟافǽة للسلطة صنع القرار المس
القضائǽة، تتمتع Ǽالحماǽة ضد سوء استخدامها ولا ǽمȞن استخدامها لممارسة السلطة على الهیئة القضائǽة. تنص المعاییر 

Ǽالإضافة إلى ذلك، تنصّ مǼادئ  264".الضرورȄة لأداء مهامهمالدولǽة على أن: "للدولة واجب ضمان تمتع القضاة Ǽالوسائل 
لاتǽمر هاوس على أنّ "هذه الأموال، التي تخصّصها السلطة التشرȄعǽة للسلطة القضائǽة، تحمى من الإǼعاد أو سوء 

 265."الاستخدام. فتخصǽص الأموال أو حجزها لا ǽمȞن أن ǽستخدم Ȟوسیلة لممارسة أȑ سلطة غیر ملائمة على القضاء
 

 القضاء العسȜرȏ والمحاكم الاستثنائǻة  .ج 
 

                                            
 . 19و 18المرجع نفسه، المبدآن 261
 281، الحاشǽة (ح) 4. والمǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن الحȘ في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في افرȄقǽا، 20 – 17المرجع نفسه، المǼادئ 262

  أدناه.
 . 13، المبدأ أعلاه Ǽ200شأن استقلال القضاء، الحاشǽة  مǼادئ الأساسǽة للأمم المتحدةال263
 .1.6المیثاق الأوروȃي المتعلǼ Șالنظام الأساسي للقضاة، الفقرة 264
 2.2مبدأ ، ال1998حزȄران/یونیو  19مǼادئ الكومنولث لاتǽمر هاوس حول السǽادة البرلمانǽة والاستقلالǽة القضائǽة، اعتمدت بتارȄخ 265
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وفقاً للمعاییر الدولǽة، یجب أن ǽقتصر اختصاص المحاكم العسȞرȄة على الدعاوȐ الخاصة ǼالعسȞرȄین والجنح العسȞرȄة 
ن الداخلǽة. أما الدعاوȐ الخاصة Ǽالانتهاكات المزعومة لحقوق الإنسان التي یرتكبها العسȞرȄون وغیرهم من المسؤولین ع

إنفاذ القوانین فتخضع لاختصاص المحاكم المدنǽة. ینصّ مشروع المǼادئ المنظّمة لإقامة العدل عن طرȘȄ المحاكم 
العسȞرȄة (مǼادئ دȞǽو) على ما یلي: "في جمǽع الأحوال یجب أن یǼقى اختصاص المحاكم العسȞرȄة جانǼاً لصالح 

هاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان Ȟعملǽات الإعدام خارج نطاق اختصاص المحاكم العادǽة من أجل قǽادة التقصي في الانت
إنّ مجموعة  266".القضاء، والاختفاء القسرȑ، والتعذیب، وملاحقة ومحاكمة الأشخاص المتهمین Ǽارتكابهم هذه الجرائم

على  29مǼادئ حماǽة وتعزȄز حقوق الإنسان من خلال إجراءات مȞافحة الحصانة، بنسختها الحدیثة، تنصّ في المبدأ 
حاكم العسȞرȄة. وقد عبّرت اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان معدم محاكمة مرتكبي الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان في  ال

 Șما یتعلǽة فȄرȞأن یتم نقل اختصاص المحاكم العسǼ" ا حیث أوصتǽولومبȞ ة حولǽرة في ملاحظاتها الختامȞعن هذه الف
مدنǽة وأن تتم التحقǽقات في مثل هذه الحالات من قبل مȞتب النائب العام أو المدعي  Ǽانتهاكات حقوق الإنسان إلى محاكم

Ȟما شدّدت المحȞمة الأوروǽȃة لحقوق الإنسان ومحȞمة البلدان الأمیرǽȞة لحقوق الإنسان أنه لا ǽمȞن اعتǼار  267".العام
ǽلأنهم طرف في تراتب Ȑین مستقلین ومحایدین في هذه الدعاوȄرȞش.القضاة العسǽ268ة الج 

  
من المسودة، تحت عنوان القضاء العسȞرȑ، على أن: "القضاء العسȞرȑ قضاء مختص بنظر الجرائم  103تنص المادة 

  العسȞرȄة التي یرتكبها العسȞرȄون، وفȘ الاجراءات التي ǽحددها القانون وǼما Ȟǽفل ضمان المحاكمة العادلة".
 

لǽشمل غیر واضح وǽمȞن استخدامه "الجرائم العسȞرȄة" لدولǽة.  إنّ تعرȄف من ناحǽة المعاییر ا تطرح هذه المادة إشȞالǽة
یجب انتهاكات حقوق الإنسان، سواء ارتكبت ǼشȞل جرائم حرب أو خلاف ذلك، وȄجب أن تحاكم في المحاكم المدنǽة. 

ة إلى ذلك یجب تعدیل هذه المادة Ȟي ǽقتصر اختصاص القضاء العسȞرȑ على مخالفات السلوك العسȞرȑ فقط. Ǽالإضاف
  مة المدنیین أمام القضاء العسȞرǽ.ȑحدد عدم جواز محاكأن 
  

ة من المسودة على أن: "ǽحظر إنشاء المحاكم الاستثنائǽة". وǽعدّ هذا المقترح إیجابǽاً. وȞما أشارت اللجن 94تنص المادة 
ید أو تعدیل ضمانات المحاكمة العادلة غالǼاً ما تستخدم المحاكم الخاصة أو الاستثنائǽة لتقی المعنǽة Ǽحقوق الإنسان،

وتوصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین  269من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. 14المنصوص علیها في المادة 
 Ǽالاحتفاȍ بهذه المادة في الدستور.

 

                                            
 . 9، المبدأ Ȟ2006انون الثاني/ینایر  E/CN.4/2006/58 ،13الوثǽقة رقم 266
 .34، الفقرة CCPR/C/79/Add.76اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، الملاحظات الختامǽة حول Ȟولومبǽا، 267
؛ إینȞال ضدّ 1997شǼاȋ/فبرایر  Ȟ25م ، المحȞمة الأوروǽȃة لحقوق الإنسان، ح110/1995/616/706دعوȐ فیندلاȑ ضد المملكة المتحدة، 268

؛ ومحȞمة البلدان الأمیرǽȞة لحقوق الإنسان، 1998حزȄران/یونیو  9، المحȞمة الأوروǽȃة لحقوق الإنسان، حȞم 41/1997/825/1031ترǽȞا، 
 .2009تشرȄن الثاني/نوفمبر  23دعوȐ رادǽلا ǼاتشȞǽو ضدّ المȞسǽك، حȞم 

 .5. راجع أǽضاً المǼادئ الأساسǽة، المبدأ أعلاه 62الحاشǽة ، 32لتعلیȘ العام رقم اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، ا269
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 النǻاǺة العامة   .د 
 

العدالة الجنائǽة. وȄجب أن ǽضمن حماǽة النظام العام مع یؤدȑ النائب العام دوراً حاسماً في إقامة العدل وحسن سیر نظام 
 Ȑنه إقامة الدعاوȞمǽ ȑة. إن النائب العام المحاید الذǽع مراجل الإجراءات الجنائǽا في جمǽاحترام حقوق المتهمین والضحا

 ǼشȞلٍ مستقل هو الوحید المجهز لأداء مهامه على نحوٍ عادل.
 

القذافي من التدخل الممنهج من قبل السلطة التنفیذǽة. وقد أثّر ذلك على استقلالیته وقدرته  عانت النǽاǼة العامة في لیبǽا أǽام
على التحقیȘ في انتهاكات حقوق الإنسان وملاحقتها في لیبǽا. ولطيّ صفحة الماضي، وتحقیȘ المساءلة في المستقبل 

 ضمانات قوǽة لنǽاǼة محایدة وغیر منحازة.وللتوافȘ مع المعاییر الدولǽة، یجب أن ینصّ دستور لیبǽا الجدید على 
 

في مختلف الأنظمة من حول العالم، لا ینصّ القانون الدولي صراحةً على أن تكون النǽاǼة مستقلةً من الناحǽة المؤسساتǽة. 
طة سلولكن، ǽظل الاستقلال المؤسسي مفضّلا Ǽما أنه الطرȄقة الأفضل لحماǽة أعضاء النǽاǼة العامة من أȑ ضغط من ال

وقد أعلن المقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار أنه،  270التنفیذǽة Ǽصورة غیر مبررة.
، یجب أن تقوم العلاقة بین النǽاǼة العامة ووزارات العدل بوسائل لا "وǼقصد حماǽة أعضاء النǽاǼة العامة من التأثیر السǽاسي

دل. وȄتجلّى ذلك في العلاقة بین المؤسسات (Ǽما في ذلك الإشراف على المیزانǽة)؛ وإجراءات تعیین تخضع النǽاǼة لوزارة الع
  271".أعضاء النǽاǼة العامة وعزلهم لا سǽما رؤساء هیئة الادعاء

 
Ǽاǽة أعضاء النǽز فعالȄة العامة على معاییر مفصلة لـ "ضمان وتعزǼاǽشأن دور أعضاء النǼ ةǽادئ التوجیهǼة العامة تنصّ الم

واجǼاتهم  وǽȃان  لأعضاء النǽاǼة العامة المهنǽة المسؤولǽة معاییروȞذلك  272وحǽادهم وعدالتهم في الإجراءات الجنائǽة"،
  273وحقوقهم الأساسǽة.

 
حتى في الحالات التي لا تكون فیها النǽاǼة العامة مؤسسةً مستقلةً Ǽالكامل، تلتزم الدولة بتوفیر ضماناتٍ معینة لحماǽة قدرة 
النǽاǼة العامة على العمل على نحوٍ مستقل وحǽادȑ. تشجّع المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة الدول على 

Ǽاǽقة، أو تدخل غیر "ضمان أنّ أعضاء النǽف، أو إعاقة، أو مضاȄة من دون تخوǽاتهم المهنǼنون من أداء واجȞة العامة یتم
وǽعدّ هذا الأمر مهماً ǼشȞلٍ خاص نظراً لاستهداف  274".ملائم، أو تعرض غیر مبرر للمسؤولǽة المدنǽة، والجنائǽة وغیرها

                                            
؛ لجنة البلدان الأمیرǽȞة لحقوق الإنسان، التقرȄر حول 57ص.  أعلاه، 248الحاشǽة  للجنة الدولǽة للحقوقیین، 1راجع مثلاً دلیل الممارسین رقم 270

 .381و 372، الفقرتان 1998أیلول/سبتمبر  OEA/Ser.L/V/II.100، Doc. 7 rev. 1 ،24أوضاع حقوق الإنسان في المȞسǽك، 
 A/HRC/27/56 المقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار، التقرȄر إلى مجلس حقوق الإنسان،271

 .78، الفقرة 2014آب/أغسطس 
272Ȟ ،ة العامةǼاǽشأن دور أعضاء النǼ ةǽادئ التوجیهǼا، المǼوȞ ،مة ومعاملة المجرمین، هافاناȄ27ما اعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة الثامن لمنع الجر 

 ، تمهید.1990أیلول/سبتمبر  7آب/أغسطس  إلى 
 )، المرفȘ.1999( 17/2الجنائǽة، القرار رقم  لجنة منع الجرȄمة والعدالة  وأیدتها  وضعتها الراǼطة الدولǽة لأعضاء النǽاǼات العامة،273 
 .4المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة ، المبدأ التوجیهي رقم 274
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تؤȞد معاییر  2014.275ضوء اغتǽال النائب العام في مطلع على  النزاع الأخیر للیبǽا، ولا سǽما المحامین والقضاة خلال
 المسؤولǽة المهنǽة على الحاجة إلى المحافظة على الاستقلالǽة الفعلǽة والمفترضة للنǽاǼة العام في الدعاوȐ، والحǽاد.

 
ǽة العامة منفصلة تماماً عن الوظائف القضائǼاǽة على أن تكون مناصب أعضاء النǽد المعاییر الدولȞتتضمن  276ة.تؤ

القانون شروȋ  حددوǽ : القضاة وأعضاء النǽاǼة العامة.: "أعضاء السلطة القضائǽة هم91في المادة  مسودة الدستور
تعیینهم..." تفید الشروȋ في أفضل الممارسات ألا Ȟǽون أعضاء النǽاǼة العامة من أعضاء السلطة القضائǽة، وذلك لضمان 

ئفها المستقلة وȄجب أن ینعȞس ذلك في الدستور. وǼالتالي، ǽقتضي حذف "أعضاء استقلال المؤسستین. فلكل منهما وظا
 النǽاǼة العامة" في هذه المادة.

 
لى ترشǽح من المجلس الأعلى على ما یلي: "ǽصدر بتعیین النائب العام قرار من رئǽس الدولة بناءً ع 100تنص المادة 

العام، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین أن یتم تعیینه في عملǽة  لضمان الاستقلال الفعلي والمفترض للنائب ".للقضاء
مستقلة وأن یتم تعیین أعضاء النǽاǼة العامة من قبل النائب العام. یجب أن یتم تعیین أعضاء النǽاǼة العامة، Ǽما یتسȘ مع 

  مǼادئ الأمم المتحدة التي تنص على ما یلي:
  

غل وظائف النǽاǼة العامة ذوȑ نزاهة ومقدرة وحاصلین على یتعین أن Ȟǽون الأشخاص الذین یختارون لش .1
 تدرȄب ومؤهلات ملائمة.

 تكفل الدول ما یلي: .2
تضمن معاییر اختǽار أعضاء النǽاǼة العامة ضمانات تحول دون تعیینهم على أساس التحیز أو  )1(

اللغة أو  المحاǼاة، Ǽحیث تستǼعد أȑ تمییز ضد الأشخاص ǽستند إلى العنصر أو اللون أو الجنس أو
الدین أو الرأȑ السǽاسي وغیره من الآراء أو المنشأ الوطني والاجتماعي أو الأصل العرقي أو الملكǽة 
أو المولد أو الحالة الاقتصادǽة أو أȑ وضع آخر، ولا ǽستثنى من ذلك سوȐ أن اقتضاء Ȟون المرشح 

 ییزاً؛لتولي منصب عضو النǽاǼة العامة من رعاǽا البلد المعني لا ǽعتبر تم
تأمین التعلم والتدرȄب الملائمین لأعضاء النǽاǼة العامة، Ȟما ینǼغي توعیتهم إلى المثل والواجǼات  )2(

الأخلاقǽة لوظائفهم، والحماǽة الدستورȄة والقانونǽة لحقوق المشتǼه بهم والضحاǽا، وحقوق الإنسان 
 277وحرȄاته الأساسǽة التي ǽعترف بها القانون الوطني والدولي.

 
، أمر مؤسف. Ȟانت تنص هذه المادة على 2014من الǼاب الثالث من مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر  6المادة  إن حذف

Ȟما تم مناقشته أعلاه وتماشǽا مع  ".ما یلي: "لا تعتد المحاكم Ǽأȑ دلیل منتزع بإكراه أو عن طرȘȄ إجراءات مخالفة للقانون 
الى الدستور ولا بد من توسǽعه  ا مماثلا، یجب إعادة بندعلقة Ǽحظر التعذیبالمت التوصǽات الساǼقة للجنة الدولǽة للحقوقیین

لتضمین واجب أعضاء النǽاǼة العامة في ضمان عدم الأخذ Ǽأȑ أدلة "علموا أو اعتقدوا، استنادا إلى أسǼاب وجیهة، أن 
                                            

-http://www.aljazeera.com/news/middleeast/2014/02/libya-former-prosecutor-generalراجع على سبیل المثال،  275
shot-dead-2014290574354444.html    

 .60ص.  أعلاه، 248الحاشǽة  الدولǽة للحقوقیین،الصادر عن اللجنة  1رقم  راجع دلیل الممارسین276
 .2و 1المبدآن  أعلاه، 272الحاشǽة المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة، 277
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أن ینص الدستور على  Ȟما یجب 278الحصول علیها جرǼ Ȑأسالیب غیر مشروعة تشȞل انتهاكا خطیرا لحقوق الإنسان".
(أ) من المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة في أداء وظائفهم دون تحیز،  13الشرȋ الوارد في الفقرة 

واجتناب جمǽع أنواع التمییز السǽاسي أو الاجتماعي أو الدیني أو العنصرȑ أو الثقافي أو الجنسي أو أȑ نوع آخر من 
  279التمییز.

 
 لدستورȂةالمحȜمة ا   .ه 

 
ǽشȞّل سمو الدستور حجر الأساس لمبدأ سǽادة القانون والفصل بین السلطات. فمن المهم أن ǽقرّ الدستور بوضوح ومن 
دون لǼس على سمو الدستور في مجالات القانون المحلي. Ǽالإضافة إلى ذلك، من المهم أن تكون الهیئة التي تراقب 

فراد وتتمتع Ǽالموارد القانونǽة بتفوǽضٍ شاملٍ، ومتاحة لجمǽع الأ قلةً Ǽالكامل، وتتمتعدستورȄة القوانین والسلطة التنفیذǽة مست
والعملǽة اللازمة لمراجعة شاملة للتشرȄعات والأعمال التنفیذǽة. وأǽضاً، تعدّ المحȞمة الدستورȄة المستقلة ضرورȄةً لحماǽة 

 الحقوق الدستورȄة.
 

على أن: "تختص  108وȋ تشȞیل المحȞمة الدستورȄة. وتنص المادة على شر  105تنص مسودة الدستور في المادة 
المحȞمة الدستورȄة دون غیرها ǼالرقاǼة القضائǽة على دستورȄة القوانین ولائحتي مجلس النواب ومجلس الشیوخ، ومراجعة 

محȞمة الدستورȄة Ǽاتة على أن: "أحȞام ال 111المعاهدات والاتفاقǽات الدولǽة قبل التصدیȘ علیها (...)". وتنص المادة 
على أنّ أحȞام المحȞمة الدستورȄة لا ǽمȞن أن تخضع  تؤȞد صراحة مقتضǽاتولكن، یجب إضافة  ملزمة للكافة (...)".

السلطة لأȑ شȞل من أشȞال المراجعة الوطنǽة أو الاستئناف وأن تكون ملزمة وتنفذها السلطات العامة Ȟافة، Ǽما فیها 
 القضائǽة.

 
من المسودة على أن المحȞمة الدستورȄة تشȞل من اثني عشر عضواً یتضمنهم ستة مستشارȄن یختارهم  106وتنص المادة 

المجلس الأعلى للقضاء، وثلاث أعضاء یختارهم رئǽس الجمهورȄة، وثلاث أعضاء تختارهم السلطة التشرȄعǽة. لضمان 
أساس معاییر شفافة، وأن تتوافر فیهم المواصفات استقلالǽة القضاء وحǽاده، ǽفرض القانون الدولي اختǽار القضاة على 

على مرشحي رئǽس الجمهورȄة والسلطة التشرȄعǽة أن Ȟǽونوا "من ذوȑ  106وتشترȋ المادة  280المهنǽة والنزاهة الشخصǽة.
لطة الكفاءات وحاملي الاجازة العالǽة على الأقل في القانون والعلوم السǽاسǽة والشرȄعة الاسلامǽة من غیر أعضاء الس

  "شروȋ العضوǽة".   107سنة". وتوضح المادة  15القضائǽة. على ألا تقل مدة الخبرة العملǽة في مجال تخصصهم عن 
 

                                            
 .74المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن دور أعضاء النǽاǼة العامة، ص. 278
 .60ص.  علاه،أ  248الحاشǽة  الصادر عن اللجنة الدولǽة للحقوقیین، 1رقم  دلیل الممارسین279
 .33، ص. المرجع نفسه280
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متوافقة تقرǼȄاً مع المعاییر الدولǽة لكونها تشترȋ مؤهلات هامة وسنوات Ȟافǽة من الخبرة من قبل  106وتبدو المادة 
وقیین عن قلقها من غǽاب شرȋ النزاهة الشخصǽة، ومن واقع أنه ǽمȞن نظرȄاً المرشحین. ولكن، تعرب اللجنة الدولǽة للحق

 أن ǽستوفي أحد الأشخاص مؤهلات التعیین في المحȞمة الدستورȄة من دون أن Ȟǽون متخصصاً في القانون Ǽحد ذاته.
  

حȘ في المحاكمة العادلة، Ǽما في ومن الجدیر ǼالذȞر أنّ معاییر دولǽة وإقلǽمǽة عدیدة Ǽما فیها المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن ال
 ȋة، إذ تشترǽالنزاهة الشخص ȋفي المحاكمة العادلة تنصّ على شر ȘالحǼ ة المتعلقةǽقȄادئ الأفرǼذلك التوجیهات والم

ینصّ المبدأ العاشر من مǼادئ الأمم المتحدة  281".اختǽار القضاة على أساس: "النزاهة، والتدرȄب الملائم، والتعلّم والمقدرة
ساسǽة Ǽشأن الاستقلالǽة القضائǽة على ما یلي: "یجب أن Ȟǽون الأشخاص الذین یُختارون لشغل مناصب قضائǽة الأ

Ȟما أتى فǽه أǽضاً: "وعند اختǽار القضاة  ".أشخاصاً یتسمون Ǽالنزاهة والقدرة ولدیهم الخبرة أو المؤهلات المناسǼة في القانون 
ییز ضد أȑ شخص Ǽسبب [...] الدین"؛ وǽعدّ ذلك متسقاً مع حظر التمییز Ǽسبب لتعیینهم في تلك المناصب، لا ǽُمارس التم

من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، والمادتین  26، و25، 2الدین فǽما یتعلǼ Șالخدمة المدنǽة في المواد 
 من المیثاق العرȃي. 24) و1( 3
 

ات والمؤهلات العالǽة في الشرȄعة الإسلامǽة من بین معاییر اختǽار القضاة. توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بإلغاء الكفاء
فمن شأن هذا الحȞم أن ǽسمح بتفضیل قاضٍ على آخر Ǽسبب قناعات دینǽة معینة، Ǽما ǽشȞل انتهاكاً للمعاییر الدولǽة التي 

ال أن Ȟǽون هذا الشخص صاحب الخبرة تمنع التمییز Ǽسبب الدین (Ȟما تم شرحه Ǽالتفصیل أعلاه). من الممȞن Ǽطبǽعة الح
المذȞورة من ذوȑ الكفاءات والمؤهلات العالǽة في القانون، ولكن یجب عدم تقدǽم الخبرة في الشرȄعة الإسلامǽة Ȟبدیل عن 
 Șما یتوافǼ ،انȞ سبب ȑصراحة التمییز لأǼ حظرǽ لا بد من إضافة بند ،Ȑحد ذاته. من جهةٍ أخرǼ المؤهلات في القانون

مǼادئ الأساسǽة للأمم المتحدة في عملǽة الاختǽار والتعیین. ومن الجدیر ǼالذȞر أن اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان قد مع ال
أوصت Ǽما یلي: "ینǼغي اتخاذ تدابیر لتحسین استقلال الجهاز القضائي ومقدرته الفنǽة، Ǽما في ذلك تعیین قضاة مؤهلین 

 282".من بین [...] أعضاء الأقلǽات
 

فإنّ احتمال تعیین شخص لا یتمتع Ǽالمؤهلات أو الكفاءات في القانون، أǼ ȑالاستناد إلى خبرته في العلوم السǽاسǽة  Ȟذلك،
ومما یزȄد من القلȘ هو  وحدها، ǽعتبر أǽضاً متنافǽاً مع المبدأ العاشر من المǼادئ الأساسǽة لاستقلال السلطة القضائǽة.

، مما ǽعني أن، قانونا، ئǽس والسلطة التنفیذǽة "من غیر أعضاء السلطة القضائǽة"اشتراȋ أن Ȟǽون المختارون من قبل الر 
إن الغرض المقصود من هذا الشرȋ غیر یجب أن Ȟǽون نصف أعضاء المحȞمة الدستورȄة لم ǽسبȘ لهم العمل Ȟقضاة. 

  واضح.
  

أصل اثنى عشر عضواً في  رئǽس الدولة والسلطة التشرȄعǽة صلاحǽة ترشǽح ستة مستشارȄن من 106وتمنح المادة 
المحȞمة الدستورȄة. وȞان المقرر الخاص Ǽالأمم المتحدة المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین قد عبر مراراً عن مخاوف 
حǽال التسیǽس حیث تقوم السلطة التشرȄعǽة أو التنفیذǽة Ǽاختǽار وتعیین أعضاء القضاء، وأوصى المقرر الخاص بإنشاء 

                                            
، على الراǼط التالي: (ȋ) و(ك) 4المبدأ أ، الفقرة  ،2003 المǼادئ التوجیهǽة حول الحȘ في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في أفرȄقǽا،281

http://www.achpr.org/instruments/principles-guidelines-right-fair-trial/ 
 .21، الفقرة CCPR/C/79/Add.85امǽة للجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان حول السودان، وثǽقة الأمم المتحدة رقم الملاحظات الخت282
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Ǽاختǽار القضاة، Ȟǽون تشȞیلها متعـدداً ومتوازناً، ǽمȞن أن ǽمثّل فیها المشرعون ولكن أن ǽشȞّل القضاة هیئة مستقلة مȞلفة 
یجب أن تكون الهیئة المȞلفة Ǽاتخاذ القرارات حول تعیین "وجاء في توصǽات مجلس أوروǼا ما یلي:  283أغلبǽة الهیئة.

ارة. وحفاظاً على استقلال الهیئة، یجب أن تضمن القواعد اختǽار هیئةً مستقلةً عن الحȞومة والإد مسارهم الوظǽفيالقضاة و 
المǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن الحȘ تنص و  284الأعضاء من قبل السلطة القضائǽة، وأن تقرر الهیئة بنفسها قواعدها الإجرائǽة".

ر التعیینات في الهیئات في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في افرȄقǽا على ما یلي: "یجب أن تتسم عملǽة اختǽا
استقلال  يالقضائǽة Ǽالشفافǽة والمساءلة، وǽشجع إنشاء هیئة مستقلة لهذا الهدف. وȄجب أن تضمن وسائل التعیین القضائ

   285السلطة القضائǽة وحǽادیتها".
  

ن غیر أعضاء مما یزȄد القلȘ حول مدȐ تأثیر تعیینات رئǽس الدولة والسلطة التشرȄعات هو شرȋ أن Ȟǽون المعینون "م
توصي اللجنة الدولǽة  286وǼالتالي، ولضمان "عدم الأخذ ǼالاعتǼارات السǽاسǽة في الإجراءات"، السلطة القضائǽة".

للحقوقیین، عوضاً عن تقسǽم المحȞمة الدستورȄة إلى مجموعات من القضاة المعینین من هیئات مختلفة، أن یتم اختǽار 
من قبل المجلس الأعلى للقضاء أو من قبل هیئة تعیین مستقلة تعددǽة، Ȟǽون  وتعیین Ȟافة أعضاء المحȞمة الدستورȄة

  أغلبǽة أعضائها من القضاة.
  

أن المحȞمة الدستورȄة "تتمتع Ǽالاستقلال الادارȑ والمالي، وتقدم مشروع میزانیتها للسلطة التشرȄعǽة  105وتضمن المادة 
Ȟافٍ للسلطة القضائǽة لضمان أداء مهامها ومن الأفضل أن Ȟǽون  (...)". وتؤȞد المعاییر الدولǽة على تخصǽص تموȄلٍ 

  یجب إضافة ذلك الشرȋ في مسودة الدستور. 287ذلك ǼحȞم القانون.
  

من أجل أن Ȟǽون نطاق الوصول إلى  Ȟ110ما تمت مناقشته أعلاه، توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽمراجعة المادة 
لشخصǽة المǼاشرة" لكي تشمل الأفراد أو المنظمات المهتمة بدستورȄة أȑ نص المحȞمة الدستورȄة أوسع من "المصلحة ا

.ȑقانوني أو عمل تنفیذ  
  

الدستور، أن تضمن أن الدستور  مشروع وȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة
 اللیبي:

 لاستقلالǻة، والحǻادǻة، والمساءلة؛ǻضمن اتساق النظام القضائي ȜȜل مع المعاییر الدولǻة ل .1

                                            
- 23)، الفقرات 2009آذار/مارس  UN Doc A/HRC/11/41 )24تقرȄر المقرر الخاص المعني Ǽاستقلال القضاة والمحامین، الوثǽقة رقم 283
24 ،97. 
 .ج 1.2)، المبدأ 12) (94مجلس أوروǼا، التوصǽة رقم (284
 (ح) 4المبدأ أ، الفقرة  أعلاه، 281الحاشǽة  المǼادئ التوجیهǽة حول الحȘ في المحاكمة العادلة والمساعدة القانونǽة في أفرȄقǽا،285
 .39، ص 1دلیل الممارسین رقم 286
  .28المرجع نفسه، ص 287
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یتǻح المراجعة القضائǻة لتوافȖ القوانین الصادرة من السلطتین التشرȂعǻة والتنفیذǻة مع الدستور،  .2
قرارات المحȜمة الدستورȂة نهائǻة، ولا  أن ولهذه الغاǻة، یجب أن یؤȜد الدستور ǺشȜل قاطع على

 م بإنفاذها Ȝافة السلطات العامة؛تخضع لأȏ مراجعة أو استئناف وهي ملزمة، وتقو 
ینص على أن المجلس الأعلى للقضاء هیئة مستقلة حقا، تمنح السلطة اللازمة لتعزȂز فعالǻة عمل  .3

القضاء وضمان استقلاله، Ǻما في ذلك عن طرȖȂ ضمان أن تكون أغلبǻة أعضائه من القضاة 
 المنتخبین من قبل السلطة القضائǻة؛

ة التنفیذǻة أو السلطة في المجلس الأعلى للقضاء من قبل السلط تنص على عدم جواز التعیین .4
  ؛التشرȂعǻة

 ؛لمجلس، Ǻما في ذلك تمثیل الجنسینا ءص على  تعددǻة وتمثیلǻة أعضاین .5
ینصّ على خضوع أعضاء السلطة القضائǻة لإشراف المجلس الأعلى للقضاء، فǻما یتعلǺ Ȗالعجز أو  .6

 سوء السلوك الوظǻفي؛
ت قانونǻة وعملǻة مفصلة لاستقلال القضاء، Ǻما في ذلك ما یتعلȖ منها Ǻالأمن ینصّ على ضمانا .7

الوظǻفي، وȁإجراءات الاختǻار والتعیین وإجراءات النقل والعزل والتأدیب، Ǻما یتوافȖ مع المعاییر 
 الدولǻة وأفضل الممارسات؛

م غیر قادرȂن على ینص على عدم عزل القضاة إلا لأسǺاب العجز أو سوء السلوك على نحو یجعله .8
أداء مهامهم، وتحدید جمǻع إجراءات التأدیب، والتوقیف عن العمل والعزل Ǻما یتوافȖ مع معاییر 

 السلوك القضائي الراسخة؛
 یدرج بندا Ǻالحظر الصرȂح للتمییز من أȏ نوع في عملǻة اختǻار وتعیین القضاة؛ .9

من سوء الاستخدام ولا یجوز یتضمن شرطا بتخصǻص الموارد الكافǻة للقضاء، یتم حمایتها  .10
 استغلالها لممارسة السǻطرة على القضاء؛

ǻة المرتكǺة من قبل ǻقید ولاǻة المحاكم العسȜرȂة لتقتصر فقط على قضاǻا المخالفات العسȜرȂة الداخل .11
ن ینص على أن تخضع قضاǻا ادعاءات انتهاكات حقوق انسان المرتكǺة من قبل أالعسȜرȂین، و 

 مȜلفین بإنفاذ القوانین إلى ولاǻة المحاكم المدنǻة؛عسȜرȂین أو موظفین 
 ǻحدد عدم جواز محاكمة المدنیین أمام القضاء العسȜرȏ؛ .12
ǻضمن الاستقلال الفعلي والمفترض للنائب العام من خلال تعیینه في عملǻة مستقلة، وتعیین سائر   .13

ضاء النǻاǺة العامة Ǻما أعضاء النǻاǺة العامة من قبل النائب العام. یجب صǻاغة عملǻة تعیین أع
 یتماشى مع المǺادئ التوجیهǻة Ǻشأن دور أعضاء النǻاǺة العامة؛

مارس تالتنفیذǻة ǺشȜل لا مبرر له، وأن النǻاǺة العامة لسǻطرة السلطة  إخضاعǻضمن عدم  .14
فلات حقوق الانسان ومȜافحة الإ وتعزȂزǺشȜل حǻادȏ وǺاستقلالǻة وظǻفǻة بهدف احترام  امسؤولǻاته

ǺالتحقیȖ مع الموظفین  ةكون مختصتلات انتهاكات حقوق الانسان، وأن لعقاب في حامن ا
 العمومیین والخصوصیین والتحقیȖ في افعالهم؛

ینصّ على أحȜام تفصیلǻة فǻما یتعلǺ Ȗصلاحǻات المحȜمة الدستورȂة، وسیر أعمالها، ووضعها  .15
 القانوني؛
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في ذلك التنصǻص على شرط تخصǻص الموارد  ینص على الاستقلال المالي للمحȜمة الدستورȂة، Ǻما .16
 الكافǻة من أجل تأدǻة مهامها؛ 

یرسّخ ضمانات استقلال المحȜمة الدستورȂة، Ǻما في ذلك استقلال الأعضاء وحصانتهم، واستقلالǻة  .17
 إجراءات التعیین الخاصة  Ǻاختǻار الأعضاء؛

 ستورȂة؛ینصّ على النزاهة الشخصǻة Ȝشرط إضافي لتعیین قضاة المحȜمة الد .18
إلغاء الكفاءات والمؤهلات في الشرȂعة الإسلامǻة أو العلوم السǻاسǻة Ȝبدیل عن المؤهلات والكفاءات  .19

 في القانون ضمن معاییر اختǻار قضاة المحȜمة الدستورȂة؛ 
ǻضمن أن تكون قرارات المحȜمة الدستورȂة ملزمةً للسلطات الأخرȎ، وأن تعمل الهیئات العامة على  .20

 تطبǻقها؛
أȏ شخص معني أو أفراد أو  تشمل لكي، الأفراد إلى المحȜمة الدستورȂة ن إمȜانǻة وصول جمǻعǻضم .21

.ȏنص قانوني أو عمل تنفیذ ȏة أȂمنظمات مهتمة بدستور 
 

 انتهاكات حقوق الانسان مواجهة إرث خامساً. 
 

واستمرت الانتهاكات الجسǽمة  288ة وجسǽمة لحقوق الإنسان.هجمنذافي انتهاكاتٍ واسعة النطاق، ومشهدت لیبǽا أǽام الق
ولا بد أن تعتمد سǽاسة شاملة للعدالة Ǽشأن الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الانسان  289لحقوق الانسان أثناء الفترة الانتقالǽة.

من أجل النجاح في التوصّل إلى الحقǽقة حǽال نطاق هذه الانتهاكات، وجلب مرتكبیها للعدالة، وضمان سبل الانتصاف 
 ضحاǽا، واعتماد إجراءات تضمن عدم تكرار هذه الانتهاكات على النطاق نفسه.والجبر لل

 
غالǼاً ما تعدّ الإصلاحات الدستورȄة جزءاً من المقارȃة الشاملة للعدالة الانتقالǽة تحت رȞیزة "ضمانات عدم التكرار" أكثر 

لا بد من توفیر إجراءات وآلǽات محددة تتعلȘ منها الوثǽقة المصدر لخارطة طرȘȄ لعملǽة العدالة الانتقالǽة. وǼالتالي، 
Ǽالعدالة الانتقالǽة في التشرȄع. ولكن، تؤدȑ العملǽة الانتقالǽة الفعالة دوراً حاسماً في معالجة إرث النظام السابȘ وإرث 

دǽمقراطǽة في نظام الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان أثناء الفترة الانتقالǽة، وتساهم في الوقت نفسه في ترسیخ المǼادئ ال
الحȞم الجدید. في هذا السǽاق، لعلّه من الأفضل الاستفادة من فرصة صǽاغة دستور جدید للǼلاد من أجل ترسیخ واجب 

 السلطات اللیبǽة في تطوȄر وتنفیذ الإجراءات والآلǽات الانتقالǽة.
 

                                            
-http://www.reuters.com/article/us-libya، وhttps://www.hrw.org/ar/news/2010/11/17/241127راجع مثلاً، 288

protest-abuses-idUSTRE71L1NH20110222#eO3QxcLBctzDjI25.97  حول Șة لتقصي الحقائǽر اللجنة الدولȄوتقر ،
 .2، ملخص، ص. A/HRC/19/68، 2012لیبǽا،آذار/مارس 

، 4، والحاشǽة 2الحاشǽة  المتحدة السامي لحقوق الإنسان،والتقرȄر المشترك الصادر عن Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في لیبǽا ومفوض الأمم  289
، أیلول/سبتمبر "نظرة عامة على انتهاكات القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الإنساني أثناء العنف المستمر في لیبǽا" ، وراجع52والحاشǽة 

  ، الموجود على الراǼط التالي:2014
 http://www.ohchr.org/Documents/Countries/LY/OverviewViolationsLibya_UNSMIL_OHCHR_Sept04_ar.pdf 
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ن تؤثر على عملǽة العدالة تأثیراً إیجابǽاً من ǽمȞن للقǽم والحقوق المشمولة في Ǽاب الحقوق والحرȄات من الدستور أأولا، 
ومن  290خلال ضمان توافȞ Șل تدبیر مع معاییر حقوق الإنسان، وǼما یتوافȘ مع التزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي.

الحقوق ذات الصلة الخاصة هنا الحȘ في الوصول إلى المعلومات، والحȘ في المحاكمة العادلة والحȘ في الانتصاف. 
ترسیخ هذه الحقوق في صǽغة واضحة وغیر غامضة، والتأكید على ضمانات قوǽة لهذه الحقوق في الǼاب الخاص فب

ǼشȞلٍ Ȟبیر في عملǽة مساءلة عادلة عن الانتهاكات الساǼقة. في الوقت نفسه،  ممȞن أن ǽسهم الدستورǼالحقوق، من ال
اجب الدولة في تطبیȘ الإجراءات الملائمة المتسقة مع المعاییر ǽمȞن للدستور أǽضاً أن یؤدȑ دوراً فاعلاً من خلال ترسیخ و 

 الدولǽة حول الحȘ في الوصول إلى الحقǽقة، والعدالة، والجبر وضمانات عدم التكرار.
 

 الحȖ في معرفة الحقǻقة  .أ 
 

العدالة الانتقالǽة". ر عنوانها "تدابی 190إن عنوان الǼاب الحادȑ عشر من مسودة الدستور هو "التدابیر الانتقالǽة"، والمادة 
  تنص الفقرة الأولى من هذه المادة على التالي: 

  
  "تلتزم الدولة Ǽاتخاذ التدابیر الآتǽة:

Ȟشف حقǽقة انتهاكات حقوق الإنسان وجرائم الفساد وتوثǽقها، والكشف عن مصیر المفقودین والضحاǽا  -1
 ".ة على مستوȐ الأفراد والمناطȘوالمضرورȄن من الانتهاكات والعملǽات الحرǽȃة والنزاعات المسلح

  
 Șما یتعلǽما فǽائز العدالة، لا سȞعدّ أحد رǽقة مفهوم راسخ في القانون الدولي لحقوق الإنسان، وǽفي معرفة الحق Șإن الح

وقد تم تفسیر واجب معرفة الحقǽقة Ǽأنه ǽملي على الدولة إنشاء  Ǽ291الانتهاكات الجسǽمة أو المنهجǽة لحقوق الإنسان.
Ȟما ǽعدّ الحȘ في  292سسات والآلǽات والإجراءات التي تؤدȑ إلى الكشف عن الحقǽقة وراء انتهاكات حقوق الإنسان.المؤ 

معرفة الحقǽقة ذات صلة Ǽالعملǽات الانتقالǽة عندما ینظر إلǽه في سǽاق معالجة الإفلات من العقاب، Ȟما أشار إلǽه مجلس 
وعدد من الهیئات المنشأة Ǽموجب معاهدات  294تحدة لحقوق الإنسان،والمفوضǽة السامǽة للأمم الم 293حقوق الإنسان،
 296والإجراءات الخاصة. 295حقوق الإنسان،

                                            
لیبǽا دولة طرف في العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، واتفاقǽة القضاء على جمǽع أشȞال التمییز ضد المرأة، Ȟما ذȞر أعلاه،  290

 تماعǽة والثقافǽة، من بین جملة اتفاقǽات أخرȐ.واتفاقǽة حقوق الطفل، والعهد الدولي الخاص Ǽالحقوق الاقتصادǽة والاج
اذ راجع مثلاً تقرȄر الخبیرة المستقلة دǽان أورنتلیتشر، "المجموعة المستوفاة من المǼادئ المتعلقة Ǽحقوق الإنسان وتعزȄزها من خلال اتخ  291

شار إلǽه فǽما Ǽعد Ǽالمجموعة المستوفاة من [E/CN.4/2005/102/Add.1 ǽ ،2005شǼاȋ/فبرایر  8إجراءات لمȞافحة الإفلات من العقاب"، 
 والمصادر المذȞورة في الحواشي التالǽة. 4المǼادئ]، المبدأ 

 . 6، ص. A/HRC/24/42 ،2013راجع تقرȄر لجان الحقǽقة للمقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار،   292
 .1الفقرة  9/11؛ و1، الفقرة 12/12قرارات مجلس حقوق الإنسان   293
 8راجع مفوضǽة الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، دراسة حول الحȘ في معرفة الحقǽقة، تقرȄر المفوض السامي للأمم المتحدة لحقوق الإنسان،   294

م المتحدة لحقوق ؛ مجلس حقوق الإنسان، الحȘ في معرفة الحقǽقة، تقرȄر المفوض السامي للأمE/CN.4/2006/91، 2006شǼاȋ/فبرایر 
 A/HRC/5/7، 2007حزȄران/یونیو  7الإنسان، 

 .27الفقرة CAT/C/COL/CO/4 (2010)مثلاً   295
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ǽعد إیجابǽا أن تنص مسودة الدستور على "Ȟشف" انتهاكات حقوق الإنسان و"توثǽقها". وȃدلا من أن تنص المادة على Ȟافة 

لوǽات على نوع الانتهاكات الموجب معالجتها، یجب أن تقر انتهاكات حقوق الإنسان، ومن أجل المساعدة على تحدید أو 
 297.ة للقانون الإنساني الدولي"على "الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان والانتهاكات الخطیر  المادة ǼانطǼاقها خصǽصا

التاǼع للأمم  وǽعدّ ذلك متصلاً ǼشȞلٍ خاص بواقع أنّ اللجنة الدولǽة لتقصي الحقائȘ التي أنشأها مجلس حقوق الإنسان
 298".جرائم ضد الإنسانǽة وجرائم حرب  دولǽة، وȃخاصة ارتكبت جرائم قد لیبǽا  في قوات القذافي المتحدة قد خلصت إلى أنّ "

اقتُرِفَت أعمال قتل واختفاء قسرȑ وتعذیب في سǽاق هجوم بوجهٍ خاص، أفادت اللجنة الدولǽة لتقصي الحقائǼ Șما یلي: "
Ȟة واسع أو منهجي على السǽة من بینها القتل غیر المشروع, وتصرفات فردǽان المدنیین. ووجدت اللجنة انتهاكات إضاف

Ȟما توصّلت اللجنة أǽضاً إلى أن القوات المناهضة  299."بǼالتعذیب وسوء المعاملة، وهجمات على المدنیین، واغتصا
وتضمّنت  300".ون الدولي لحقوق الإنسانللقذافي قد "ارتكبت انتهاكاتٍ خطیرة، من بینها جرائم حرب، وخروقات للقان

الانتهاكات "القتل غیر المشروع، والاعتقال التعسّفي، والتعذیب، والاختفاء القسرȑ، والهجمات العشوائǽة، والنهب" ووجدت 
مم Ǽالإضافة إلى ذلك، وثّقت التقارȄر الأخیرة من Ǽعثة الأ 301".أنه قد تم "استهداف" أهالي تاورغاء وغیرها من المجتمعات
فیجب ، الفترة الانتقالǽةانتهاكات خطیرة لحقوق الإنسان في  ،المتحدة للدعم في لیبǽا، والمفوضǽة السامǽة لحقوق الإنسان

  302.معالجتها Ȟذلك
 

 العدالة والمساءلة  .ب 
 

  :التاليدابیر العدالة الانتقالǽة على ) المتعلقة بت5(190تنص المادة 
  

ǽاتخاذ التدابیر الآتǼ ة:"تلتزم الدولة  

                                                                                                                                        
 ،Ȟ2011انون الثاني/ینایر  26مجلس حقوق الإنسان، تقرȄر الفرȘȄ العامل المعني Ǽحالات الاختفاء القسرȑ أو غیر الطوعي،  296

A/HRC/16/48  اق ؛ مجلس حقوق الإنسان، ت39، الفقرةǽة في سǽات الأساسȄة حقوق الإنسان والحرǽز وحماȄر المقرر الخاص المعني بتعزȄقر
؛ مجلس حقوق الإنسان، تقرȄر المقرر الخاص المعني 34-32، 26 -23، الفقرات A/HRC/22/52، 2013آذار/مارس  1مȞافحة الإرهاب، 

، 2007تشرȄن الأول/أكتوȃر  1لاإنسانǽة أو المهینة، الǼعثة إلى الǼاراغواǼ ،ȑمناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو ال
A/HRC/7/3/Add.3 والتعبیر، 82، الفقرة ȑة الرأȄفي حر Șة الحǽز حماȄة وتعزǽحماǼ ر المقرر الخاص المعنيȄ20؛ مجلس حقوق الإنسان، تقر 

 .34، الفقرة A/HRC/14/23، 2010نǽسان/أبرȄل 
وقرار مجلس حقوق  أعلاه، 244، الحاشǽة ǽغة الواردة في المبـادئ الأساسـǽة والمبـادئ التوجیهیـة Ǽشـأن الحـȘ في الانتصـافراجع مثلاً الص  297

 الإنسان لإنشاء تفوǽض لمقرر خاص بتعزȄز الحقǽقة والعدالة وجبر الضرر وضمانات عدم التكرار.
 . 2، ملخص، ص. A/HRC/19/68، 2012ار/مارس آذ 2تقرȄر اللجنة الدولǽة لتقصي الحقائȘ حول لیبǽا،   298
 المرجع نفسه.  299
 المرجع نفسه.  300
 المرجع نفسه.  301
وتقرȄر Ǽعثة الأمم المتحدة للدعم في  أعلاه، 2الحاشǽة  ،2015راجع تقرȄر المفوض السامي للأمم المتحدة لحقوق الإنسان، Ȟانون الثاني/ینایر   302

Ǽعثة الأمم المتحدة وعن  المفوض السامي للأمم المتحدة لحقوق الإنسانأعلاه. والتقرȄر المشترك الصادر عن  4، الحاشǽة 2015لیبǽا، شǼاȋ/فبرایر 
 أعلاه. 2، الحاشǽة للدعم في لیبǽا
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(...)  
5-  Șل ذلك وفȞ ونȞǽ ة لكافة المساهمین في انتهاكات حقوق الانسان وجرائم الفساد، على أنǽالملاحقة الجنائ

  المعاییر الدولǽة وفي إطار الشرȄعة الاسلامǽة. ولا ǽعمل Ǽأȑ نص قانوني یتعارض مع آلǽات العدالة الانتقالǽة. 
 

ور له أهمǽة من الطاǼع الخاص، وذلك نظرا لانتشار الحصانات في الإطار إن النصǽص على الملاحقات الجنائǽة في الدست
. من القوانین المقلقة Ǽشأن Ǽعض الإجراءات الخاصة Ǽالمرحلة الانتقالǽة 2012لسنة  38القانوني اللیبي. فǽعد القانون رقم 

ایر من تصرفات عسȞرȄة أو أمنǽة أو القانون:" لا عقاب على ما استلزمته ثورة الساǼع عشر من فبر  من هذا 4تنص المادة 
یبدو أن هذا النص ǽمنح حصانات واسعة لأȑ عمل "استلزمته" الثورة   ".مدنǽة قام بها الثوار بهدف إنجاح الثورة أو حمایتها

أو بهدف "إنجاحها"، Ǽما في ذلك الانتهاكات الجسǽمة لحقوق الإنسان، والأفعال الجنائǽة وانتهاكات القانون الإنساني 
الدولي. على هذا الأساس، یجب أن ینص الدستور على مسائلة Ȟل من قام Ǽانتهاك حقوق الإنسان سواء Ȟان ذلك في عهد 

  303القذافي أو أثناء الفترة الانتقالǽة.
  

Ǽالفعل، ثمة قوانین عدة مازالت سارȄة في لیبǽا تمنح حصانات لموظفین عمومیین لا ǽمȞن رفعها إلا بإجراءات معینة؛ 
 Șة وأعضاء الأمن والشرطةأعضاء على على سبیل المثال  ذلك ینطبǽوأعضاء  جهاز المخابرات اللیب ،(ر أعلاهȞما ذȞ)

  یؤȞد ذلك أهمǽة التنصǽص على المساءلة في الدستور Ǽشدة. 305مȞافحة الفساد.الوطنǽة لهیئة الو  304،هیئة الرقاǼة الإدارȄة
  

إزالة مجموع الجرائم التي یتم الملاحقة علیها في إطار بǽة للحقوقیین توصي اللجنة الدول)، 5(190ومن أجل تعزȄز المادة 
 306. وǽمȞن العثور على الأساس القانوني لهذا الشرȋ في قانون المعاهدات وفي الوثائȘ المعǽارȄة.الإسلامǽة الشرȄعة

ضروب المعاملة أو العقوǼة  Ǽموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة، واتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من

                                            
بǽا ما Ǽعد انتقد هذا القانون على نطاق واسع من قبل منظمات حقوق الإنسان، Ǽما فیهم التالي: "تقرȄر مجموعة الأزمات الدولǽة: العدالة في لی 303

 2013نǽسان/أبرȄل  17، 27، وصiiiالقذافي، ص
sgroup.org/~/media/Files/Middle%20East%20North%20Africa/North%20Africa/libya/Arabic%20thttp://www.crisi

libya%20ARABIC-qadhafi-post-in-justice-error-by-trial-ranslations/140 ،ا: یجب تعدیل قانون ؛ هیومن رایتس ووتشǽلیب
منظمة العفو الدولǽة،  ؛https://www.hrw.org/ar/news/2012/05/11/246247، 2015أǽار/مایو  11،الإجراءات الخاصة اللیبي الجدید

ǽار/مایو تقدǽم منظمة العفة الدولǽة للاستعراض الدورȑ الشامل، أ لیبǽا: استمرار انتهاكات حقوق الإنسان في لیبǽا، أثناء انحدار الǼلاد نحو الفوضى،
، موجود ǼالانȞلیزȄة على: 2015، شǼاȋ/فبرایر 2015

https://www.amnesty.org/download/Documents/MDE1900032015ENGLISH.pdf ؛ محامون من أجل 7-6، الصفحات
، 2012أǽار/مایو  7ن القانونیین الدیدین لانتهاكهما حقوق الإنسان وإضعافهما حȞم القانون، العدالة في لیبǽا تدی

-rights-human-breaching-laws-new-condemns-strongly-lfjl-ice.org/news/news/post/23http://www.libyanjust
law-of-rule-the-undermining-and  .  
  .13، المادة م. بإنشاء هیئة الرقاǼة الادارȄة 2013) لسنة 20قانون رقم ( 304
  .19ة بإنشاء الهیئة الوطنǽة لمȞافحة الفساد، الماد 2014لسنة  11قانون رقم  305
والمجموعة المستوفاة من المǼادئ المتعلقة لأعلاه،  244، الحاشǽة راجع المǼادئ الأساسǽة والمǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن الحȘ في الانتصاف والجبر306

عامة رقم Ǽحماǽة حقوق الإنسان وتعزȄزها من خلال اتخاذ إجراءات لمȞافحة الإفلات من العقاب، Ȟما اعتمدت وأعلن عنها في قرار الجمعǽة ال
 .Ȟ2005انون الأول/دǽسمبر  16في  60/147
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زم الدولة في التحقیȘ في انتهاكات تالقاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، وغیرها من الاتفاقǽات الأخرȐ لحقوق الإنسان، تل
ولا بد من أن تندرج هذه الالتزامات  307حقوق الإنسان التي تشȞّل جرائم Ǽموجب القانون الدولي والوطني ومحاكمة مرتكبیها.

Ȟالاطار المحلي.وتعǼ س في هذه المادة من دون الاشارة الى مجموع الجرائم المتعلقة  
  

تقدǽم Ȟل من ارتكب الجرȄمة أو قام لتشمل شرطا صرȄحا Ǽملاحقة  بتوسǽع هذه المادةتوصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین 
ورد في نظام روما الأساسي  العون أو التحرȄض أو المساعدة Ǽأȑ شȞل آخر لغرض تǽسیر ارتكاب هذه الجرȄمة، Ȟما

  وǽصǼح ذلك أكثر دقة من "المساهمین في الانتهاكات". 308واتفاقǽة مناهضة التعذیب.
  

من الطاǼع "شارة إلى انتهاكات حقوق الإنسان من خلال الإ Ȟما توصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین Ǽصǽاغة المادة Ǽصورة أدق
مع ذلك، یجب إخضاع انتهاكات حقوق الإنسان التي لǽست من الطاǼع الجنائي Ǽموجب القانون الوطني أو الدولي". (و 

أȑ نص دستورǽ ȑشیر إلى المحاكمات الجنائǽة یجب الجنائي للمساءلة والانتصاف والحصول على تعوǽض Ǽصورة فعالة). 
و مرسخ في الدستور، تتوافȘ مع الحȘ في المحاكمة العادلة Ȟما ه أن أن ǽعید التأكید على أن هذه المحاكمات یتعین علیها

  من العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة. 14وǼما یتوافȘ مع التزامات لیبǽا الدولǽة، لا سǽما Ǽموجب المادة 
  

على التالي: "تحظر Ȟافة أنماȋ السلوك التي تشȞل جرائم ضد الإنسانǽة وجرائم الحرب والإǼادة الجماعǽة  123تنص المادة 
قوطها Ǽالتقادم والعفو عنها، Ǽما لا یتعارض مع أحȞام الدستور". مع ذلك، ǽعد البند "Ǽما لا یتعارض مع مع عدم جواز س

أحȞام الدستور" غیر ضرورȑ وقد ǽعرض النص للتأوǽلات المخالفة لالتزامات لیبǽا Ǽموجب القانون الدولي للحقوق الإنسان 
قد Ȟǽون للإشارة إلى  تجرȄم مطلȘ لهذا السلوك دون قیود أو عفو.یجب أن ینص الدستور على والقانون الإنساني الدولي. 

على هذا الأساس، یجب  "أنماȋ السلوك" تأثیرا مقیدا أǽضا نظرا لأن الحالات المنفردة قد لا تنطبȘ على هذا التعرȄف.
والإǼادة الجماعǽة" على تغییر الصǽغة التالǽة: "تحظر Ȟافة أنماȋ السلوك التي تشȞل جرائم ضد الإنسانǽة وجرائم الحرب 

(Ǽعض  "القانون الدوليشȞل جرائم ضد الإنسانǽة وجرائم الحرب والإǼادة الجماعǽة، وفǽ Șسلوك  أȑالنحو التالي: "ǽحظر 
  الكلمات مائلة لغرض التأكید).

 
 الحȖ في الانتصاف الفعال وجبر الضرر  .ج 

 
  ت Ȟما یلي:) الى واجب الدولة توفیر الضحاǽا Ǽالتعوǽضا2(190تشیر المادة 

  
"تلتزم الدولة بتعوǽض الضحاǽا والمضرورȄن تعوǽضا مناسǼا للضرر، وتتنوع التعوǽضات الى تعوǽضات مادǽة 
ورمزȄة وتعوǽضات فردǽة وجماعǽة. ومعالجة للآثار النفسǽة والاجتماعǽة وإعادة تأهیل الضحاǽا ورد الاعتǼار لهم، 

                                            
 .12؛ اتفاقǽة مناهضة التعذیب المادة 18و 15الفقرتان  أعلاه، 72الحاشǽة ، 31راجع مثلاً اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام رقم 307

  ).1(4عذیب، المادة ، واتفاقǽة مناهضة الت25نظام روما الأساسي للمحȞمة الجنائǽة الدولǽة، المادة  308
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اǼقة، دون الاخلال ǼحȘ الدولة في الرجوع على مرتكبي مع مراعاة ما تم من اجراءات إدارȄة وقضائǽة س
  ".الانتهاكات

 
إنّ إدراج هذا الالتزام ǽشȞّل خطوةً هامةً على درب الامتثال لالتزامات لیبǽا Ǽموجب الاتفاقǽة الدولǽة لمناهضة التعذیب وغیره 

ن التزاماً بإعادة تأهیل ضحاǽا التعذیب من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، التي تتضم
 310حقوق الإنسان.معاهدات وǼموجب العهد الدولي الخاص Ǽالحقوق المدنǽة والسǽاسǽة وغیر ذلك من  309والمعاملة السیّئة،

مسؤولǽة الدولة في حدود  ىفي الدستور ولكن على أساس أن تǼقالإǼقاء على هذا البند Ǽوتوصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین 
 Ș الضحǽة في التعوǽض وجبر الضرر Ǽما بتوافȘ مع المعاییر الدولǽة Ȟما تم ذȞره ساǼقا. ح

 
 ضمانات عدم التكرار  .د 

 
والتي جاءت تحت عنوان "ضمانات عدم التكرار" على تدابیر مثل فحص المؤسسات وإصلاحها ونزع  191تنص المادة 

راءات المعتبرة عامة تحت بند "ضمانات عدم التكرار" ومع السلاح والكشف عن الحقائȘ. یتوافȘ ذلك Ǽعض الشيء مع الاج
  311ذلك ǽمȞن إدخال Ǽعض العناصر الاضافǽة من أجل تعزȄز شمولیته Ȟما هو مبین أدناه.

 
  :التالي على 191وتنص المادة 

  
  "تلتزم الدولة Ǽاتخاذ التدابیر الآتǽة:

ین في انتهاكات حقوق الانسان وجرائم الفساد فحص المؤسسات العامة لإصلاحها بنیوǽاً وتنقیتها من المساهم-1
ومن غیر المؤهلین، ومراجعة مدȐ استحقاق الرتب والدرجات والمراكز الوظǽفǽة بها وفȘ القانون. مع وجوب حل 

  ما یتعارض منها مع الدستور. 
  نزع السلاح وتفǽȞك التنظǽمات المسلحة Ȟافة، وإعادة التأهیل النفسي والمهني لأفرادها.  -2
 الكشف عن حقǽقة المنازعات الجماعǽة وǽȃان أسǼابها ومعالجتها ǼشȞل جذرȑ لتحقیȘ المصالحة الوطنǽة". -3

  
) وهي تبدو فضفاضة النطاق لعملǽة فحص المؤسسات العامة. یجب 1(191إن اللجنة الدولǽة للحقوقیین قلقة Ǽشأن المادة 

ǽ لفةحدد النص المؤسسة المعینة المأنȞ عد استخدام مصطلح "المساهمین" في انتهاكات حقوق بإجراء هذه العمǽة وǽل
الانسان مبهما. أȑ یجب تضیǽقه Ȟي ǽقتصر على المساهمین في ارتكاب الانتهاكات الجسǽمة والممنهجة لحقوق الانسان. 
                                            

، Ȟما فسّرتها اللجنة 16والمادة  14اتفاقǽة مناهضة التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǼة القاسǽة أو اللاإنسانǽة أو المهینة، المادة 309
 ).3المعنǽة Ǽمناهضة التعذیب (راجع التعلیȘ العام رقم 

 .16الفقرة  ،72الحاشǽة  ،31قم راجع اللجنة المعنǽة Ǽحقوق الإنسان، التعلیȘ العام ر 310
  . 2015، أیلول/سبتمبر A/HRC/30/42انظر أǽضا تقرȄر المقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار،  311
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حقوق Ǽالإضافة الى ذلك، لا ǽحبذ خلط تنقǽة المؤسسات العامة من "غیر المؤهلین" Ǽعملǽة فحص لمرتكبي انتهاكات 
 الانسان، فهما موضوعان منفصلان. 

 
إن شرȋ "حل (المؤسسات)، ما یتعارض منها مع الدستور" ǽطرح إشȞالǽةً نظراً إلى طبǽعته الغامضة للغاǽة، فهو لا ǽحدّد 

یها المؤسسات المقصودة، أو السلطة التي تقرّر هذا الحل ونوع الإجراء العادل المستخدم، و المعاییر الواجب الاستناد إل
  لإجراء هذا التقیǽم. قد یخضع هذا الأمر لتفسیر واسع النطاق مما ǽسمح Ǽسوء التطبیȘ. وǼالتالي، ǽقتضي حذف هذا البند.

 
مني، وتماشǽا مع توصǽات مقرر الأمم المتحدة الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر فǽما یتعلǼ Șالجهاز الأ

  312سسات الأمنǽة یجب أن ǽستهدف رتب ودرجات معینة.وضمانات عدم التكرار، إن فحص المؤ 
  

، والتي Ȟانت تشترȋ 2014وتأسف اللجنة الدولǽة للحقوقیین لإزالة المادة الواردة في مقترحات Ȟانون الأول/دǽسمبر 
Ȟذلك شرȋ "الشفافǽة، والنزاهة والمحاسǼة" في عملǽة الفحص. وتوصي اللجنة الدولǽة للحقوقیین بإعادة إضافة هذه الشروȋ و 

 العدل. 
  

أن على الدولة: "الكشف عن حقǽقة المنازعات الجماعǽة وǽȃان أسǼابها ومعالجتها ǼشȞل  191من المادة  3وجاء في الفقرة 
جذرȑ لتحقیȘ المصالحة الوطنǽة". وȞما هو مضمون في المǼادئ الأساسǽة والمǼادئ التوجیهǽة Ǽشأن الحȘ في الانتصاف 

أن تتناول عناصر أخرǽ ȐمȞن اعتǼارها مساهمةً في مبدأ المصالحة ضمن مفهوم "ضمانات عدم والجبر، ǽفترض Ǽالمادة 
ȋتـوفیر التثقیـف في میـدان حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي لجمیـع قطاعات المجتمع،  التكرار". ومنها شر

ذلك على سبیل الأولوǽة Ȟǽون ـوات المسـلحة وقوات الأمن، و والتدرȄب للمـوظفین المȞلفـین بإنفـاذ القـوانین، فضـلاً عـن الق
اً یتمثل في إحǽاء ذȞرȐ الضحاǽا وتكرȄمهم، بخاصة ضحاǽا انتهاكات بندȞما یجب تضمین المادة  313وعلى أساس مستمر.

د تؤدȑ إلى اً Ǽاستحداث مؤسسات من أجل تعزȄز آلǽات المراقǼة والوقاǽة لمعالجة الأوضاع التي قȃندو  314حقوق الإنسان.
 315النزاعات الاجتماعǽة، والإسهام في إیجاد حلول مȞǼرة لها.

 
أن تضمن أن الدستور  الدستورمشروع الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة وȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین 

 اللیبي:

سǻمة لحقوق الانسان ینص على التزام السلطات اللیبǻة بوضع سǻاسة شاملة للعدالة للتصدȏ للانتهاكات الج .1
المرتكǺة في ظل النظام السابȖ وخلال الفترة الانتقالǻة. وȜجزء من هذه السǻاسة، یجب اتخاذ اجراءات لتعزȂز 
                                            

  . 2015كتوȃر تشرȄن الأول/أ، A/70/438 تقرȄر المقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار، 312
 (هـ). 23المادة  أعلاه، 244الحاشǽة  ،تقرȄر المقرر الخاص المعني بتعزȄز الحقǽقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار313
 .المرجع نفسه314
 (ز): "استحداث آلǽات لمنع ورصد النزاعات الاجتماعǽة وإیجاد حلول لها". 23المرجع نفسه، المادة 315
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نسان ضمان عدم تكرار انتهاكات حقوق الإ الحȖ في الحقǻقة، وفي العدالة وجبر الضرر، وȂجب اتخاذ خطوات ل
 الممنهجة؛

والحȖ في الانتصاف Ǻصǻغة واضحة وȁدون غموض وتوفیر ضمانات قوǻة  یرسّخ الحȖ في المحاكمة العادلة .2
 لهذه الحقوق في القسم الخاص Ǻحقوق الإنسان؛

یلزم الدولة Ǻضمان مساءلة مرتكبي الانتهاكات الخطیرة لحقوق الإنسان، وضمان جبر الضرر لضحاǻا هذه  .3
 الجنائǻة؛ الانتهاكات، ومحاكمة مرتكبي انتهاكات حقوق الإنسان ذات الطبǻعة

) على 5(190یل المادة لا یتضمن اشتراط أن تكون الملاحقات الجنائǻة في إطار الشرȂعة الإسلامǻة. یجب تعد .4
 ؛هذا الأساس

ǻحظر العفو في الانتهاكات الجسǻمة لحقوق الإنسان والانتهاكات الخطیرة للقانون الإنساني الدولي. وعلǻه،  .5
 ؛123یجب الاحتفاظ Ǻالمادة 

رȂف ضیȖ لإجراءات الفحص وǻضمن أن تتوافȖ إجراءات الفحص مع معاییر الإنصاف ینص على تع .6
 والشفافǻة؛

ǻعȜس توسǻعا لنطاق تدابیر ضمان عدم التكرار Ǻحیث تتضمن تـوفیر التثقیـف في میـدان حقـوق الإنسـان  .7
بإنفـاذ القـوانین، فضـلاً عـن والقـانون الإنسـاني الـدولي لجمیـع قطاعات المجتمع، والتدرȂب للمـوظفین المȜلفـین 

 القـوات المسـلحة وقوات الأمن، و"Ȝǻون ذلك على سبیل الأولوǻة وعلى أساس مستمر"؛
یتضمن بندا یتمثل في إحǻاء ذȜرȎ الضحاǻا، Ǻما في ذلك، ضمن أمور أخرȎ، استحداث مؤسسات من أجل  .8

لى النزاعات الاجتماعǻة، والإسهام في إیجاد تعزȂز آلǻات المراقǺة والوقاǻة لمعالجة الأوضاع التي قد تؤدȏ إ
 حلول مȜǺرة لها؛
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 سادساً. التوصǻات

 
 عملǻة صǻاغة الدستور

 :دستور، أنوȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین السلطات اللیبǻة، لا سǻما الهیئة التأسǻسǻة لصǻاغة ال
 

مان المشارȜة لشؤون العامة، Ǻما في ذلك من خلال ضضمن حȖ اللیبیین جمǻعاً للمشارȜة في تسییر ات .1
صǻاغة الدستور والتشاور حول محتواه على نطاق واسع. تحقǻقا لذلك، یجب على الهیئة الواسعة في عملǻة 

التأسǻسǻة أن تتخذ الخطوات الملموسة لتحسین اتصالها Ǻالشعب اللیبي في المرحلة التالǻة من عملǻة صǻاغة 
 مشروع الدستور؛

ن نشر جمǻع مسودات الهیئة التأسǻسǻة علنًا، وأن تضاف على موقع الهیئة التأسǻسǻة، وأن یتم توزȂعها مضت .2
 Ǻصورة ملائمة، وذلك من أجل إنشاء حوار عام وشمولي Ǻشأنهم؛

تخاذ خطوات من أجل ضمان فرصة المشارȜة المجدǻة للأطراف المعنǻة، Ǻما فیهم، من ضمن مجموعات ت .3
تمع المدني ونقاǺة المحامین، والقضاة، والمتضررȂن من انتهاكات حقوق الإنسان أخرȎ، منظمات المج

 وممثلیهم، في جمǻع مراحل عملǻة صǻاغة الدستور، وأخذ Ȝافة طلǺاتهم Ǻعین الاعتǺار؛
 ر تدابیر خاصة وفعلǻة لضمان المشارȜة والتمثیل الكاملین والمتساوȂین للمرأة في عملǻة صǻاغة الدستور؛ توف .4
التدابیر الإیجابǻة والفعالة لضمان المشارȜة الكاملة والفعالة لجماعات الأقلǻات في عملǻة صǻاغة  ذتخت .5

 الدستور؛
 بذل الجهود الخاصة من أجل إشراك سȜان المناطȖ التي تعاني من النزاع المسلح. ت  .6

 
 الدستور وسǻادة القانون 

 
 أن تضمن أن الدستور اللیبي: التأسǻسǻة لصǻاغة الدستوروȁناءً على ذلك، تدعو اللجنة الدولǻة للحقوقیین الهیئة 

 
یرسّخ سǻادة القانون Ǻالكامل، في إطار إدارة شؤون الدولة، Ǻما في ذلك من خلال ضمان الفصل الواضح بین  .7

 السلطات، وإسناد الصلاحǻات، والضواǺط والموازȂن في الفصل بین السلطات التشرȂعǻة، والتنفیذǻة، والقضائǻة؛
 على المراجعة القضائǻة لأعمال السلطتین التشرȂعǻة والتنفیذǻة؛ینصّ  .8
یرسخ بوضوح تام ودون أȏ غموض سمو النصوص الدستورȂة فǻما یتعلȜǺ Ȗافة الجوانب التشرȂعǻة الوطنǻة،  .9

من مسودة  7وضمان إصدار القوانین الوطنǻة وإنفاذها ǺالتوافȖ التام مع الدستور. ولا بد من تعدیل المادة 
 تور لتعȜس هذا السمو؛ الدس

Ȝǻرس سمو القانون الدولي لحقوق الإنسان على القانون الوطني. وتحقǻقا لذلك یجب أن ینص وǺشȜل قاطع  .10
على عدم إمȜانǻة استخدام القانون الوطني، Ǻما في ذلك الدستور، Ȝحجة لعدم الامتثال للمعاهدات والاتفاقǻات 

 مت إلیها لیبǻا Ȝدولة طرف؛الدولǻة المتعلقة Ǻحقوق الإنسان والتي انض
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لا ǻمȜن استخدامها لحماǻة شخص متهم Ǻارتكاب ، سواء Ȝانت نǻابǻة أو رئاسǻة أو غیره، أن الحصانةǻحدد  .11
 57انتهاكات جسǻمة لحقوق الإنسان والجرائم الخطیرة Ǻموجب القانون الدولي. وǺالتالي، یجب تعدیل المادتین 

 من مسودة الدستور لتعȜس ذلك؛ 82و
، لتحدید الشروط التي Ǻموجبها، وفي ظلّ غǻاب حالة الطوارئ، ǻمȜن للرئǻس 80ف أو أقله ǻعدل المادة ǻحذ .12

إصدار مراسǻم Ǻشأن مواد هي عادة من اختصاص البرلمان والتأكید على أن هذه المراسǻم التي ǻصدرها 
 أǻام؛ 7رȎ في مهلة الرئǻس توقف تلقائǻاً عن العمل إلا في حال الموافقة علیها من قبل مجلس الشو 

ǻعرف ǺشȜل ملائم دور الأجهزة الأمنǻة والقوات المسلحة وȂنص على مساءلتهم أمام السلطات المدنǻة الشرعǻة  .13
عهم لها. وȂجب أن ǻشمل هذا الإطار آلǻات برلمانǻة محددة للإشراف على سیر عمل هذه الأجهزة اخضإ و 

 لتهم؛والقوات، Ǻما في ذلك ضمان احترامهم للقانون ومسائ
ǻفرض مزȂداً من القیود على صلاحǻات الرئǻس أو السلطة التشرȂعǻة Ǻاتخاذ  تدابیر تنتهك حقوق الإنسان  في  .14

حالات الطوارئ. وعلى وجه الخصوص ینǺغي إدخال تعدǻلات جوهرȂة على مقتضǻات مسودة الدستور المتعلقة 
ولي؛ Ǻما في ذلك عن طرȖȂ إدماج Ȝافة الجوانب Ǻحالات الطوارئ لتتوافȖ مع التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون الد

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة، وȜذلك الحقوق المطلقة  4المنصوص علیها في المادة 
) 2(4والمیثاق العرȁي (المواد  29التي أشارت إلیها اللجنة المعنǻة Ǻحقوق الإنسان في تعلǻقها العام رقم 

من مسودة الدستور. وȂتضمن ذلك إدراج الحقوق التي لا  202و 151المادتین  ) في20) و6(14و 13و
 حظر التمییز؛نها وإضافة شرط الضرورة القصوȎ و یجوز الانتقاص م

Ȝǻرس أدواتٍ وآلǻاتٍ فعالة تضمن حȖ اللیبیین في المشارȜة في إدارة الشؤون العامة، Ǻما في ذلك حقهم في  .15
لإلغاء البند الذǻ ȏقضي  85و 70و 46و 38یز. وعلǻه یجب تعدیل المواد أن ینتخبوا وȂنتخبوا دون أȏ تمی

Ǻأن Ȝǻون جمǻع المترشحین لمجلسي النواب و الشیوخ ولمنصبي رئǻس الجمهورȂة ورئǻس الوزراء من 
تعارض مع ت صورةضح ضد اللیبیین غیر المسلمین Ǻاللیبیین المسلمین، حیث أن هذا الشرط ǻمیز ǺشȜل وا

 لي؛القانون الدو 
 ǻفرض اتخاذ اجراءات خاصة لضمان مشارȜة المرأة في الحǻاة العامة؛  .16
یؤȜد أن تكون جمǻع هیئات الحȜم، مهما Ȝان نوع نظام الحȜم المحلي الذȏ سȜǻرسه الدستور، ملتزمة Ǻاحترام  .17

 حقوق الإنسان، وحمایتها وتنفیذها؛ 
ان وتعزȂزها، تتمتع Ǻالفعالǻة والاستقلالǻة، ینص على إنشاء هیئة وطنǻة لحقوق الإنسان، لحماǻة حقوق الإنس .18

وǺصلاحǻات شاملة وضمانات Ȝافǻة لاستقلالیتها، طǺقاً لمǺادئ ǺارȂس المتعلقة Ǻالمؤسسات الوطنǻة لحقوق 
 الإنسان، Ǻما في ذلك ما یلي:

یجب توسǻع نطاق صلاحǻات المجلس الوطني حتى یتولى لا دعم المواطنین   . أ
ن أجل الحصول على حقوقه. وǺالتالي یجب فحسب بل Ȝل شخص في لیبǻا م

 "أفراد".ـب 165مواطنین" في المادة استبدال Ȝلمة "
یجب توسǻع نطاق صلاحǻات المجلس الوطني بتضمینه اختصاص شǺه قضائي   . ب

 للاستماع إلى الشȜاوȎ الفردǻة المتعلقة Ǻانتهاكات حقوق الإنسان. 
ومن تلقاء نفسه، في  یجب أن Ȝǻون لمفوض المجلس الوطني الحȖ في الطعن،  . ت

دستورȂة التشرȂعات، والنظم الداخلǻة، وأȏ ممارسة للسلطة العامة، على أساس 
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أن المادة أو الممارسة المعنǻة تنتهك حقوق الإنسان، وذلك من أجل استخدام 
.Ȏصورة هادفةً وذات مغزǺ ات الإشرافǻصلاح 

سع للمجتمع یجب إضافة شرط تعددǻة أعضاء المجلس الوطني لضمان تمثیل وا  . ث
 في المؤسسة.

لحذف شرط إخضاع الهیئات الدستورȂة "لرقاǺة السلطة التشرȂعǻة" وذلك لأنه ǻقوض  162یجب تعدیل المادة  .19
 استقلالیتهم.

 
 حقوق الإنسان والمعاییر الدولǻة

 
معاییر یتضمن ǺاǺا شاملا لحقوق الانسان ǻمتثل الى التزامات لیبǻا Ǻموجب القانون الدولي لحقوق الانسان و  .20

 حقوق الانسان المعترف بها عالمǻا؛
ینصّ صراحة على أنه، وفي حال وقوع أȏ خلاف بین أحȜام الدستور في التفسیر والتطبیȖ، یتفوق الحȜم أو  .21

التفسیر الذȏ یوفّر حماǻةً أكبر للحقوق. وȂجب توضǻح ضرورة أن ینطبȖ هذا المبدأ على جمǻع القوانین، 
 شرȂعات الأولǻة أو الثانوǻة؛سواء ضمن الدستور أو في الت

وȜǻفل وǻحمي الحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة على قدم المساواة مع الحقوق المدنǻة والسǻاسǻة  ǻقر .22
وǻقرّ Ǻأنّ لیبǻا ملزمة Ǻاتخاذ التدابیر اللازمة سرȂعاً، Ǻأقصى الموارد المتاحة للتقدم تدرȂجǻاً نحو تحقیȜ Ȗامل 

 ا في العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛للحقوق المنصوص علیه
یتضمن بندا عاما وشاملا حول عدم التمییز ǻغطي جمǻع الجوانب المنصوص علیها في العهد الدولي الخاص  .23

 Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة Ȝما فسرتها اللجنة المعنǻة Ǻحقوق الانسان؛
 ن جمǻع الأفراد الخاضعین لولاǻة لیبǻا، ولǻس فقط المواطنین اللیبیین؛ǻضمن أن تشمل حماǻة حقوق الإنسا .24
Ǻصورة غیر مǺاشرة Ǻما یتوافȖ مع توصǻة الاتفاقǻة الدولǻة للقضاء على جمǻع  وأȜǻفل عدم التمییز مǺاشرةً  .25

یین . وȁهذا الخصوص، توصي اللجنة الدولǻة للحقوق2009أشȜال التمییز ضدّ المرأة إلى لیبǻا في العام 
) من مسودة الدستور التي تنص على منح الجنسǻة اللیبǻة لكل من یولد لأبٍ لیبي 2( 11وǺشدة تعدیل المادة 
 ولكن لǻس لأمّ لیبǻة؛

ینص على واجب الدولة في حظر التمییز ضد المرأة ǺشȜلٍ فعال، وǻضمن غǻاب أȏ صǻغة قد تدǻم الأفكار  .26
 119و 31ن في الحǻاة الأسرȂة والزوجǻة، یجب تعدیل المادتین النمطǻة المتعلقة Ǻالمرأة، Ǻما في ذلك دوره

 على التوالي؛
 ؛انتصاف في حال تعرضها للعنف على أسالیبجمǻع أشȜال العنف ضد المرأة و  ینص على حظر .27
 یجرم العنف العائلي من خلال التشرȂع الوطني؛ .28
ضمان الحȖ في التمتع بثقافتهم ǻشمل ضمانات قوǻة للأقلǻات، Ǻما في ذلك إدماج حقوق Ȝافة الأقلǻات و  .29

الخاصة أو استخدام لغتهم الخاصة، والمشارȜة في الحǻاة العامة، لا سǻما إدارة الشؤون العامة، والمشارȜة 
الفعالة في اتخاذ القرارات التي تؤثر علیهم. Ȝما یجب أن یلزم الدستور الدولة Ǻحماǻة الأقلǻات وحماǻة هوȂتهم، 

 Ȗخل ȖȂما في ذلك عن طرǺ ر ثقافتهمȂات من التعبیر عن خصائصهم وتطوǻین الأقلȜة لتمǻالظروف الموات
 ولغتهم ودینهم وعاداتهم وتقالیدهم؛
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ǻعزز الحȖ في الحǻاة من خلال حمایته قانونا والتنصǻص على أن لا ǻحرم أȏ شخص من حǻاته ǺشȜل  .30
وف التي ǻمȜن فیها للسلطات تعسفي. یتضمن صراحة أنه "ینǺغي للقانون أن ǻضǺط وǻقید ǺشȜل صارم الظر 

حرمان أȏ شخص من حǻاته" وفي "سǻاق إنفاذ القوانین، لا ǻمȜن للسلطات حرمان شخص من حǻاته عن عمد 
المتعلقة ǺالحȖ في الحǻاة على  112یجب تعدیل المادة  ".إلا إذا استحال تحاشي ذلك من أجل حماǻة الحǻاة

 هذا الأساس؛
 ؛تخدام عقوǺة الإعداملاسیتضمن حظراً واضحاً ومطلقاً  .31

 أن یجب التوصǻة، هذه في جاء Ȝما صرȂح ǺشȜل الاعدام عقوǺة الدستور ǻحظر لم اذا  . أ
 الدولǻة؛ للمعاییر تماما ǻمتثل ǺشȜل الصلة ذات الاجرائǻة والضمانات العقوǺة هذه تطبیȖ نطاق ǻصف

أو اللاإنسانǻة أو المهینة وȂتضمن یورد حظراً مطلقاً للتعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوǺة القاسǻة  .32
 تعرȂفاً للتعذیب ǻعȜس التعرȂف الشامل المنصوص علǻه في المادة الأولى لاتفاقǻة مناهضة التعذیب؛

 جمǻع أشȜال التشوǻه البدني؛في ذلك الجلد، والضرب و یتضمن حظرا صرȂحا لجمǻع أشȜال العقاب البدني، Ǻما  .33
 علمǻة؛یتطلب الرضا عن التجارب الطبǻة أو ال .34
تجرȂم التعذیب في التشرȂعات الوطنǻة. ینصّ على حȖ ضحاǻا التعذیب في الانتصاف بالسلطات اللیبǻة  لزمی .35

 التعوǻض؛على والحȖ قابل الإنفاذ في الحصول 
ǻحظر إرجاع أȏ فرد إلى دولة أخرȎ یواجه فیها خطر التعذیب أو المعاملة السیّئة أو غیره من الأضرار التى  .36

 ا؛یتعذر إصلاحه
 ǻحظر الرق، والعبودǻة وشǺه العبودǻة؛ .37
ǻضمن الحȖ في الحرȂة والأمن في مادة قائمة Ǻحد ذاتها (نظرا للطاǺع الأساسي لهذا الحȖ) تضم الحȖ في  .38

الحرȂة والامن الشخصي، وحظر الاعتقال التعسفي والحǺس التعسفي، وحظر أȏ حرمان من الحرȂة لǻس قائما 
نون، وأȏ ضمانات أساسǻة أخرȎ ینصّ علیها القانون الدولي ȜالحȖ في على أسس واجراءات محددة Ǻالقا

 الطعن في مشروعǻة قرار الاحتجاز أمام المحȜمة؛
ینصّ على ضمانات شاملة للحȖ في المحاكمة العادلة Ǻما في ذلك أمور عدة من بینها الحȖ في المحاكمة  .39

اكم، وحȖ المدعى علیهم Ǻأن یبلغوا على أمام قضاء مستقل ونزȂه ومختص؛ الحȖ في المساواة أمام المح
الفور والتفصیل Ǻطبǻعة وسبب التهمة الموجّهة ضدهم؛ وأن ǻمنحوا الوقت والمرافȖ المناسǺة للإعداد للدفاع، 

ر Ǻلا مبرر؛ وتكافؤ والتواصل ǺحرȂة وفي سرȂة مع محامٍ من اختǻارهم؛ وحقهم في المحاكمة من دون تأخی
المتهم للاعتراف Ǻالذنب أو الشهادة ضدّ نفسه؛ Ȝما یجب أن تأخذ المحاكمة Ǻعین وعدم إكراه  ؛وسائل الدفاع

الاعتǺار سن الأحداث، أن تتخذ القرارات مع الأخذ Ǻالمصلحة الفضلى للطفل ȜاعتǺار أول، Ǻما في ذلك ضمان 
 احترام Ȝرامته وأن ترمي إلى إعادة دمجه في المجتمع؛

 المنتزعة Ǻالتعذیب أو المعاملة السیئة أو أȏ وسائل مماثلة غیر مشروعة؛ǻستǺعد أȏ إمȜانǻة لاستخدام الأدلة  .40
من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة  18یتضمن الحȖ في حرȂة الرأȏ والتعبیر، تمشǻا مع المادة  .41

 من العهد نفسه؛ 20والسǻاسǻة Ǻالقیود التي تتفȖ مع المادة 
ǺالحȖ في حرȂة الفȜر والوجدان والدین وǻحمǻه، Ǻما یتوافȖ مع  ǻعترف اعترافاً Ȝاملاً لا یجوز الرجوع عنه .42

التزامات لیبǻا Ǻموجب العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق المدنǻة والسǻاسǻة، والمیثاق العرȁي، وȜذلك القانون 
 الدولي ǺشȜل عام؛
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ن العهد م 12المادة في یتضمّن تعرȂفاً واسع النطاق للحȖ في الصحة، ǻعȜس الشروط المنصوص علیها  .43
 الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛

 ینصّ على تعرȂف الحȖ في مǻاه شرب مأمونة والصرف الصحي؛ .44
من العهد  7یتضمّن إلزام الدولة Ǻاتخاذ التدابیر المناسǺة لضمان الحȖ في العمل. وحتى تتسȖ مع المادة  .45

والثقافǻة، یجب أن تضیف مسودة الدستور شرط ضمان  الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة
 الدولة لشروط عمل "عادلة وملائمة"؛

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق  8شǻا مع المادة ایتضمن الحȖ في تكوȂن النقاǺات والانضمام الیها، تم .46
 الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛

من العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة  13دة یتضمن الحȖ في التعلǻم Ǻما یتوافȖ تماما مع الما .47
 والاجتماعǻة والثقافǻة؛

ǻضمن أن Ȝǻون الحȖ في المشارȜة في الحǻاة الثقافǻة و الحȖ في التمتع Ǻفوائد التقدم العلمي یتوافقا مع  .48
 العهد الدولي الخاص Ǻالحقوق الاقتصادǻة والاجتماعǻة والثقافǻة؛ من 15المادة 

 لإكراه وȂتضمن شرط الرضا المتǺادل من الطرفین للزواج؛ǻحظر الزواج Ǻا .49
ǻحدّد سناً لاستخدام الأطفال یتماشى مع التزامات لیبǻا Ǻموجب اتفاقǻة منظمة العمل الدولǻة Ǻشأن الحد الأدنى  .50

 )؛138(رقم  1973لسن الاستخدام، 
ة الوحدة الأفرȂقǻة التي تحȜم یتضمّن الحȖ في اللجوء Ǻما یتوافȖ مع التزامات لیبǻا Ǻموجب اتفاقǻة منظم .51

 المظاهر الخاصة ǺمشȜلات اللاجئین في أفرȂقǻا؛
52. Ǻ ل من المواد المتعلقةȜ الأساس المحدد والتقییدات القابلة الحقوق التي قد تخضع للتقیید، یتضمن، في

تثناء مبرر للإنفاذ، Ǻما یتوافȖ مع القانون الدولي؛ وǻضمن عدم إخضاع الحقوق الأخرȎ للتقیید، في غǻاب اس
 أثناء حالات الطوارئ.

53.  Ȗاة، والحǻفي الح Ȗالح ،Ȏینص على الحقوق التي لا یجوز الانتقاص منها، والتي تضم، ضمن حقوق اخر
في عدم التعرض للتعذیب وغیره من ضروب سوء المعاملة، والحȖ في عدم التعرض للاختفاء القسرȏ، وجوانب 

أ الشرعǻة، وحظر الاعتقال التعسفي والحȖ في الطعن في شرعǻة من الحȖ في المحاكمة العادلة، وتطبیȖ مبد
 الاعتقال، وهذه حقوق لا یجوز الانتقاص منها، حتى في حالات الطوارئ؛

ینصّ على الحȖ في سبل الانتصاف الفعال وجبر الضرر للتصدȏ لحالات انتهاكات حقوق الإنسان، Ǻما في  .54
والحȖ في معرفة الحقǻقة وفي الحصول على تعوǻض  ذلك الحȖ في تحقیȖ فورȏ ودقیȖ ومستقل ومحاید

 بجمǻع أشȜاله؛
55.  ȏبوصول الافراد الى انتصاف قضائي شامل وفعال  وجبر الضرر في حالة أ Ȗینص على مادة متوسعة تتعل

؛ أو وصول الشخص المهتم Ǻالصلاحǻة الدستورȂة لأȏ جزء دولǻا ادستورȂالمعترف بها انتهاك لحقوق الانسان 
Ȃمن التشر ȏاستمارة أو إعلان أو أمر ضرور ȏین المحاكم صراحةً بإصدار أȜمع تم ،ȏعمل تنفیذ ȏع أو أ

 لتصحǻح مخالفة الدستور؛
 

 عاییر الدولǻةالسلطة القضائǻة والم
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 ǻضمن اتساق النظام القضائي ȜȜل مع المعاییر الدولǻة للاستقلالǻة، والحǻادǻة، والمساءلة؛ .56
Ȗ القوانین الصادرة من السلطتین التشرȂعǻة والتنفیذǻة مع الدستور، ولهذه یتǻح المراجعة القضائǻة لتواف .57

قرارات المحȜمة الدستورȂة نهائǻة، ولا تخضع لأȏ مراجعة  أن الغاǻة، یجب أن یؤȜد الدستور ǺشȜل قاطع على
 أو استئناف وهي ملزمة، وتقوم بإنفاذها Ȝافة السلطات العامة؛

ء هیئة مستقلة حقا، تمنح السلطة اللازمة لتعزȂز فعالǻة عمل القضاء ینص على أن المجلس الأعلى للقضا .58
وضمان استقلاله، Ǻما في ذلك عن طرȖȂ ضمان أن تكون أغلبǻة أعضائه من القضاة المنتخبین من قبل 

 السلطة القضائǻة؛
  ؛شرȂعǻةة التنفیذǻة أو السلطة التتنص على عدم جواز التعیین في المجلس الأعلى للقضاء من قبل السلط .59
 ؛لمجلس، Ǻما في ذلك تمثیل الجنسینا ءص على  تعددǻة وتمثیلǻة أعضاین .60
ینصّ على خضوع أعضاء السلطة القضائǻة لإشراف المجلس الأعلى للقضاء، فǻما یتعلǺ Ȗالعجز أو سوء  .61

 السلوك الوظǻفي؛
ها Ǻالأمن الوظǻفي، ینصّ على ضمانات قانونǻة وعملǻة مفصلة لاستقلال القضاء، Ǻما في ذلك ما یتعلȖ من .62

وȁإجراءات الاختǻار والتعیین وإجراءات النقل والعزل والتأدیب، Ǻما یتوافȖ مع المعاییر الدولǻة وأفضل 
 الممارسات؛

ینص على عدم عزل القضاة إلا لأسǺاب العجز أو سوء السلوك على نحو یجعلهم غیر قادرȂن على أداء  .63
توقیف عن العمل والعزل Ǻما یتوافȖ مع معاییر السلوك القضائي مهامهم، وتحدید جمǻع إجراءات التأدیب، وال

 الراسخة؛
 یدرج بندا Ǻالحظر الصرȂح للتمییز من أȏ نوع في عملǻة اختǻار وتعیین القضاة؛ .64
یتضمن شرطا بتخصǻص الموارد الكافǻة للقضاء، یتم حمایتها من سوء الاستخدام ولا یجوز استغلالها  .65

 ؛لممارسة السǻطرة على القضاء
ǻة المرتكǺة من قبل ǻقید ولاǻة المحاكم العسȜرȂة لتقتصر فقط على قضاǻا المخالفات العسȜرȂة الداخل .66

ن ینص على أن تخضع قضاǻا ادعاءات انتهاكات حقوق انسان المرتكǺة من قبل عسȜرȂین أو أالعسȜرȂین، و 
 موظفین مȜلفین بإنفاذ القوانین إلى ولاǻة المحاكم المدنǻة؛

 ز محاكمة المدنیین أمام القضاء العسȜرȏ؛ǻحدد عدم جوا .67
ǻضمن الاستقلال الفعلي والمفترض للنائب العام من خلال تعیینه في عملǻة مستقلة، وتعیین سائر أعضاء   .68

النǻاǺة العامة من قبل النائب العام. یجب صǻاغة عملǻة تعیین أعضاء النǻاǺة العامة Ǻما یتماشى مع المǺادئ 
 ضاء النǻاǺة العامة؛التوجیهǻة Ǻشأن دور أع

ǺشȜل  امارس مسؤولǻاتهتالتنفیذǻة ǺشȜل لا مبرر له، وأن النǻاǺة العامة لسǻطرة السلطة  إخضاعǻضمن عدم  .69
لات فلات من العقاب في حاحقوق الانسان ومȜافحة الإ وتعزȂزحǻادȏ وǺاستقلالǻة وظǻفǻة بهدف احترام 

مع الموظفین العمومیین والخصوصیین والتحقیȖ في ǺالتحقیȖ  ةكون مختصتانتهاكات حقوق الانسان، وأن 
 افعالهم؛

 ینصّ على أحȜام تفصیلǻة فǻما یتعلǺ Ȗصلاحǻات المحȜمة الدستورȂة، وسیر أعمالها، ووضعها القانوني؛ .70
ینص على الاستقلال المالي للمحȜمة الدستورȂة، Ǻما في ذلك التنصǻص على شرط تخصǻص الموارد الكافǻة  .71

 مها؛ من أجل تأدǻة مها
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یرسّخ ضمانات استقلال المحȜمة الدستورȂة، Ǻما في ذلك استقلال الأعضاء وحصانتهم، واستقلالǻة إجراءات  .72
 التعیین الخاصة  Ǻاختǻار الأعضاء؛

 ینصّ على النزاهة الشخصǻة Ȝشرط إضافي لتعیین قضاة المحȜمة الدستورȂة؛ .73
م السǻاسǻة Ȝبدیل عن المؤهلات والكفاءات في إلغاء الكفاءات والمؤهلات في الشرȂعة الإسلامǻة أو العلو  .74

 القانون ضمن معاییر اختǻار قضاة المحȜمة الدستورȂة؛ 
 ǻضمن أن تكون قرارات المحȜمة الدستورȂة ملزمةً للسلطات الأخرȎ، وأن تعمل الهیئات العامة على تطبǻقها؛ .75
شخص معني أو أفراد أو منظمات  أȏ تشمل لكي، الأفراد إلى المحȜمة الدستورȂة ǻضمن إمȜانǻة وصول جمǻع .76

 ورȂة أȏ نص قانوني أو عمل تنفیذȏ؛مهتمة بدست
 

 انتهاكات حقوق الانسانإرث  مواجهة
 

ینص على التزام السلطات اللیبǻة بوضع سǻاسة شاملة للعدالة للتصدȏ للانتهاكات الجسǻمة لحقوق الانسان  .77
وȜجزء من هذه السǻاسة، یجب اتخاذ اجراءات لتعزȂز  المرتكǺة في ظل النظام السابȖ وخلال الفترة الانتقالǻة.

نسان ضمان عدم تكرار انتهاكات حقوق الإ الحȖ في الحقǻقة، وفي العدالة وجبر الضرر، وȂجب اتخاذ خطوات ل
 الممنهجة؛

یرسّخ الحȖ في المحاكمة العادلة والحȖ في الانتصاف Ǻصǻغة واضحة وȁدون غموض وتوفیر ضمانات قوǻة  .78
 في القسم الخاص Ǻحقوق الإنسان؛ لهذه الحقوق 

یلزم الدولة Ǻضمان مساءلة مرتكبي الانتهاكات الخطیرة لحقوق الإنسان، وضمان جبر الضرر لضحاǻا هذه  .79
 الانتهاكات، ومحاكمة مرتكبي انتهاكات حقوق الإنسان ذات الطبǻعة الجنائǻة؛

) على 5(190مادة سلامǻة. یجب تعدیل اللا یتضمن اشتراط أن تكون الملاحقات الجنائǻة في إطار الشرȂعة الإ .80
 ؛هذا الأساس

ǻحظر العفو في الانتهاكات الجسǻمة لحقوق الإنسان والانتهاكات الخطیرة للقانون الإنساني الدولي. وعلǻه،  .81
 ؛123یجب الاحتفاظ Ǻالمادة 

ینص على تعرȂف ضیȖ لإجراءات الفحص وǻضمن أن تتوافȖ إجراءات الفحص مع معاییر الإنصاف  .82
 الشفافǻة؛و 

ǻعȜس توسǻعا لنطاق تدابیر ضمان عدم التكرار Ǻحیث تتضمن تـوفیر التثقیـف في میـدان حقـوق الإنسـان  .83
والقـانون الإنسـاني الـدولي لجمیـع قطاعات المجتمع، والتدرȂب للمـوظفین المȜلفـین بإنفـاذ القـوانین، فضـلاً عـن 

 لى سبیل الأولوǻة وعلى أساس مستمر"؛القـوات المسـلحة وقوات الأمن، و"Ȝǻون ذلك ع
یتضمن بندا یتمثل في إحǻاء ذȜرȎ الضحاǻا، Ǻما في ذلك، ضمن أمور أخرȎ، استحداث مؤسسات من أجل  .84

تعزȂز آلǻات المراقǺة والوقاǻة لمعالجة الأوضاع التي قد تؤدȏ إلى النزاعات الاجتماعǻة، والإسهام في إیجاد 
 .حلول مȜǺرة لها
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